
Gemeente Sint-Pieters-Woluwe 	 Commune de Woluwe-Saint-Pierre 

50/19.11.2013/A10001 

50/19.11.2013/A/0002 

PROCES-VERBAAL VAN DE GEMEENTERAAD VAN 
19 NOVEMBER 2013 

PROCES-VERBAL DU CONSEIL COMMUNAL DU 
19 NOVEMBRE 2013 

Aanwezig/Présents : Dhr./M. F. Delpérée, Gemeenteraadslid-Voorzitter/Conseiller communal-Président ; 
Dhr./M. B. Cerexhe, Burgemeester/Bourgmestre; 
Dhr./M. S. de Patoul, Dhr./M. D. De Keyser, Dhr./M. P. Lefèvre, Dhr./M. C. De Beukelaer, 
Mw./Mme C. Persoons, Dhr./M. D. Harmel, Mw./Mme C. Lhoir, Dhr./M. H. De Vos, Schepenen/Echevins ; 
Dhr./M. W. Draps, Dhr./M. J.-C. Laes, Dhr./M. C. Carels, Mw./Mme B. de Spirlet, Dhr./M. P. van Cranem, 
Mw./Mme A.-C. d'Ursel, Mw./Mme C. Dejonghe, Dhr./M. V. Jammaers, Mw./Mme F. de Callatay-Herbiet, 
Mw./Mme C. Sallé, Mw./Mme P. de Bergeyck, Mw./Mme J. Raskin, Dhr./M. M. Vandercam, 
Mw./Mme A. Bertrand, Dhr./M. G. Dallemagne, Dhr./M. A. Pirson, Dhr./M. A. de Lamotte, Dhr./M. T. Verheyen, 
Dhr./M. A. De Bauw, Dhr./M. A. Bertrand, Mw./Mme C. Vainsel, Mw./Mme M. Vamvakas, 
Mw./Mrne S. Liégeois, Gemeenteraadsleden/Conseillers communaux ; 
Mw./Mme A.-M. Claeys-Matthys, Voorzitster van het O.C.M.W./Présidente du C.P.A.S. ; 
Dhr./M. G. Mathot, Gemeentesecretaris/Secrétaire communal. 

De zitting wordt geopend om 20 u. 15. 
La séance est ouverte à 20 h. 15. 

Dringende zaken 
DE RAAD, in openbare vergadering, besluit eenparig, de hiernavermelde punten die niet voorkomen op 

de dagorde van deze zitting, te onderzoeken : 
na het punt ingeschreven op nr. 002 van de daeorde : 
Rollend- en/of exploitatiematerieel - Verkoop of afdanking van voertuigen en rnaterieel - Inschrijving van de 
ontvangst - Dienstjaar 2013 
na het punt ineeschreven op nr. 054 van de daeorde : 
Franstalig basisonderwijs - Basisschool van Vogelzang - Terbeschikkingstelling wegens persoonlijke 
aangelegenheden voorafgaand aan het rustpensioen van type I van een vastbenoemde logopedist 
na het punt ineeschreven op nr. 059 van de daeorde : 
1.- Franstalig technisch onderwijs - Schoolcentrum Eddy MERCKX - Benoeming in vast verband van een 

leerkracht in een gesubsidieerde betrekking 
2.- Franstalig buitengewoon onderwijs - School van Mooi-Bos - Vrijwillig ontslag van een vastbenoemde lagere 

onderwijzeres - Aanvaarding. 

Urgences 
LE CONSEIL, en séance publique, décide à l'unanimité, d'examiner les points suivants ne figurant pas à 

l'ordre du jour de la présente séance : 
après le point inscrit au n° 002 de l'ordre du jour : 
Matériel roulant et/ou d'exploitation - Mise en vente ou mise au rebut de véhicules et matériels - Inscription de la 
recette - Exercice 2013 
après le point inscrit au n° 054 de l'ordre du jour : 
Enseignement spécialisé francophone - Ecole primaire de Joli-Bois - Mise en disponibilité pour convenances 
personnelles précédant la pension de retraite de type I d'une institutrice primaire à titre définitif 
après le point inscrit au n° 059 de l'ordre du jour : 
1.- Enseignement technique francophone - Centre scolaire Eddy MERCKX - Nomination à titre définitif d'un 

professeur dans un emploi subventionné 
2.- Enseignement spécialisé francophone - Ecole primaire de Joli-Bois - Démission volontaire d'une institutrice 

primaire à titre définitif - Acceptation. 

Goedkeuring van het proces-verbaal van zijn zitting van 22.10.2013 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Overwegende dat het proces-verbaal van de vorige zitting ter inzage van de Gemeenteraadsleden werd 
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gelegd ten minste zeven vrije dagen voor de zitting van heden ; 
Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 

artikel 89, en het huishoudelijk reglement van de Gemeenteraad, met narne artikels 22 en 23 ; 
BESLUIT eenparig, het proces-verbaal van zijn zitting van 22.10.2013 gocd te keuren. 

   

Adoption du procès-verbal de sa séance du 22.10.2013 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Considérant que le procès-verbal de la séance précédente a été mis à la disposition des membres du 

Conseil communal sept jours francs au moins avant la séance de ce jour ; 
Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 

l'article 89, et le règlement d'ordre intérieur du Conseil communal, notamment les articles 22 et 23 ; 
DECIDE à l'unanimité, d'approuver le procès-verbal de sa séance du 22.10.2013. 

19/19.11.2013/A/0003 

 

Feitelijke verenigingen binnen dewelke de gemeente statutair vertegenwoordigd is - Feitelijke vereniging 
ADVIESRAAD VOOR SPORT VAN SINT-PIETERS-WOLUWE - Toekenning van diverse functies 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Overwegende dat er met de installatie van de Gemeenteraad na de verkiezingen van 14.10.2012 reden 

toe is om, krachtens de functioneringsregels van de betrokken feitelijke verenigingen, de verschillende functies toe 
te wijzen in de bovengenoemde feitelijke verenigingen waarin de gemeente overeenkomstig de statuten 
vertegenwoordigd is, voor de duur van de ambtstermijn 2013-2018, hetzij tot de volgende vernieuwing van de 
Brusselse gemeenteraden die zal plaatsgrijpen na de gemeenteraadsverkiezingen van oktober 2018 ; 

Gelet op de functioneringsregels van de bovengenoemde feitelijke verenigingen waarin de gemeente 
overeenkomstig de statuten vertegenwoordigd is ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
het artikel 120 § 2 ; 

Gelet op de dringende noodzaak om de personen die deze verschillende functies bekleden, te benoemen 
om het beheer van de bovengenoemde feitelijke verenigingen te waarborgen, afgestemd op de samenstelling van 
de Gemeenteraad ; 

BESLUIT eenparig, om aan de plenaire vergadering van de hierna opgesomde feitelijk verenigingen 
voor te stellen om de volgende personen in het kader van van de toewijzing van de verschillende functies te 
benoemen in de feitelijke verenigingen in kwestie, waarin de gemeente overeenkomstig de statuten 
vertegenwoordigd is, voor de de duur van de arnbtsperiode 2013-2018, hetzij tot de volgende vervanging van de 
Brusselse gemeenteraden die zal plaatsgrijpen na de gemeenteraadsverkiezingen van oktober 2018 : 
Feiteliike vereniging ADVIESRAAD VOOR SPORT VAN SINT-PIETERS-WOLUWE : 
Dhr. Guy VANDERSMISSEN, Voorzitter. 

 

Associations de fait dans lesquelles la commune est statutairement représentée - Association de fait 
CONSEIL CONSULTATIF DU SPORT DE WOLUWE-SAINT-PIERRE - Attribution de diverses 
fonctions 

LE CONSEIL, en séance publique, 
Considérant que, suite à l'installation du Conseil communal issu des élections du 14.10.2012, il y a lieu 

de prévoir, aux termes des règles de fonctionnement des Associations de fait concernées, l'attribution de diverses 
fonctions, dans lesdites Associations de fait dans lesquelles la commune est statutairement représentée, pour la 
durée de la mandature 2013-2018, soit jusqu'au prochain renouvellement des conseils communaux bruxellois qui 
interviendra après les élections communales d'octobre 2018 ; 

Vu les règles de fonctionnement desdites Associations de fait dans lesquelles la commune est 
statutairement représentée ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 120 § 2 ; 

Vu l'urgence de désigner les personnes titulaires de ces diverses fonctions afin d'assurer une gestion 
desdites Associations de fait en adéquation avec la composition du Conseil communal ; 

DECIDE à l'unanimité, de proposer aux assemblées pléniaires des Associations de fait ci-après de 
désigner les personnes suivantes dans le cadre de l'attribution de diverses fonctions dans lesdites Associations de 
fait dans lesquelles la commune est statutairement représentée, pour la durée de la mandature 2013-2018, soit 
jusqu'au prochain renouvellement des conseils communaux bruxellois qui interviendra après les élections 
communales d'octobre 2018 : 
Association de fait CONSEIL CONSULTATIF DU SPORT DE WOLUWE-SAINT-PIERRE  
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M. Guy VANDERSMISSEN, Président. 

48/19.11.2013/A/0004 Rollend- en/of exploitatiematerieel - Verkoop of afdanking van voertuigen en materieel - Inschrijving van de 
ontvangst - Dienstjaar 2013 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met narne 

artikel 117 ; 
Gelet op de beraadslaging van het College van Burgemeester en Schepenen van 14.11.2013 waarbij 

besloten wordt, enerzijds, de hieronder vermelde voertuigen en materieel te declasseren en, anderzijds, aan de 
Gemeenteraad voor te stellen, overeenkomstig de bepalingen van het artikel 117 van de nieuwe gemeentewet, over 
te gaan tot de verkoop of, in geval van onmogelijkheid een aankoper te vinden, tot het afdanken van deze 
voertuigen en materieel ; 

Overwegende dat deze voertuigen en materieel belangrijke herstellingen vereisen die hun ouderdom, 
hun algemene staat en hun gebruik niet meer rechtvaardigen ; 

Overwegende dat deze voertuigen en materieel het gemeentemagazijn overbelasten ; 
Overwegende dat deze voertuigen en materieel dienen te koop gezet worden aan de beste prijs en, in het 

belang van de gemeente en uit duidelijkheid, de geïnteresseerde personen of bedrijven in concurrentie te stellen ; 
BESLUIT eenparig 

1.- de hieronder vermelde voertuigen en materieel te koop zetten aan de beste prijs en de hoogstbiedende koper : 
- vuilnisvrachtwagen DAF, nummerplaat AKF.075, patrimoniaal nr. 05/329/2353, aangeschaft in 1988 ; 

bestelwagen PEUGEOT BOXER, numrnerplaat nr. JLG.879, patrimoniaal nr. 05/322/2390, aangeschaft in 
1997 ; 
bestelwagen RENAULT EXPRESS, nummerplaat GZZ.969, patrimoniaal nr. 05/322/2386, aangeschaft in 
1996 ; 

- blazer STIHL 420, patrimoniaal nr. 05/330/2821, aangeschaft in 2004 ; 
hogedrukreiniger WAP, patrimoniaal nr. 05/330/2519, aangeschaft in 1998 ; 

- start booster, patrirnoniaal nr. 05/330/6593, aangeschaft in 2012 ; 
2.- de aanvragen tot prijsoffertes per voertuig en per materieel te publiceren op de website van de gemeente met 

verplichting een offerte in te dienen binnen een terrnijn van 31 dagen volgend op de datum van deze publicatie 
(in geval van weekend of feestdag, uitstel tot de eerste volgende werkdag) ; 

3.- deze voertuigen en materieel op het schroot te plaatsen in geval van afwezigheid van offerte en 
onrnogelijkheid van een aankoper te vinden ; 

4.- het College van Burgemeester en Schepenen, in samenwerking met de dienst Openbare Werken, te belasten 
met de uitvoering van deze beslissing ; 

5.- de eventuele desbetreffende ontvangst in te schrijven op de geschikte artikels van de buitengewone dienst van 
de begroting van het dienstjaar 2013. 

  

Matériel roulant et/ou d'exploitation - Mise en vente ou mise au rebut de véhicules et matériels - Inscription 
de la recette - Exercice 2013 

LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 

l'article 117 ; 
Vu la délibération du Collège des Bourgmestre et Echevins du 14.11.2013 décidant, d'une part, de 

déclasser les véhicules et matériels ci-après mentionnés et, d'autre part, de proposer au Conseil communal, 
conformément aux dispositions de l'article 117 de la nouvelle loi communale, la vente ou, en cas d'impossibilité de 
trouver un acquéreur, la mise au rebut desdits véhicules et matériels ; 

Cosnidérant que ces véhicules et matériels nécessitent des réparations importantes que leur vétusté, leur 
état général et leur usage ne justifient plus ; 

Considérant que ces véhicules et matériels encombrent le magasin communal ; 
Considérant qu'il convient de mettre en vente au meilleur prix ces véhicules et matériels et, dans l'intérêt 

de la commune et par transparence, de mettre en concurrence les personnes ou sociétés intéressées ; 
DECIDE à l'unanimité : 

1.- de mettre en vente au meilleur prix et de céder au plus offrant les véhicules et matériels ci-après : 
camion éboueur DAF, immatriculé AKF.075, n° patrimonial 05/329/2353, acquis en 1988 ; 
camionnette PEUGEOT BOXER, immatriculée JLG.879, n° patrimonial 05/322/2390, acquise en 1997 ; 
camionnette RENAULT EXPRESS, immatriculée GZZ.969, n° patrimonial 05/322/2386, acquise en 
1996 ; 
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souffleur STIHL 420, n° patrimonial 05/330/2821, acquis en 2004 ; 
nettoyeur haute pression WAP, n° patrimonial 05/330/2519, acquis en 1998 ; 
booster de démarrage, n° patrimonial 05/330/6593, acquis en 2012 ; 

2.- de publier pour ce faire sur le site internet de la commune les demandes de remise de prix par véhicule et par 
matériel avec obligation de faire offre dans un délai de 31 jours suivant cette date de publication (en cas de 
week-end ou de jour férié, report au premier jour ouvrable suivant) ; 

3.- de mettre lesdits véhicules et matériels au rebut en cas d'absence d'offre et d'impossibilité de trouver un 
acquéreur ; 

4.- de charger le Collège des Bourgmestre et Echevins, en collaboration avec le service des Travaux Publics, de 
l'exécution de cette décision ; 

5.- d'inscrire la recette éventuelle y relative aux articles appropriés du service extraordinaire du budget de 
l'exercie 2013. 

50/19.11.2013/A/0005 Opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten - Toepassing van artikel 234 alinea 3 van 
de nieuwe gemeentewet - Keuze van de gunningswijze en vaststelling van de voorwaarden van de opdracht - 
Onderhandelingsprocedure - Kennisneming van beraadslagingen van het College van Burgemeester en 
Schepenen - Financiering - Dienstjaar 2013 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 

artikel 234 alinea 3 ; 
Gelet op de wet van 15.06.2006, zoals gewijzigd, betreffende de overheidsopdrachten en sommige 

opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten, met name artikel 26, § 1, 1 0 , a) ; 
Gelet op het koninklijk besluit van 15.07.2011, zoals gewijzigd, betreffende de plaatsing van 

overheidsopdrachten in de klassieke sectoren ; 
Gelet op het koninklijk besluit van 14.01.2013, zoals gewijzigd, tot bepaling van de algemene 

uitvoeringsregels van de overheidsopdrachten en van de concessies voor openbare werken ; 
Gelet op de verplichting voor het College van Burgemeester en Schepenen zijn beraadslagingen aan de 

Gemeenteraad ter informatie voor te leggen, beraadslagingen genornen in toepassing van artikel 234 alinea 3 van 
de nieuwe gerneentewet en houdende keuze van de gunningswijze en vaststelling van de voorwaarden van de 
opdrachten toegekend via onderhandelingsprocedure zonder bekendrnaking in toepassing van artikel 26, § 1, 1 0 , a) 
van de wet van 15.06.2006, zoals gewijzigd, omwille van een raming kleiner dan of gelijk aan 85.000,00 EUR, 
B.T.W. exclusief ; 

NEEMT KENNIS van de beraadslagingen van het College van Burgemeester en Schepenen genomen in 
toepassing van het artikel 234 alinea 3 van de nieuwe gemeentewet en houdende keuze van de gunningswijze en 
vaststelling van de voorwaarden van de hierna bepaalde opdrachten, toegekend via onderhandelingsprocedure 
zonder bekendmaking in toepassing van artikel 26, § 1, 1°, a) van de wet van 15.06.2006, zoals gewijzigd, omwille 
van een raming kleiner dan of gelijk aan 85.000,00 EUR, B.T.W. exclusief ; 

BESLUIT eenparig, betreffende de hiernavermelde punten behalve het punt 8.- en met 19 stemmen 
voor, 14 stemmen tegen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, 
Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, 
Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Varnvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), betreffende het punt 8.- 
"Kunstwerken - Verwezenlijking van een muurschildering in de gang van de parking E - Opdracht voor aanneming 
van diensten", de uitgaven om de desbetreffende opdrachten te financieren hetzij door middel van eigen fondsen af 
te houden van Buitengewone Reservefondsen, hetzij door rniddel van leningen aan te gaan bij een financiële 
instelling, hetzij door middel van subsidies te verkrijgen bij het Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
of andere : 
1.- Nederlandstalig en Franstalig Kunstonderwijs - Académie de Musique en Muziekacademie - 

Muziekinstrumenten en toebehoren - Opdracht voor aanneming van leveringen 
Raming : 8.300,00 EUR, B.T.W. exclusief, hetzij 10.043,00 EUR, B.T.W. van 21 % inbegrepen 
College van Burgemeester en Schepenen van 26.09.2013 - Ref. 55#019/26.09.2013/B/0021# 
Begrotingsartikel 7340/749-98 - Werk 2013-041 - Financiering door afhouding op BRF-F.060 - Aantal 
geraadpleegde firma's : 5. 

2.- Kleuter-, lager 	technisch - en gespecialiseerd Franstalig en Nederlandstalig onderwijs - Divers 
meubilair - Opdracht voor aanneming van leveringen 
Raming : 21.465,00 EUR, B.T.W. exclusief, hetzij 25.972,65 EUR, B.T.W. van 21 % inbegrepen 
College van Burgemeester en Schepenen van 17.10.2013 - Ref. 55#019/17.10.2013/B/0027# 
Begrotingsartikels 7210/741-51, 7220/741-51, 7350/741-51 en 7510/741-51 - Werk 2013-025, werk 2013-036, 
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werk 2013-043 en werk 2013-045 - Financiering door afhouding op BRF-F.060 - Aantal geraadpleegde firma's 
: 4. 

3.- Gemeentemagazijn - Installatie en herstelling van branddetectiesystemen - Opdracht voor aanneming 
van werken 
Raming : 24.785,00 EUR, B.T.W. exclusief, hetzij 29.989,85 EUR, B.T.W. van 21 % inbegrepen 
College van Burgemeester en Schepenen van 31.10.2013 - Ref. 86#019/31.10.2013/B/0013# 
Begrotingsartikel 1370/724-60 - Werk 2013-005 - Financiering door afhouding op BRF-F.060 
Aantal geraadpleegde firma's : 3. 

4.- Lager onderwijs - Diverse scholen - Brandblusapparaten - Opdracht voor aanneming van leveringen 
Rarning : 3.300,00 EUR, B.T.W. exclusief„ hetzij 3.993,00 EUR, B.T.W. van 21 % inbegrepen 
College van Burgemeester en Schepenen van 31.10.2013 - Ref. 28#019/31.10.2013/B/0021# 
Begrotingsartikel 7220/724-60 - Werk 2013-034 - Financiering door afhouding op BRF-F.060 
Aantal geraadpleegde firma's : 3. 

5.- Franstalig en Nederlandstalig Kunstonderwijs - Kunstacademie - Didactisch materiaal - Opdracht voor 
aanneming van leveringen 
Raming : 2.380,00 EUR, B.T.W. exclusief, hetzij 2.879,80 EUR, B.T.W. van 21 % inbegrepen 
College van Burgemeester en Schepenen van 31.10.2013 - Ref. 55#019/31.10.2013/B/0005# 
Begrotingsartikel 7340/749-98 - Werk 2013-041 - Financiering door afhouding op BRF-F.060 
Aantal geraadpleegde firma's : 6. 

6.- Gemeenschapscentrum van Vogelzang - Conformiteit van de hoogspanningscabine - Opdracht voor 
aanneming van werken 
Rarning : 33.000,00 EUR, B.T.W. exclusief, hetzij 39.930,00 EUR, B.T.W. van 21 % inbegrepen 
College van Burgerneester en Schepenen van 31.10.2013 - Ref. 86#019/31.10.2013/B/0014# 
Begrotingsartikel 7620/724-60 - Werk 2013-052 - Financiering door afhouding op BRF-F.060 
Aantal geraadpleegde firma's : 4. 

7.- W:HaIll - Cinemaprojector - Opdracht voor aanneming van leveringen 
Raming : 74.380,00 EUR, B.T.W. exclusief, hetzij 89.999,80 EUR, B.T.W. van 21 % inbegrepen 
College van Burgerneester en Schepenen van 31.10.2013 - Ref. 56#019/31.10.2013/B/0003# 
Begrotingsartikel 7620/744-51 - Werk 2013-056 - Financiering door afhouding op BRF-F.060 
Aantal geraadpleegde firma's : 2. 

8.- Kunstwerken - Verwezenlijking van een muurschildering in de gang van de parking E - Opdracht voor 
aanneming van diensten 
Raming : 10.330,00 EUR, B.T.W. exclusief, hetzij 12.499,30 EUR, B.T.W. van 21 % inbegrepen 
College van Burgerneester en Schepenen van 31.10.2013 - Ref. 28#019/31.10.2013/B/00044 
Begrotingsartikel 7700/749-51 - Werk 2013-064 - Financiering door afhouding op BRF-CORNUT 
Aantal geraadpleegde finria's : 6. 

9.- Sint-Pieterskerk - Restauratie - Inrichting van de zolder, plaatsen van trappen en herstelling van de 
daken - Opdracht voor aanneming van werken 
Raming : 78.260,00 EUR, B.T.W. exclusief, hetzij 94.694,60 EUR, B.T.W. van 21 % inbegrepen 
College van Burgerneester en Schepenen van 31.10.2013 - Ref. 86#019/31.10.2013/B/0010# 
Begrotingsartikel 7900/724-60 - Werk 2013-069 - Financiering door afhouding op BRF-F.060 
Aantal geraadpleegde firma's : 3. 

10.- Kinderdagverblijf van Mooi-Bos - Herstelling van elementen in gewapend beton - Opdracht voor 
aanneming van werken 
Raming : 10.529,50 EUR, B.T.W. exclusief, hetzij 12.740,70 EUR, B.T.W. van 21 % inbegrepen 
College van Burgerneester en Schepenen van 07.11.2013 - Ref. 86#019/07.11.2013/B/0028# 
Begrotingsartikel 8440/724-60 - Werk 2013-072 - Financiering door afhouding op BRF-F.060 
Aantal geraadpleegde firma's : 4. 

11.- Huisvesting - Woonproject "François Gay" - Uitvoerbaarheidsstudie voor de opbouw van een project 
van cohousing of intergenerationele woningen - Opdracht voor aanneming van diensten 
Raming : 10.000,00 EUR, administratiekosten en B.T.W. inbegrepen 
College van Burgemeester en Schepenen van 07.11.2013 - Ref. 86#019/07.11.2013/B/0007# 
Begrotingsartikel 9220/747-60 - Werk 2013-088 - Financiering door afhouding op BRF-Bouleaux 
Aantal geraadpleegde firma's : 3. 
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Marchés de travaux, de fournitures et de services - Application de l'article 234 alinéa 3 de la nouvelle loi 
communale - Choix du mode de passation et fixation des conditions du marché - Procédure négociée - Prise 
de connaissance de délibérations du Collège des Bourgmestre et Echevins - Financement - Exercice 2013 

LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 

l'article 234 alinéa 3 ; 
Vu la loi du 15.06.2006, telle que modifiée, relative aux marchés publics et à certains marchés de 

travaux, de fournitures et de services, notamment l'article 26, § 1, 1°, a) ; 
Vu l'arrêté royal du 15.07.2011, tel que modiffié, relatif à la passation des marchés publics dans les 

secteurs classiques ; 
Vu l'arrêté royal du 14.01.2013, tel que modifié, établissant les règles générales d'exécution des marchés 

publics et des concessions de travaux publics ; 
Vu l'obligation pour le Collège des Bourgmestre et Echevins de soumettre au Conseil communal pour 

information ses délibérations prises en application de l'article 234 alinéa 3 de la nouvelle loi communale et portant 
choix du mode de passation et fixation des conditions des marchés passés par voie de procédure négociée sans 
publicité en application de l'article 26, § 1, 1°, a) de la loi du 15.06.2006, teIle que modifiée, en raison d'un devis 
estimatif inférieur ou égal à 85.000,00 EUR, hors T.V.A. ; 

PREND CONNAISSANCE des délibérations du Collège des Bourgmestre et Echevins prises en 
application de l'article 234 alinéa 3 de la nouvelle loi communale et portant choix du mode de passation et fixation 
des conditions des marchés définis ci-après et passés par voie de procédure négociée sans publicité en application 
de l'article 26, § 1, 1 0 , a) de la loi du 15.06.2006, telle que modifiée, en raison d'un devis estimatif inférieur ou égal 
à 85.000,00 EUR, hors T.V.A. ; 

DECIDE à l'unanimité, relativement à l'ensemble des points ci-après à l'exception du point 8.- et par 
19 voix pour, 14 voix contre (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, 
Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. 
De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), relativement au point 8.- "Oeuvres 
d'art - Réalisation d'une fresque dans le couloir du parking E - Marché de services", de financer les dépenses 
relatives auxdits marchés soit au moyen de fonds propres à prélever sur Fonds de Réserves Extraordinaires, soit au 
moyen d'emprunts à conclure auprès d'un organisme financier, soit au moyen de subsides à percevoir du Ministère 
de la Région de Bruxelles-Capitale ou autres : 
1.- Enseignement artistique francophone et néerlandophone - Académie de Musique et Muziekacademie - 

Instruments de musique et accessoires - Marché de fournitures 
Devis estimatif : 8.300,00 EUR, hors T.V.A., soit 10.043,00 EUR, T.V.A. de 21 % comprise 
Collège des Bourgmestre et Echevins du 26.09.2013 - Réf. 55#019/26.09.2013/B/0021# 
Article budgétaire 7340/749-98 - Travail 2013-041 - Financement par prélèvement sur FRE-F.060 
Nombre de firmes consultées : 5. 

2.- Enseignement maternel, primaire, technique et spécialisé francophone et néerlandophone - Mobilier 
divers - Marché de fournitures 
Devis estimatif : 21.465,00 EUR, hors T.V.A., soit 25.972,65 EUR, T.V.A. de 21 % comprise 
Collège des Bourgmestre et Echevins du 17.10.2013 - Réf. 55#019/17.10.2013/B/0027# 
Articles budgétaires 7210/741-51, 7220/741-51, 7350/741-51 et 7510/741-51 - Travail 2013-025, 
travail 2013-036, travail 2013-043 et travail 2013-045 Financement par prélèvement sur FRE-F.060 
Nombre de firmes consultées : 5. 

3.- Magasin communal - Installation et remise en état de systèmes de détection incendie - Marché de 
travaux 
Devis estimatif : 24.785,00 EUR, hors T.V.A., soit 29.989,85 EUR, T.V.A. de 21 % comprise 
Collège des Bourgmestre et Echevins du 31.10.2013 - Réf. 86#019/31.10.2013/B/0013# 
Article budgétaire 1370/724-60 - Travail 2013-005 - Financement par prélèvement sur FRE-F.060 
Nombre de firmes consultées : 3. 

4.- Enseignement primaire - Diverses écoles - Extincteurs - Marché de fournitures 
Devis estimatif : 3.300,00 EUR, hors T.V.A., soit 3.993,00 EUR, T.V.A. de 21 % comprise 
Collège des Bourgmestre et Echevins du 31.10.2013 - Réf. 28#019/31.10.2013/B/0021# 
Article budgétaire 7220/724-60 - Travail 2013-034 - Financement par prélèvement sur FRE-F.060 
Nombre de firmes consultées : 3. 

5.- Enseignement artistique francophone et néerlandophone - Académie des Arts - Matériel didactique - 
Marché de fournitures 
Devis estimatif : 2.380,00 EUR, hors T.V.A., soit 2.879,80 EUR, T.V.A. de 21 % comprise 
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Collège des Bourgmestre et Echevins du 31.10.2013 - Réf. 55#019/31.10.2013/B/0005# 
Article budgétaire 7340/749-98 - Travail 2013-041 - Financement par prélèvement sur FRE-F.060 
Nombre de firmes consultées : 6. 

6.- Centre communautaire du Chant d'Oiseau - Mise en conformité de la cabine haute tension - Marché de 
travaux 
Devis estimatif : 33.000,00 EUR, hors T.V.A., soit 39.930,00 EUR, T.V.A. de 21 % comprise 
Collège des Bourgmestre et Echevins du 31.10.2013 - Réf. 86#019/31.10.2013/B/0014# 
Article budgétaire 7620/724-60 - Travail 2013-052 - Financement par prélèvement sur FRE-F.060 
Nombre de firmes consultées : 4. 

7.- W:Halll - Projecteur de cinéma - Marché de fournitures 
Devis estimatif : 74.380,00 EUR, hors T.V.A., soit 89.999,80 EUR, T.V.A. de 21 % comprise 
Collège des Bourgmestre et Echevins du 31.10.2013 - Réf. 56#019/31.10.2013/B/0003# 
Article budgétaire 7620/744-51 - Travail 2013-056 - Financement par prélèvement sur FRE-F.060 
Nombre de firmes consultées : 2. 

8.- Oeuvres d'art - Réalisation d'une fresque dans le couloir du parking E - Marché de services 
Devis estirnatif : 10.330,00 EUR, hors T.V.A., soit 12.499,30 EUR, T.V.A. de 21 % comprise 
Collège des Bourgmestre et Echevins du 31.10.2013 - Réf. 28#019/31.10.2013/B/0004# 
Article budgétaire 7700/749-51 - Travail 2013-064 - Financement par prélèvement sur FRE-CORNUT 
Nombre de firmes consultées : 6. 

9.- Eglise Saint-Pierre - Rénovation - Aménagement du grenier, pose d'escaliers et réparation des toitures - 
Marché de travaux 
Devis estimatif : 78.260,00 EUR, hors T.V.A., soit 94.694,60 EUR, T.V.A. de 21 % comprise 
Collège des Bourgmestre et Echevins du 31.10.2013 - Réf. 86#019/31.10.2013/B/0010# 
Article budgétaire 7900/724-60 - Travail 2013-069 - Financement par prélèvement sur FRE-F.060 
Nombre de firmes consultées : 3. 

10. - Crèche de Joli -Bois - Réparation d'éléments en béton armé - Marché de travaux 
Devis estimatif : 10.529,50 EUR, hors T.V.A., soit 12.740,70 EUR, T.V.A. de 21 % comprise 
Collège des Bourgmestre et Echevins du 07.11.2013 - Réf. 86#019/07.11.2013/B/0028# 
Article budgétaire 8440/724-60 - Travail 2013-072 - Financement par prélèvement sur FRE-F.060 
Nombre de firmes consultées : 4. 

11.- Logement - Projet immobilier "François Gay" - Etude de faisabilité du montage d'un projet d'habitats 
groupés ou intergénérationnels - Marché de services 
Devis estimatif : 10.000,00 EUR, frais administratifs et T.V.A. comprise 
Collège des Bourgmestre et Echevins du 07.11.2013 - Réf. 86#019/07.11.2013/B/0007# 
Article budgétaire 9220/747-60 - Travail 2013-088 - Financement par prélèvement sur FRE-Bouleaux 
Nombre de firmes consultées : 3. 

50/19.11.2013/A/0006 
	

"Jobhuis" van Sint-Pieters -Woluwe - Overeenkomst tussen partners 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het bestaan van het "Jobhuis" bij het Gemeentebestuur van Sint-Pieters-Woluwe ; 
Gelet op de noodzaak om de taken van alle partners in het "Jobhuis" te definiëren ; 
Gelet op de noodzaak om voor dit doel een samenwerkingsovereenkomst te sluiten tussen deze 

partners ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT eenparig de samenwerkingsovereenkomst opgenomen in bijlage, met definiëring van alle 

partners in het "Jobhuis" te Sint-Pieters-Woluwe, namelijk : de Dienst voor Arbeidsbemiddeling, genoemd 
ACTIRIS, het Gemeentebestuur van Sint-Pieters-Woluwe, het Openbaar Centrum voor Maatschappelijk Welzijn 
van Sint-Pieters-Woluwe, de V.Z.W. CREEMPLOI en het Plaatselijk Werkgelegenheidsagenschap van 
Sint-Pieters-Woluwe, goed te keuren. 

"Maison de l'Emploi" de Woluwe-Saint-Pierre - Convention entre les partenaires 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu l'existence de la "Maison de l'Emploi" au sein de l'Administration communale de 

Woluwe-Saint-Pierre ; 
Vu la nécessité de définir les missions de chacun des partenaires au sein de la "Maison de l'Emploi" ; 
Vu la nécessité de conclure à cet effet une convention de collaboration entre lesdits partenaires ; 
DECIDE à l'unanimité, d'approuver la convention de collaboration, telle que reprise en annexe, visant à 



8 
   

définir les missions de chacun des partenaires au sein de la "Maison de l'Emploi" de Woluwe-Saint-Pierre, à savoir 
: l'Office Régional de PEmploi, dénommé ACTIRIS, l'administration communale de Woluwe-Saint-Pierre, le 
Centre Public d'Action sociale de Woluwe-Saint-Pierre, l'A.S.B.L. CREEMPLOI et l'Agence Locale pour PEmploi 
de Woluwe-Saint-Pierre. 

62/19.11.2013/A/0007 

 

Besluit van de Burgemeester van 14.10.2013 houdende verbod tot verhuren, huren of laten bewonen van de 
woning gelegen op de 4de verdieping aan de achterzijde van het gebouw Generaal de Longuevillelaan 1 
bus 4, 1150 Brussel, overeenkomstig de bepalingen van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van 11.07.2013 
tot wijziging van de ordonnantie van 17.07.2003 houdende de Brusselse Huisvestingscode - Akteneming 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 

het artikel 133 en het artikel 135 § 2 ; 
Gelet op de ordonnantie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van 17.07.2003 houdende de Brusselse 

Huisvestingscode verschenen in het Belgisch Staatsblad van 09.09.2003, zoals gewijzigd door de ordonnantie van 
11.07.2013 ; 

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 04.09.2003 tot bepaling van de 
elementaire verplichting inzake veiligheid, gezondheid en uitrusting van de woning verschenen in het Belgisch 
Staatsblad van 19.09.2003 ; 

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 19.02.2004 houdende uitvoering 
van de Huisvestingscode verschenen in het Belgisch Staatsblad van 23.04.2004 ; 

Gelet op de betekening van 01.10.2013 waarbij de Directie Gewestelijke Huisvestingsinspectie 
overeenkomstig artikel 7 § 3, 7de alinea van de ordonnantie van 11.07.2013 tot wijziging van de ordonnantie van 
17.07.2003 houdende de Brusselse Huisvestingscode, de beslissing mededeelt betreffende het verbod om de 
woning gelegen op de 4de verdieping aan de achterzijde van het gebouw Generaal de Longuevillelaan 1 bus 4, 
1150 Brussel, verder te verhuren, te huren of te laten bewonen ; 

Gelet op het artikel 8 alinea 1 van voornoemde ordonnantie van 11.07.2013 die de Burgemeester van de 
gemeente waar de geïncrimineerde woning zich bevindt, belast te waken over de uitvoering van voornoemd 
verbod ; 

Overwegende dat het uitgesproken verbod betreffende de woning gelegen op de 4de verdieping aan de 
achterzijde van het gebouw Generaal de Longuevillelaan I bus 4, 1150 Brussel, kan opgeheven worden mits het 
verkrijgen van een conformiteitscontroleattest van de Directie Gewestelijke Huisvestingsinspectie overeenkomstig 
artikel 8 alinea 2 van voornoemde ordonnantie van 11.07.2013 ; 

Gelet op het besluit van de Burgemeester ondertekend op datum van 14.10.2013 en op dezelfde datum 
betekend aan de verhuurder en de eigenaar van voornoernde woning via aanplakking op het gebouw gelegen 
Generaal de Longuevillelaan 1 bus 4, 1150 Brussel, en per aangetekend schrijven naar zijn verblijfplaats ; 

NEEMT AKTE van het besluit van de Burgemeester genomen op datum van 14.10.2013 en waarin het 
volgende wordt bepaald : 
"Het is voor de verhuurder (de eigenaar, de mede-eigenaar, de vruchtgebruiker, de titularis van een zakelijk recht, 
de onderverhuurder) streng verboden om de woning gelegen op de 4de verdieping aan de achterzijde van het 
gebouw Generaal de Longuevillelaan 1 bus 4, 1150 Brussel, te blijven verhuren, huren of te laten bewonen. 
Het uitgesproken verbod betreffende de woning gelegen op de 4de verdieping aan de achterzijde van het gebouw 
Generaal de Longuevillelaan 1 bus 4, 1150 Brussel, kan opgeheven worden mits het verkrijgen van een 
conformiteitscontroleattest van de Directie Gewestelijke Huisvestingsinspectie overeenkomstig artikel 8 alinea 2 
van de ordonnantie van 11.07.2013 tot wijziging van de ordonnantie van 17.07.2003, houdende de Brusselse 
Huisvestingscode. 
Uitgifte van huidig besluit wordt betekend per aangetekend schrijven aan de verhuurder en via aanplakking op het 
desbetreffende gebouw." 

  

Arrêté du 14.10.2013 du Bourgmestre d'interdiction de continuer de mettre en location, de louer ou de faire 
occuper le logement situé au 4ème étage arrière de l'immeuble sis avenue Général de Longueville 1 bte 4, 
1150 Bruxelles, en application des dispositions de l'ordonnance de la Région de Bruxelles-Capitale du 
11.07.2013 modifiant l'ordonnance du 17.07.2003 portant le Code bruxellois du Logement - Prise d'acte 

LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 

l'article 133 et l'article 135 § 2 ; 
Vu l'ordonnance de la Région de Bruxelles-Capitale du 17.07.2003 portant le Code bruxellois du 

Logement publiée au Moniteur Belge du 09.09.2003, telle que modifiée par l'ordonnance du 11.07.2013 ; 

     



9 
  Vu Parrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 04.09.2003 déterminant les 

exigences élémentaires en matière de sécurité, de salubrité et d'équipement des logements publié au Moniteur 
Belge du 19.09.2003 ; 

Vu l'arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 19.02.2004 portant exécution du 
Code du Logement publié au Moniteur Belge du 23.04.2004 ; 

Vu la notification du 01.10.2013 par laquelle la Direction de l'Inspection régionale du Logement, en 
application de l'article 7, § 3, 7ème alinéa de l'ordonnance du 11.07.2013 modifiant l'ordonnance du 17.07.2003 
portant le Code bruxellois du Logement, prononce, à l'encontre du logement situé au 4ème étage arrière de 
l'immeuble sis avenue Général de Longueville 1 bte 4, 1150 Bruxelles, l'interdiction de continuer à le mettre en 
location ou de louer celui-ci ou de le faire occuper ; 

Vu l'article 8 alinéa 1er de ladite ordonnance du 11.07.2013 chargeant le Bourgmestre de la commune 
où le logement incriminé se situe, de veiller à l'exécution de l'interdiction précitée ; 

Considérant que l'interdiction prononcée à l'égard du logement situé au 4ème étage arrière de 
l'immeuble sis avenue Général de Longueville 1 bte 4, 1150 Bruxelles, pourra être levée par l'obtention auprès de 
la Direction de l'Inspection régionale du Logement d'une attestation de contrôle de conformité conformément à 
l'article 8 alinéa 2 de l'ordonnance précitée du 11.07.2013 ; 

Vu l'arrêté du Bourgmestre signé le 14.10.2013 et notifié à la même date au bailleur et propriétaire dudit 
logement par voie d'affichage sur l'immeuble sis avenue Général de Longueville 1 bte 4, 1150 Bruxelles, et par 
courrier recommandé à l'adresse de son domicile ; 

PREND ACTE de l'arrêté du Bourgmestre pris en date du 14.10.2013 et stipulant ce qui suit : 
"Il est formellement interdit au bailleur (le propriétaire, le copropriétaire, l'usufruitier, le titulaire d'un droit réel, le 
locataire qui sous-loue) de continuer à mettre le logement situé au 4ème étage arrière de l'immeuble sis 
avenue Général de Longueville 1 bte 4, 1150 Bruxelles, en location ou de louer celui-ci ou de le faire occuper. 
L'interdiction prononcée à l'égard du logement situé au 4ème étage arrière de l'immeuble sis 
avenue Général de Longueville 1 bte 4, 1150 Bruxelles, pourra être levée par l'obtention auprès de la Direction de 
l'Inspection régionale du Logement d'une attestation de contrôle de conformité conformément à l'article 8 alinéa 2 
de l'ordonnance du 11.07.2013 modifiant l'ordonnance du 17.07.2003 portant le Code bruxellois du Logement. 
Expédition du présent arrêté est notifiée par courrier recommandé au bailleur et par voie d'affichage sur l'immeuble 
concerné.". 

48/19.11.2013/A/0008 

 

Droits de l'Homme - Subsides aux organisations de défense des Droits de l'Homme - Répartition des 
subsides - Exercice 2013 

LE CONSEIL, en séance publique, 
Considérant qu'un crédit d'un montant de 1.500,00 EUR est inscrit à l'article 1040/332-02 du service 

ordinaire du budget de l'exercice 2013 sous la rubrique "Secrétariat communal - Subsides aux organismes au 
service des ménages" sans précision des bénéficiaires ; 

Considérant qu'il apparaît nécessaire de définir les bénéficiaires afin de permettre la réalisation des 
actions de défense des Droits de l'Homme programmées par lesdites associations au cours de l'année 2013 ; 

DECIDE à l'unanimité, de répartir comme suit le crédit d'un montant de 1.500,00 EUR inscrit à 
l'article 1040/332-02 du service ordinaire du budget de l'exercice 2013 sous la rubrique "Secrétariat communal - 
Subsides aux organismes au service des ménages" : 
- A.S.B.L. LIGHTS ON TIBET : 150,00 EUR ; 

A.S.B.L. MERGEM : 360,00 EUR ; 
A.S.B.L. LES ENFANTS DE TCHERNOBYL : 320,00 EUR ; 
Madaquatre : 120,00 EUR ; 

- A.I.S.B.L. EMERGENCY : 255,00 EUR ; 
Amnesty International : 120,00 EUR ; 

- Ligue des Droits de l'Homme : 70,00 EUR ; 
A.S.B.L. CENTRE COMMUNAUTAIRE LAÏC JUIF : 105,00 EUR. 

  

28/19.11.2013/A/0009 

 

Nederlandstalige bibliotheek - Uitbreiding van het telecommunicatienetwerk aan de nieuwe 
Nederlandstalige gemeentelijke openbare bibliotheek - Opdracht voor aanneming van leveringen - Keuze 
van de gunningswijze en vaststelling van de voorwaarden van de opdracht - Financiering - Dienstjaar 2013 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 

de artikels 117 alinea 1 en 234 alinea 1 ; 
Gelet op de wet van 15.06.2006, zoals gewijzigd, betreffende de overheidsopdrachten en sommige 
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opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten, met name artikel 26, § 1, 1°, a) ; 
Gelet op het koninklijk besluit van 15.07.2011, zoals gewijzigd, betreffende de plaatsing van 

overheidsopdrachten in de klassieke sectoren ; 
Gelet op het koninklijk besluit van 14.01.2013, zoals gewijzigd, tot bepaling van de algemene 

uitvoeringsregels van de overheidsopdrachten en van de concessies voor openbare werken ; 
Gelet op de beraadslaging van de Gemeenteraad van 26.10.2005 waarbij besloten werd, enerzijds, als 

gunningswijze van de opdracht betreffende de verandering van het netwerk VPN naar glasvezel in de loop van het 
jaar 2005, de onderhandehngsprocedure zonder naleving van bekendmakingsregels bij de aanvang van de 
procedure te kiezen in toepassing van artikel 17 § 1 en § 2, 1°, a) en f) en 3°, b) en, anderzijds, in het kader van 
deze opdracht, het bestek, de inventaris en de raming goed te keuren, raming ten bedrage van 36.000,00 EUR, 
B.T.W. exclusief, hetzij 43.560,00 EUR, B.T.W. van 21 % inbegrepen ; 

Gelet op de beraadslaging van de Gerneenteraad van 30.11.2005 waarbij besloten werd in het kader van 
de opdracht betreffende de migratie van het netwerk VPN naar glasvezel - Fase I - in de loop van het jaar 2005, het 
bedrag van de raming te herzien en tot 39.000,00 EUR, B.T.W. exclusief, hetzij 47.190,00 EUR, B.T.W. van 21 % 
inbegrepen, op te voeren ; 

Gelet op de beraadslaging van het College van Burgemeester en Schepenen van 05.12.2005 waarbij met 
name besloten werd de opdracht betreffende de verandering van het netwerk VPN naar glasvezel - Fase I - toe te 
kennen aan de C.V. BRUTELE, rue de Turenne 65, 6000 Charleroi, K.B.O. 0205.954.655, mits het totale bedrag 
van 39.000,00 EUR, B.T.W. exclusief, hetzij 47.190,00 EUR, B.T.W. van 21 % inbegrepen, door 
onderhandelingsprocedure zonder naleving van bekendsmakingsregels bij de aanvang van de procedure in 
toepassing van het artikel 17 § 1 en § 2, 1°, a) en f) et 3°, b) van de wet van 24.12.1993 in de loop van het 
jaar 2005 ; 

Gelet op de beraadslaging van het College van Burgemeester en Schepenen van 06.03.2006 waarbij met 
narne besloten werd aan de C.V. BRUTELE, rue de Turenne 65, 6000 Charleroi, K.B.O. 0205.954.655, mits het 
bedrag van 2.662,00 EUR, B.T.W. exclusief, hetzij 3.221,02 EUR, B.T.W. van 21 % inbegrepen, door 
onderhandelingsprocedure zonder naleving van bekendsmakingsregels bij de aanvang van de procedure in 
toepassing van het artikel 17 § 1 en § 2, 1°, a) van de wet van 24.12.1993 namelijk perceel 1 van de opdracht 
betreffende de verandering van het netwerk VPN naar glasvezel - Fase II - toe te kennen in de loop van het 
jaar 2006 ; 

Gelet op de beraadslaging van de Gemeenteraad van 21.09.2005 waarbij besloten werd de tennen van 
de overeenkomst tussen de Vlaamse Gemeenschapscommissie en de gemeente Sint-Pieters-Woluwe goed te 
keuren, overeenkomst betreffende de aansluiting van de Nederlandstalige gemeentelijke openbare bibliotheek op 
het Brussels Netwerk Openbare Bibliotheken vanaf het dienstjaar 2006 ; 

Gelet op de beraadslaging van de Gerneenteraad van 01.07.2010 waarbij besloten werd de termen van 
de nieuwe overeenkomst tussen de Vlaarnse Gemeenschapscomrnissie en de gerneente Sint-Pieters-Woluwe goed 
te keuren, overeenkomst betreffende de aansluiting van de Nederlandstalige gemeentelijke openbare bibhotheek 
op het Brussels Netwerk Openbare Bibliotheken ; 

Overwegende dat het noodzakelijk is over te gaan tot de uitbreiding van het telecommunicatienetwerk 
aan de nieuwe Nederlandstahge gerneentelijke openbare bibliotheek in de loop van het dienstjaar 2013 ; 

Gelet, in het kader van deze opdracht nr. 2013.150/A//2013.E101.01/INF.SV-SVV, op het bestek, de 
inventaris en de raming ten bedrage van 57.851,24 EUR, B.T.W. exclusief, hetzij 70.000,00 EUR, B.T.W. van 
21 % inbegrepen ; 

Overwegende dat de nodige kredieten ingeschreven zijn in begrotingswijziging MB. 02 op 
artikel 7670/742-53 (werk 101) van de buitengewone dienst van de begroting van het dienstjaar 2013, onder 
voorbehoud van hun goedkeuring door de toezichthoudende overheid ; 

BESLUIT eenparig, onder voorbehoud door de goedkeuring van de toezichthoudende overheid van de 
nodige kredieten daartoe ingeschreven in begrotingswijziging MB. 02 op artikel 7670/742-53 (werk 101) van de 
buitengewone dienst van de begroting van het dienstjaar 2013 : 
1.- als gunningswijze van de opdracht nr. 2013.150/A//2013.E101.01/INF.SV-SVV betreffende de uitbreiding van 

het telecommunicatienetwerk aan de nieuwe Nederlandstalige gemeentehjke openbare bibliotheek in de loop 
van het jaar 2013, de onderhandelingsprocedure zonder bekendmaking te kiezen en ten minste 3 firma's te 
raadplegen in toepassing van artikel 26, § 1, 1°, a) van de wet van 15.06.2006, zoals gewijzigd ; 

2.- in het kader van deze opdracht, het bestek, de inventaris en de raming goed te keuren, raming ten bedrage van 
57.851,24 EUR, B.T.W. exclusief, hetzij 70.000,00 EUR, B.T.W. van 21 % inbegrepen ; 

3.- de geraamde uitgave te financieren door middel van overboekingen op Buitengewone Reservefondsen 
BRF-F.060. 
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Bibliothèque néerlandophone - Extension du réseau de télécommunication à la nouvelle bibliothèque 
publique communale néerlandophone - Marché de fournitures - Choix du mode de passation et fixation des 
conditions du marché - Financement - Exercice 2013 

LE CONSE1L, en séance publique, 
Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par disposi ions fédérales et régionales, notamment 

les articles 117 alinéa 1 et 234 alinéa 1 ; 
Vu la loi du 15.06.2006, telle que modifiée, relative aux marchés publics et à certains marchés de 

travaux, de fournitures et de services, notamment l'article 26, § 1, 1°, a) ; 
Vu l'arrêté royal du 15.07.2011, tel que modifié, relatif à la passation des marchés publics dans les 

secteurs classiques ; 
Vu l'arrêté royal du 14.01.2013, tel que modifié, établissant les règles générales d'exécution des marchés 

publics et des concessions de travaux publics ; 
Vu la délibération du Conseil communal du 26.10.2005 décidant, d'une part, de choisir, comme mode de 

passation du marché relatif à la migration en fibre optique du réseau VPN au cours de l'année 2005, la procédure 
négociée sans publicité sans respecter de règles de publicité lors du lancement de la procédure en application de 
l'article 17 § 1 et § 2, 1°, a), f) et 3°, b) de la loi du 24.12.1993 et, d'autre part, d'approuver, dans le cadre dudit 
marché, le cahier spécial des charges, l'inventaire et le devis estimatif d'un montant de 36.000,00 EUR, hors 
T.V.A., soit 43.560,00 EUR, T.V.A. de 21 % comprise ; 

Vu la délibération du Conseil communal du 30.11.2005 décidant, dans le cadre du marché relatif à la 
migration en fibre optique du réseau VPN - Phase I - au cours de l'année 2005, de revoir le montant du devis 
estimatif, et de le porter à 39.000,00 EUR, hors T.V.A., soit 47.190,00 EUR, T.V.A. de 21 % comprise ; 

Vu la délibération du Collège des Bourgmestre et Echevins du 05.12.2005 décidant notamment 
d'attribuer à la S.C. BRUTELE, rue de Turenne 65, 6000 Charleroi, B.C.E. 0205.954.655, moyennant la somme de 
39.000,00 EUR, hors T.V.A., soit 47.190,00 EUR, T.V.A. de 21 % comprise, par voie de procédure négociée sans 
respecter de règles de publicité lors du lancement de la procédure en application de l'article 17 § 1 et § 2, 1 0 , a) et 
f) et 3 0 , b) de la loi du 24.12.1993, le marché relatif à la migration en fibre optique du réseau VPN - Phase I - au 
cours de l'année 2005 ; 

Vu la délibération du Collège des Bourgmestre et Echevins du 06.03.2006 décidant notamment 
d'attribuer à la S.C. BRUTELE, rue de Turenne 65, 6000 Charleroi, B.C.E. 0205.954.655, moyennant la somme de 
2.662,00 EUR, hors T.V.A., soit 3.221,02 EUR T.V.A. de 21 % comprise, par voie de procédure négociée sans 
respecter de règles de publicité lors du lancement de la procédure en application de l'article 17 § 1 et § 2, 1°, a) de 
la loi du 24.12.1993 notamment le lot 1 du marché relatif à la migration du réseau VPN vers le réseau en fibre 
optique - Phase II - au cours de l'année 2006 ; 

Vu la délibération du Conseil communal du 21.09.2005 décidant d'approuver les termes de l'accord 
entre la Vlaamse Gemeenschapscommissie et la commune de Woluwe-Saint-Pierre, accord relatif à la connexion 
de la bibliothèque publique communale néerlandophone au réseau Brussels Netwerk Openbare Bibliotheken à 
partir de l'exercice 2006 ; 

Vu la délibération du Conseil communal du 01.07.2010 décidant d'approuver les termes du nouvel 
accord entre la Vlaamse Gemeenschapscommissie et la commune de Woluwe-Saint-Pierre, accord relatif à la 
connexion de la bibliothèque publique communale néerlandophone au réseau Brussels Netwerk Openbare 
Bibliotheken ; 

Considérant qu'il est nécessaire de procéder à l'extension du réseau de télécommunication à la nouvelle 
bibliothèque publique communale néerlandophone au cours de l'année 2013 ; 

Vu, dans le cadre dudit marché n° 2013.150/A//2013.E101.01/INF.SV-SVV, le cahier spécial des 
charges, l'inventaire et le devis estimatif d'un montant de 57.851,24 EUR, hors T.V.A., soit 70.000,00 EUR, 
T.V.A. de 21 % comprise ; 

Considérant que les crédits nécessaires sont inscrits en modification budgétaire MB. 02 à 
l'article 7670/742-53 (travail 101) du service extraordinaire du budget de l'exercice 2013, sous réserve de leur 
approbation par l'autorité de tutelle ; 

DECIDE à l'unanimité, sous réserve d'approbation par l'autorité de tutelle des crédits nécessaires inscrits 
à cet effet en modification budgétaire MB. 02 à l'article 7670/742-53 (travail 101) du service extraordinaire du 
budget de l'exercice 2013 : 
1.- de choisir, comme mode de passation du marché n° 2013.150/A//2013.E101.01/INF.SV-SVV relatif à 

l'extension du réseau de télécommunication à la nouvelle bibliothèque publique communale néerlandophone 
au cours de l'année 2013, la procédure négociée sans publicité et de consulter au minimum 3 firmes en 
application de l'article 26, § 1, 1 0 , a) de la loi du 15.06.2006, telle que modifiée ; 

2.- d'approuver, dans le cadre dudit marché, le cahier spécial des charges, l'inventaire et le devis estimatif d'un 
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montant de 57.851,24 EUR, hors T.V.A., soit 70.000,00 EUR, T.V.A. de 21 % comprise ; 
3.- de financer la dépense estimée au moyen de prélèvements sur Fonds de Réserves Extraordinaires FRE-F.060. 

28/19.11.2013/A/0010 

 

Informatica - Overeenkomst voor de cessie van materieel bestemd voor de "Digitale Openbare Ruimte" af 
te sluiten tussen het Centrum voor Informatica voor het Brusselse Gewest en de (semeente &, 
Sint-Pieters-Woluwe - Goedkeuring 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Overwegende dat het Centrum voor Informatica voor het Brusselse Gewest, Kunstlaan 21, 

1000 Brussel, K.B.O. 0240.678.477, een overheidsinstelling is die als hoofdopdracht heeft de instellingen van het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest te helpen inforrnatiseren en dat zijn taak het gebruik van infonnatica- en 
communicatietechnieken te organiseren is, te promoten en te verspreiden zowel bij de plaatselijke overheden als 
bij de verschillende besturen van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest ; 

Gelet op de beraadslaging van het College van Burgemeester en Schepenen van 18.03.2008 waarbij 
besloten werd, onder voorwaarde van kosteloosheid, de gemeente Sint-Pieters-Woluwe als kandidaat te stellen bij 
het Centrum voor Informatica voor het Brusselse Gewest voor namelijk het project "Openbare Numerieke 
Ruirnte" ; 

Gelet op de beraadslaging van de Gemeenteraad van 05.02.2009 waarbij besloten werd de termen van 
de afgesloten dienstovereenkomst betreffende de Ondersteuningsdienst "Openbare Numerieke Ruinne" tussen het 
Centrum voor Informatica voor het Brusselse Gewest en de g.emeente Sint-Pieters-Woluwe ; 

Overwegende dat het Centrum voor Informatica voor het Brusselse Gewest gratis materiaal en software 
ter beschikking aan de gemeente Sint-Pieters-Woluwe stelt bestemd voor de "Openbare Nurnerieke Ruimte" ; 

Gelet op de brief van 26.09.2013 van het Centrum voor Informatica van het Brusselse Gewest waarbij 
de gemeente Sint-Pieters-Woluwe ingelicht wordt van hun wil, in toepassing van de beshssing van de Regering 
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van 25.01.2008 betreffende de declassering van het informatica materieel 
van het Centrum voor Informatica van het Brusselse Gewest, het rnaterieel bestemd voor de "Openbare Numerieke 
Ruirnte" aan de gemeente Sint-Pieters-Woluwe gratis toe te geven ; 

Gelet, in dit kader, op het voorstel van gratis cessieovereenkomst van het rnaterieel bestemd voor de 
"Openbare Numerieke Ruimte" af te sluiten tussen het Centrum voor Informatica voor het Brusselse Gewest en de 
gemeente Sint-Pieters-Woluwe ; 

BESLUIT eenparig, in toepassing van de beslissing van de Regering van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest van 25.01.2008 betreffende de declassering van inforrnatica materieel van het Centrum voor Informatica 
van het Brusselse Gewest, kunstlaan 21, 1000 Brussel, K.13.0. 0240.678.477, en in toepassing van de wil van het 
Centrum voor Informatica van het Brusselse Gewest om gratis het materieel bestemd tot de "Openbare Numerieke 
Ruimte" aan de gemeente Sint-Pieters-Woluwe toe te geven, de overeenkomst voor de gratis cessie van het 
materieel bestemd tot de "Openbare Nurnerieke Ruirnte" af te sluiten tussen het Centrum voor Inforrnatica van het 
Brusselse Gewest en de gerneente Sint-Pieters-Woluwe goed te keuren. 

 

Informatique - Convention de cession du matériel destiné à l"Espace Public Numérique" à conclure entre 
le Centre d'Informatique pour la Région Bruxelloise et la commune de Woluwe-Saint-Pierre - Approbation 

LE CONSEIL, en séance publique, 
Considérant que le Centre d'Informatique pour la Région Bruxelloise, avenue des Ans 21, 

1000 Bruxelles, B.C.E. 0240.678.477, est un organisme public dont l'objectif principal est d'informatiser les 
pouvoirs publics de la Région de Bruxelles-Capitale et que son rôle est d'organiser, promouvoir et disséminer 
l'usage des techniques informatiques et de communication aussi bien auprès des autorités locales que des 
différentes administrations de la Région de Bruxelles-Capitale ; 

Vu la délibération du Collège des Bourgmestre et Echevins du 18.03.2008 décidant, sous condition de 
gratuité, de soumettre au Centre d'Informatique pour la Région Bruxelloise la candidature de la commune de 
Woluwe-Saint-Pierre pour notamment le projet "Espace Public Numérique" ; 

Vu la délibération du Conseil communal du 05.02.2009 décidant d'approuver les termes de la 
convention de service à conclure entre le Centre d'Informatique pour la Région Bruxelloise et la commune de 
Woluwe-Saint-Pierre, convention pour le service support "Espace Public Numérique" ; 

Considérant que le Centre d'Informatique pour la Région Bruxelloise met gratuitement à disposition de 
la commune de Woluwe-Saint-Pierre le matériel et les logiciels destinés à l'"Espace Public Numérique" ; 

Vu le courrier du 26.09.2013 du Centre d'Infonnatique pour la Région Bruxelloise informant la 
commune de Woluwe-Saint-Pierre de sa volonté, en vertu de la décision du Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale du 25.01.2008 relative au déclassement du matériel informatique du Centre d'Informatique pour 
la Région Bruxelloise, de lui céder à titre gratuit le matériel destiné à l'"Espace Public Numérique" ; 
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Vu, dans ce cadre, la proposition de convention de cession à titre gratuit du matériel destiné à l'"Espace 
Public Numérique" à conclure entre le Centre d'Informatique pour la Région Bruxelloise et la commune de 
Woluwe-Saint-Pierre ; 

DECIDE à l'unanimité, en vertu de la décision du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 
25.01.2008 relative au déclassement du matériel informatique du Centre d'Informatique pour la Région 
Bruxelloise, avenue des Arts 21, 1000 Bruxelles, B.C.E. 0240.678.477, et en vertu de la volonté du Centre 
d'Informatique pour la Région Bruxelloise de céder à titre gratuit à la commune de Woluwe-Saint-Pierre le 
matériel destiné à I"'Espace Public Numérique", d'approuver la convention de cession à titre gratuit du matériel 
destiné à l'"Espace Public Numérique" à conclure entre le Centre d'Informatique pour la Région Bruxelloise et la 
commune de Woluwe-Saint-Pierre. 

48/19.11.2013/A/0011 

 

Cultuur - Subsidies voor culturele verenigingen - Verdeling van subsidies - Dienstjaar 2013 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Overwegende dat de nodige kredieten voor het toewijzen van subsidies ten gunste van culturele 

verenigingen zijn ingeschreven op het artikel van de uitgaven 7620/332-02 van de gewone dienst van de begroting 
van het dienstjaar 2013 ; 

Overwegende dat de Gemeenteraad de naam van de te subsidiëren verenigingen moet specifiëren ; 
BESLUIT eenparig, een krediet van een bedrag van 5.000,00 EUR ingeschreven op het artikel van de 

uitgaven 7620/332-02 van de gewone dienst van de begroting van het dienstjaar 2013 als volgt te verdelen : 
een krediet van 1.240,00 EUR aan de V.Z.W. "ATELIERS MALOU" (Plateau 96), Paul Hymanslaan 2, 
1200 Brussel, K.B.O. 0420.426.704 ; 
een krediet van 1.240,00 EUR aan de V.Z.W. BRUSSELS INTERNATIONAL BALLET, François 
Gaystraat 83A, 1150 Brussel, K.B.O. 0875.511.112 ; 
een krediet van 500,00 EUR aan de Feitelijke vereniging "LATITUDE 5050", Shetlanderdreef 15, 
1150 Brussel ; 
een krediet van 500,00 EUR aan de V.Z.W. "L'ESPACE DES 4 SAISONS", François Desmedtstraat 147, 
1150 Brussel, K.B.O. 0536.938.955 ; 

- een krediet van 1.000,00 EUR aan de V.Z.W. AUTONOMIA (Project Chais'art), Pierre Vander Biestlaan 70, 
1150 Brussel, K.B.O. 0436.885.624 ; 

- een krediet van 520,00 EUR aan de V.Z.W. ORGANUM NOVUM, Jean-Baptiste Colynsstraat 30, 
1050 Brussel, K.B.O. 0452.931.008. 

  

Culture - Subsides aux associations culturelles - Répartition des subsides - Exercice 2013 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Considérant que les crédits nécessaires à l'attribution de subsides en faveur d'associations culturelles 

sont inscrits à l'article de dépenses 7620/332-02 du service ordinaire du budget de l'exercice 2013 ; 
Considérant que le Conseil communal doit préciser le nom des associations bénéficiaires desdits 

subsides ; 
DECIDE à l'unanimité, de répartir comme suit le crédit d'un montant de 5.000,00 EUR inscrit à l'article 

de dépenses 7620/332-02 du service ordinaire du budget de l'exercice 2013 : 
un crédit de 1.240,00 EUR à l'A.S.B.L. ATELIERS MALOU (Plateau 96), avenue Paul Hymans 2, 
1200 Bruxelles, B.C.E. 0420.426.704 ; 

- un crédit de 1.240,00 EUR à l'A.S.B.L. BRUSSELS INTERNATIONAL BALLET, rue Francois Gay 83A, 
1150 Bruxelles, B.C.E. 0875.511.112 ; 
un crédit de 500,00 EUR à l'Association de fait LATITUDE 5050, drève des Shetlands 15, 1150 Bruxelles ; 
un crédit de 500,00 EUR à l'A.S.B.L. L'ESPACE DES 4 SAISONS, rue François Desmedt 147, 
1150 Bruxelles, B.C.E. 0536.938.955 ; 
un crédit de 1.000,00 EUR à l'A.S.B.L. AUTOMANIA (Projet Chais'art), avenue Pierre Vander Biest 70, 
1150 Bruxelles, B.C.E. 0436.885.624 ; 

- un crédit de 520,00 EUR à l'A.S.B.L. ORGANUM NOVUM, rue Jean-Baptiste Colyns 30, 1050 Bruxelles, 
B.C.E. 0452.931.008. 

56/19.11.2013/A/0012 

 

Bibliothèque publique communale francophone - Règlement d'ordre intérieur - Modification 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 

l'article 117 ; 
Vu la délibération du Conseil communal du 11.12.1992 arrêtant le règlement d'ordre intérieur de la 

    



14 

  

bibliothèque publique communale francophone ; 
Vu les délibérations du Conseil communal des 26.03.1999, 19.12.2001, 21.12.2005, 29.03.2006, 

17.12.2009 et 22.12.2010 modifiant ledit règlement d'ordre intérieur ; 
Considérant qu'il y a lieu de modifier les montants des droits à rémunération des auteurs pour le prêt 

public de documents à partir du 01.01.2014 ; 
Considérant qu'il y a lieu de modifier en ce sens l'article 1 d) du règlement d'ordre intérieur de ladite 

bibliothèque et de le revoir comme suit "Un paiement des droits à rémunération des auteurs pour le prêt public de 
documents à raison de 3,00 EUR par an et par usager majeur et de 1,00 EUR par an et par usager mineur sera 
exigé" ; 

Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE à l'unanimité, de modifier à partir du 01.01.2014 l'article 1 d) du règlement d'ordre intérieur de 

la bibliothèque publique communale francophone en remplaçant la formule "Un paiement des droits à 
rémunération des auteurs pour le prêt public de documents à raison de 1,00 EUR par an et par usager majeur et de 
0,50 EUR par an et par usager mineur sera exigé" par la fonriule : 
"Un paiement des droits à rémunération des auteurs pour le prêt public de documents à ra son de 3,00 EUR par an 
et par usager majeur et de 1,00 EUR par an et par usager mineur sera exigé". 

47/19.11.2013/A/0013 V.Z.W. GEMEENSCHAPSCENTRUM KONTAKT - Dienstjaar 2012 - Boekhoudkundige stukken - 
Akteneming 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op de wet van 14.11.1983 betreffende de controle op de toekenning en op de aanwending van 

sommige toelagen, met name de bepalingen van artikels 1, 3, 4, 5, 6 en 7 ; 
Gelet, meer in het bijzonder, op de verplichting, voor ieder rechtspersoon die een toelage aanvraagt, zijn 

balans, zijn rekeningen alsook een verslag inzake beheer en financiéle toestand aan de verstrekker te bezorgen ; 
Overwegende dat, enerzijds, voor de toelagen waarvan het bedrag lager ligt dan 1.239,47 EUR de 

onderhavige wet niet van toepassing is en dat, anderzijds, voor de toelagen waarvan het bedrag tussen 
1.239,47 EUR en 24.789,35 EUR ligt, enkel de verantwoording van de aanwending van de toelage voor het doel 
waarvoor zij is toegekend moet worden geéist op straffe van terugbetaling van de toelage waardoor de overige 
verplichtingen voorzien door onderhavige wet aan het oordeel van de toelageverstrekkers worden overgelaten ; 

Gelet op de beraadslaging van het College van Burgemeester en Schepenen van 09.06.1986 die een 
eenvormige presentatie oplegt van al de door de verschillende V.Z.W.'s en groeperingen ingediende 
boekhoudkundige stukken ; 

Gelet op de door de V.Z.W. GEMEENSC APSCENTRUM KONTAKT voor het dienstjaar 2012 
ingediende boekhoudkundige stukken ; 

Overwegende dat de activiteiten van voornoemde V.Z.W. in de loop van in rubriek vermeld dienstjaar 
kunnen beschouwd worden als zijnde conform de statuten die het doel bepalen van voornoemde V.Z.W. ; 

Overwegende dat de toekenning en de aanwending van de toelagen 2013 door voomoemde V.Z.W. 
evenals de boekhoudkundige documenten van het dienstjaar voorgelegd door deze vereniging bijgevolg kunnen 
beschouwd worden als zijnde conform de bepalingen van de wet van 14.11.1983 ; 

NEEMT AKTE van de hiernavolgende boekhoudkundige stukken van het dienstjaar 2012 van de 
V.Z.W. GEMEENSCHAPSCENTRUM KONTAKT : 
1. algemene exploitatierekening 2012 : 

a. lasten 	 75.026,22 EUR 
b. opbrengsten 	 92.115,32 EUR 
c. batig saldo 	 17.089,10 EUR 

2. balans 2012 : 
a. actief - passief 	 54.252,69 EUR 

3. geraamde exploitatierekening 2013 : 
a. lasten 	 90.350,00 EUR 
b. opbrengsten 	 91.862,00 EUR 
c. batig saldo 	 1.512,00 EUR 

 

A.S.B.L. "GEMEENSCHAPSCENTRUM KONTAKT" - Exercice d'activité 2012 - Documents comptables - 
Prise d'acte 

LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu la loi du 14.11.1983 relative au contrôle de l'octroi et de l'emploi de certaines subventions, 

notamment les dispositions des articles 1, 3, 4, 5, 6 et 7 ; 
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Vu plus particulièrement l'obligation pour toute personne morale qui demande une subvention de 
transmettre au dispensateur de celle-ci ses bilan et comptes ainsi qu'un rapport de gestion et de situation 
financière ; 

Considérant que, d'une part, pour des subventions d'une valeur inférieure à 1.239,47 EUR la présente loi 
n'est pas d'application et que, d'autre part, pour des subventions d'une valeur comprise entre 1.239,47 EUR et 
24.789,35 EUR seule la justification de l'emploi de la subvention aux fins pour lesquelles elle a été octroyée doit 
être exigée sous peine de restitution de la subvention, les autres obligations prévues par la présente loi étant 
laissées à l'appréciation du dispensateur des subventions ; 

Vu la délibération du Collège des Bourgmestre et Echevins du 09.06.1986 imposant une présentation 
uniforme de tous les documents comptables introduits par les différents groupements ou A.S.B.L. concernés ; 

Vu les documents comptables introduits par l'A.S.B.L. "GEMEENSCHAPSCENTRUM KONTAKT" 
pour l'exercice d'activité 2012 ; 

Considérant que les activités de ladite A.S.B.L. au cours de l'exercice d'activité sous revue peuvent être 
dès considérées comme conformes aux dispositions des statuts déterminant l'objet de ladite A.S.B.L. ; 

Considérant que l'octroi et l'emploi de subsides 2013 par ladite A.S.B.L. ainsi que les documents 
comptables de l'exercice d'activité présentés par cette association peuvent dès lors être considérés comme 
conformes aux dispositions de la loi du 14.11.1983 ; 

PREND ACTE des documents comptables ci-après de l'exercice d'activité 2013 de 
l'A.S.B.L. "GEMEENSCHAPSCENTRUM KONTAKT" : 
1. compte d'exploitation générale 2012 : 

a. charges 	 75.026,22 EUR 
b. produits 	 92.115,32 EUR 
c. résultat positif 	 17.089,10 EUR 

2. 	bilan 2012 : 
a. actif - passif 	 54.252,69 EUR 

3. compte d'exploitation prévisionnelle 2013 : 
a. charges 	 90.350,00 EUR 
b. produits 	 91.862,00 EUR 
c. résultat positf 	 1.512,00 EUR 

47/19.11.2013/A/0014 

 

Feitelijke vereniging "COMMISSION DE COORDINATION DES CENTRES DE QUARTIER" - 
Dienstjaar 2013 - Boekhoudkundige documenten - Akteneming en financiële beschikkingen 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op de nieuwe Gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 

artikel 117 ; 
Gelet op de wet van 14.11.1983 betreffende de controle op de toekenning en op de aanwending van 

sommige toelagen, met name de bepalingen van artikels 1, 3, 4, 5, 6 en 7 ; 
Gelet, meer in het bijzonder, op de verplichting, voor ieder rechtspersoon die een toelage aanvraagt, zijn 

balans, zijn rekeningen alsook een verslag inzake beheer en financiële toestand aan de verstrekker te bezorgen ; 
Overwegende dat, enerzijds, voor de toelagen waarvan het bedrag lager ligt dan 1.239,47 EUR de 

onderhavige wet niet van toepassing is en dat, anderzijds, voor de toelagen waarvan het bedrag tussen 
1.239,47 EUR en 24.789,35 EUR ligt, enkel de verantwoording van de aanwending van de toelage voor het doel 
waarvoor zij is toegekend moet worden geëist op straffe van terugbetaling van de toelage waardoor de overige 
verplichtingen voorzien door onderhavige wet aan het oordeel van de toelageverstrekkers worden overgelaten ; 

Gelet op de beraadslaging van het College van Burgemeester en Schepenen van 09.06.1986 die een 
eenvormige presentatie oplegt van al de door de verschillende V.Z.W.'s en groeperingen ingediende 
boekhoudkundige stukken ; 

Gelet op de door de feitelijke Vereniging "COMMISSION DE COORDINATION DES CENTRES DE 
QUARTIER" van het dienstjaar 2013 ingediende boekhoudkundige stukken ; 

Gelet op de noodzaak van een gemeentelijke subsidie aan de voomoemde vereniging om haar 
activiteiten in de loop van het jaar 2013 te kunnen financieren ; 

Overwegende dat de activiteiten voor het eerst gedurende het begrotingsjaar 2013 zijn hervat en dat 
dientengevolge geen enkel boekhoudkundig stuk betreffende het begrotingsjaar 2012 in overweging genomen kan 
worden voor de toekenning van een gemeentelijke subsidie van het dienstjaar 2013 ; 

NEEMT AKTE van de prognostische boekhoudkundige stukken van het dienstjaar 2013 van de 
feitelijke Vereniging "COMMISSION DE COORDINATION DES CENTRES DE QUARTIER" : 
Prognostische resultatenrekening 2013 : 
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lasten : 	 2.550,00 EUR ; 
- opbrengsten : 	 2.550,00 EUR ; 
- resultaat : 	 0,00 EUR ; 

BESLUIT eenparig : 
1.- een subsidie ten bedrage van 2.550,00 EUR toe te kennen aan de voornoemde feitelijke Vereniging, voor het 

hervatten van de activiteiten ingeschreven op artikel 7620/332-02 van de gewone dienst van de begroting van 
het dienstjaar 2013, confonn de bepalingen van de wet van 14.11.1983 betreffende de controle op de 
toekenning en op de aanwending van sommige toelagen ; 

2.- aan de gemeenteontvanger te vragen om over te gaan tot de betaling van het bedrag van 2.550,00 EUR ten 
gunste van de voornoemde feitelijke Vereniging, van zodra de voogdijoverheid de sarnenvatting van de 
beraadslagingen van de huidige Gemeenteraadszitting heeft goedgekeurd ; 

3.- om elke afwikkeling van subsidie voor te leggen aan de gemeenteontvanger onder de vonn van een 
geactualiseerde stand van zaken van de ontvangsten en uitgaven van de voornoernde feitelijke Vereniging. 

 

Association de fait COMMISSION DE COORDINATION DES CENTRES DE QUARTIER - Exercice 
d'activité 2013 - Documents comptables - Prise d'acte et dispositions financières 

LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 

l'article 117 ; 
Vu la loi du 14.11.1983 relative au contrôle de l'octroi et de l'emploi de certaines subventions, 

notamment les dispositions des articles 1, 3, 4, 5, 6 et 7 ; 
Vu plus particulièrement l'obligation pour toute personne morale qui demande une subvention de 

transmettre au dispensateur de celle-ci ses bilan et comptes ainsi qu'un rapport de gestion et de situation 
financière ; 

Considérant que, d'une part, pour des subventions d'une valeur inférieure à 1.239,47 EUR la présente loi 
n'est pas d'application et que, d'autre part, pour des subventions d'une valeur comprise entre 1.239,47 EUR et 
24.789,35 EUR seule la justification de l'emploi de la subvention aux fins pour lesquelles elle a été octroyée doit 
être exigée sous peine de restitution de la subvention, les autres obligations prévues par la présente loi étant 
laissées à l'appréciation du dispensateur des subventions ; 

Vu la délibération du Collège des Bourgmestre et Echevins du 09.06.1986 imposant une présentation 
uniforme de tous les documents comptables introduits par les différents groupements ou A.S.B.L. concernés ; 

Vu les documents comptables prévisionnels introduits par l'Association de fait COMMISSION DE 
COORDINATION DES CENTRES DE QUARTIER pour l'exercice d'activité 2013 ; 

Vu la nécessité pour ladite association de bénéficier d'un subside communal aux fins de financer ses 
activités au cours de l'année 2013 ; 

Considérant que l'exercice 2013 est le prernier exercice de reprise d'activité de ladite Association et que 
dès lors aucun document comptable de l'exercice 2012 ne pourra être pris en considération pour l'attribution du 
subside communal de l'exercice 2013 ; 

PREND ACTE des documents comptables prévisionnels de l'exercice d'activité 2013 de l'Association de 
fait COMMISSION DE COORDINATION DES CENTRES DE QUARTIER : 
Compte d'exploitation prévisionnelle 2013 : 

charges : 	 2.550,00 EUR ; 
produits : 	 2.550,00 EUR ; 

- résultat d'exploitation : 	 0,00 EUR ; 
DECIDE à l'unanimité : 

1.- d'allouer un subside de reprise d'activité d'un montant de 2.550,00 EUR, inscrits à l'article 7620/332-02 du 
service ordinaire du budget de l'exercice 2013, à ladite Association de fait conformément aux dispositions de 
la loi du 14.11.1983 relative au contrôle de l'octroi et de l'emploi de certaines subventions ; 

2.- de demander au receveur communal de bien vouloir procéder au paiement du montant de 2.550,00 EUR en 
faveur de ladite Association de fait dès approbation par l'autorité de tutelle du résumé des délibérations de la 
présente séance du Conseil communal ; 

3.- de soumettre toute liquidation de subside à la présentation au Receveur communal d'un état actualisé des 
recettes et dépenses de ladite association de fait. 

48/19.11.2013/A/0015 

 

Belastingreglement betreffende de afgifte van milieuvergunningen - Verlenging 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende de afgifte van milieuvergunningen, gestemd door de 
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Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, toepasselijk voor de 
periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algemeen reglernent betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Gelet op de financiële toestand van de gelneente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende de afgifte van milieuvergunningen als volgt te verlengen : 
GRONDSLAG VAN DE HEFFING 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een gemeentebelasting geheven aangaande 

de installaties van klasse 2 waarvoor een beslissing door het College van Burgemeester en Schepenen 
werd genomen voor : 

de uitbating van de installatie ; 
de verplaatsing van de installatie ; 
het hernemen van de uitbating van de installatie waarvan de activiteiten gedurende twee 
opeenvolgende jaren werden onderbroken ; 
het voortzetten van de uitbating van de installatie waarvan de milieuveramning ten einde 
loopt ; 
het voortzetten van de uitbating van de installatie die niet aan een milieuvergunning 
onderworpen was en die in een klasse geïntegreerd werd ; 
de verbouwing of de uitbreiding van een toegelaten installatie ; 
het hernemen van de uitbating van een vernietigde installatie, 

in toepassing van de verordening van 05.06.1997 betreffende de milieuvergunningen. 
AANSLAGVOET 
Artikel 2.- De aanslagvoet wordt vastgesteld op 125,00 EUR per afgifte van milieuvergunning. 
Artikel 3.- De aanslagvoet wordt verlaagd tot 30,00 EUR indien het College van Burgemeester en Schepenen 

geen gunstig gevolg geeft aan de aanvraag van milieuvergunning voor de installaties waarvan sprake 
in artikel I. 

Artikel 4.- De artikelen 2 en 3 blijven van toepassing indien de persoon die een aanvraag van milieuvergunning 
indient geen verder gevolg geeft aan zijn verzoek. 

Artikel 5.- Een belasting op 30,00 EUR vastgesteld is geëist voor de invoering van een aangifte voor nieuwe 
installaties van klasse 3. 

BELASTIGPLICHTIGE 
Artikel 6.- De belasting is verschuldigd door iedere natuurlijke of rechtspersoon die hetzij een aanvraag van een 

milieuvergunning voor installaties van klasse 2, hetzij een aangifte voor installaties van klasse 3 
indient. 

VRIJSTELLINGEN 
Artikel 7.- Zijn van de belasting vrijgesteld : 

- de installaties van klasse 1A en 1B, waarvoor de milieuvergunning door het Brussels Instituut 
voor Milieubeheer (B.I.M.) wordt afgegeven ; 

- de aanvragen door een publiek rechtspersoon ingediend ; 
- de aanvragen betreffende installaties van openbaar nut ; 

de installaties vallend onder de toepassing van het koninklijk besluit van 28.02.1963, houdende 
algemeen reglernent op de beschenning van de bevolking en de werknemers tegen het gevaar van 
de ioniserende strahngen. 

Artikel 8.- De installaties die gedeeltelijk op het grondgebied van de gemeente gelegen zijn, zijn onderworpen 
aan deze bijzondere gemeentebelasting. Voor hen wordt er echter een belastingverrnindering 
voorzien, zodat de verschuldigde belasting evenredig is rnet de oppervlakte van de gebouwen gelegen 
op het grondgebied van de gemeente, in vergelijking met de totale oppervlakte. 

VERSCHILLENDE VOORSCHRIFTEN 
Artikel 9.- De belasting betreffende de afgifte van milieuvergunningen wordt contant geïnd. 
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Artikel 10.- De vestiging, de invordering en de geschillen betreffende deze belasting worden geregeld 
overeenkomstig de voorschriften van het algemeen reglement betreffende de vestiging en de 
invordering van de gemeentebelastingen. 

Règlement-taxe relatif à la délivrance de permis d'environnement - Prorogation 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif à la délivrance de permis d'environnement, voté par le Conseil communal 

en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 01.01.2013 au 
31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 
Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
proroger comme suit le règlement-taxe relatif à la délivrance de permis d'environnement : 
ASSIETTE DE L'IMPOT 
Article 1. - 	Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une taxe communale visant les 

installations de classe 2 pour lesquelles une décision a été prise par le Collège des Bourgmestre et 
Echevins pour : 

l'exploitation de l'installation ; 
- le déplacement de l'installation ; 
- la remise en exploitation de l'installation dont les activités ont été interrompues pendant deux 

années consécutives ; 
- la poursuite de l'exploitation de l'installation dont le permis d'environnement arrive à 

échéance ; 
- la poursuite de l'exploitation de l'installation non soumise à permis d'environnement qui vient à 

être intégrée dans une classe ; 
la transformation ou l'extension d'une installation autorisée ; 
la remise en exploitation d'une installation détruite, 

en application de l'ordonnance de 05.06.1997 relative aux permis d'environnement. 
TAUX 
Article 2.- Le taux de la taxe est fixé à 125,00 EUR par délivrance de permis d'environnement. 
Article 3.- Le taux de la taxe est ramené à 30,00 EUR si aucune suite favorable n'est donnée par le Collège des 

Bourgmestre et Echevins à la demande de pennis d'environnement pour les installations dont 
question à l'article 1. 

Article 4.- Les articles 2 et 3 restent d'application lorsque la personne qui a introduit une demande de permis 
d'environnement ne donne aucune suite à sa démarche. 

Article 5.- Une taxe fixée à 30,00 EUR est exigée lors de l'introduction d'une déclaration pour des nouvelles 
installations de classe 3. 

REDEVABLE 
Article 6.- La taxe est due par toute personne physique ou morale qui introduit soit une demande de permis 

d'environnement pour des installations de classe 2, soit une déclaration pour des installations de 
classe 3. 

EXONERATIONS 
Article 7.- Sont exonérées de la taxe : 

- les installations de classe 1A et 1B, dont le permis d'environnement est délivré par l'Institut 
Bruxellois pour la Gestion de l'Environnement (I.B.G.E.) ; 
les demandes introduites par une personne de droit public ; 
les demandes relatives à des installations d'utilité publique ; 
les installations tombant sous l'application de l'arrêté royal du 28.02.1963, portant règlement 
général de la protection de la population et des travailleurs contre le danger des radiations 
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ionisantes. 
Article 8.- 	Les installations situées partiellement sur le territoire de la commune sont soumises à la présente taxe 

communale spéciale. Toutefois, il est établi en leur faveur un dégrèvement calculé de manière telle 
que la taxe due soit proportionnelle à la superficie des bâtiments sis sur le territoire de la commune, 
en comparaison de la surface totale. 

DISPOSITIONS DIVERSES 
Article 9.- La taxe relative à la délivrance de permis d'environnement est perçue au comptant. 
Article 10.- L'établissement, le recouvrement et le contentieux relatifs à la présente taxe sont réglés 

conformément aux dispositions du règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des 
taxes communales. 

48/19.11.2013/A/0016 Belastingreglement betreffende de dienstprestaties van het werkliedenpersoneel - Verlenging 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende de dienstprestaties van het werkliedenpersoneel, gestemd 

door de Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, toepasselijk 
voor de periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Gelet op de fmanciële toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Varrivakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende de dienstprestaties van het werkliedenpersoneel als volgt te verlengen : 
GRONDSLAG VAN DE HEFFING 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een gemeentebelasting geheven op de 

dienstprestaties van het werkliedenpersoneel, ambtshalve verricht hetzij voor particulieren, hetzij 
voor private of openbare organismen, voor wegenwerken of werken teweeggebracht door 
sportmanifestaties, huwelijken, allerlei feesten, handelsactiviteiten (braderieéri), enz. 

AANSLAGVOET 
Artikel 2.- De aanslagvoet van de belasting per werkuur of fractie van werkuur wordt als volgt vastgesteld : 

a.- 	Uurloon  
- 33,00 EUR voor werkdagen ; 
- 64,00 EUR voor zon- en feestdagen ; 

b.- Vervoer met chauffeur en beeeleider 
- 115,00 EUR voor werkdagen ; 
- 182,00 EUR voor zon- en feestdagen ; 

c.- Opruiming van afval  
- 217,00 EUR per ondeelbare lading van 6 m 3  vermeerderd met 41,00 EUR per aanvullende 
m3  ; 

d.- Lader 
- 119,00 EUR voor werkdagen ; 
- 204,00 EUR voor zon- en feestdagen ; 

e.- Straatveeemachine of vuilniswaeen  
- 147,00 EUR voor werkdagen ; 
- 231,00 EUR voor zon- en feestdagen ; 

f.- Heftoestelen en andere bouwwerfmachines met chauffeur  
- 271,00 EUR per ondeelbare periode van 4 uur. 

BELASTIGPLICHTIGE 
Artikel 3.- De belasting is verschuldigd hetzij door de natuurlijke of rechtspersoon, hetzij door het privaat- of 

publiekrechtelijk organisme waarvoor de dienst ambtshalve werd verricht. 
VERSCHILLENDE VOORSCHRIFTEN 
Artikel 4.- De belasting betreffende de dienstprestaties van het werkliedenpersoneel wordt contant geïnd. 
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Artikel 5.- De vestiging, de invordering en de geschillen betreffende deze belasting worden geregeld 
overeenkomstig de voorschriften van het algemeen reglement betreffende de vestiging en de 
invordering van de gemeentebelast ngen. 

Règlement-taxe relatif aux prestations de services du personnel ouvrier - Prorogation 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif aux prestations de services du personnel ouvrier, voté par le Conseil 

communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 
01.01.2013 au 31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 
Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mrne A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jamrnaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
proroger comme suit le règlement-taxe relatif aux prestations de services du personnel ouvrier : 
ASSIETTE DE L'IMPOT 
Article 1.- 	Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une taxe communale sur les prestations de 

services du personnel ouvrier, effectuées d'office soit pour des particuliers, soit pour des organismes 
privés ou publics, pour les travaux de voirie ou ceux occasionnés par des réunions sportives, des 
mariages, divers types de fêtes, d'activités commerciales (braderies), etc. 

TAUX 
Article 2.- Le taux de la taxe par heure ou fraction d'heure de travail est fixé comme suit : 

a.- 	Main d'oeuvre  
- 33,00 EUR pour les jours ouvrables ; 
- 64,00 EUR pour les dimanches et jours fériés ; 

b.- Transport avec chauffeur et convoveur  
- 115,00 EUR pour les jours ouvrables ; 
- 182,00 EUR pour les dimanches et jours fériés ; 

c.- 	Evacuation des déchets  
- 217,00 EUR par charge indivisible de 6 m 3  augmentés de 41,00 EUR par m 3  supplémentaire ; 

d.- 	Charceur  
- 119,00 EUR pour les jours ouvrables ; 
- 204,00 EUR pour les dimanches et jours fériés ; 

e.- Balayeuse de rue ou éboueuse  
- 147,00 EUR pour les jours ouvrables ; 
- 231,00 EUR pour les dimanches et jours fériés ; 

f.- Elévateurs et autres engins de chantier avec chauffeur  
- 271,00 EUR par période indivisible de 4 heures. 

 

REDEVABLE 
Article 3.- La taxe est due soit par la personne physique ou morale, soit par l'organisme privé ou public pour qui 

le service est effectué d'office. 
DISPOSITIONS DIVERSES 
Article 4.- La taxe relative aux prestations de services du personnel ouvrier est perçue au comptant. 
Article 5.- 	L'établissement, le recouvrement et le contentieux relatifs à la présente taxe sont réglés 

confonnément aux dispositions du règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des 
taxes communales. 

Belastingreglement betreffende de reiniging van de openbare weg - Precisering van opstelling - Hernieuwing 
- Verlenging 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende de reiniging van de openbare weg, gestemd door de 

48/19.11.2013/A/0017 
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Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, toepasselijk voor de 
periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
anikel 117 ; 

Gelet op het algemeen reglernent betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Gelet op de financiéle toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden) : 
1.- bepaalde preciseringen van opstelling aan te brengen en in overeenstemming daarmee de titel van het 

belastingreglement als volgt te fonnuleren : "Belastingreglement betreffende de openbare netheid" ; 
2.- dit belastingreglement als volgt te hernieuwen en te verlengen : 
GRONDSLAG VAN DE HEFFING 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een gerneentebelasting geheven op het 

vervuilen van de openbare wegen en plaatsen of vervuilingen zichtbaar vanaf deze. 
Deze belasting geldt ook voor de affiches, de zelfklevende aanplakbiljetjes, enz., aangeplakt waar het 
niet toegelaten is, evenals voor de graffiti. 

AANSLAGVOET 
Artikel 2.- De aanslaevoet van de belastina wordt als volat vastgesteld : 

voor het neerleggen van zakken of bakken met huishoudelijk, industrieel, commercieel of 
daarmee gelijkgesteld afval : 
50,00 EUR per zak of bak. 
De bedoelde zakken of bakken zijn deze die bestemd zijn voor de gewone huisvuilophaling en 
waarvan de omvang kleiner of gelijk is aan de maximum toegelaten omvang voor 
huisvuilophaling. Het gewicht ervan is lichter of gelijk aan 18 kg ; 

- voor het achterlaten van zakken, bakken, voorwerpen en afval die niet bestemd zijn voor de 
gewone ophaling : 
100,00 EUR per m 3  of fractie van n 
voor het bevuilen van de openbare weg resulterende uit activiteiten (werf, transport, winkel, 
industrie, landbouw, ...) en uit ongevallen (brand, botsing, ontploffing, overstroming, ...) : 
25,00 EUR per ; 

- voor andere vervuiling door een persoon, het dier of het voorwerp die hij bewaakt : 
50,00 EUR per handeling ; 

- voor andere vervuiling door een persoon, het dier of het voorwerp die hij bewaakt op plaatsen 
waar hun aanwezigheid bij politiereglement is verboden : 
100,00 EUR per handeling ; 
voor het bevuilen van pleinen na de markten en rommelmarkten, ingevolge het niet opruimen van 
het afval, als de deelnemers niet geveegd hebben wanneer dit voorgeschreven is, of als het 
laattijdige vertrek van deze een gemechaniseerde reiniging verhindert : 
185,00 EUR per handeling ; 
voor het aanbrengen van affiches, zelfklevende aanplakbiljetjes, enz., op plaatsen waar het niet 
toegelaten is : 
50,00 EUR per affiche 
voor de met graffiti bekladde oppervlakten : 
100,00 EUR per m2  of fractie van m2 . 

BELASTIGPLICHTIGE 
Artikel 3.- De belasting is solidair verschuldigd hetzij door de eigenaar van bedoeld afval en degene die het 

afval neergelegd of achtergelaten heeft, hetzij door de eigenaar en de persoon die het voorwerp of het 
dier bewaakt en dat de oorzaak is van de vuilnis, hetzij door degene die de affiches, zelfklevende 
aanplakbiljetjes, enz. heeft aangeplakt en de verantwoordelijke uitgever, hetzij door degene die de 
graffiti heeft aangebracht. 

VERSCHILLENDE VOORSCHRIFTEN 
Artikel 4.-  De belasting betreffende de openbare netheid wordt contant geïnd. 
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Artikel 5.- De vestiging, de invordering en de geschillen betreffende deze belasting worden geregeld 
overeenkornstig de voorschriften van het algemeen reglement betreffende de vestiging en de 
invordering van de gemeentebelastingen. 

Règlement-taxe relatif au nettoyage de la voie publique - Précision de rédaction - Renouvellement - 
Prorogation 

LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif au nettoyage de la voie publique, voté par le Conseil communal en séance 

du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 01.01.2013 au 
31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 
Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux) : 
1.- d'apporter certaines précisions de rédaction et de formuler en conséquence cornme suit le titre du 

règlement-taxe : "Règlement-taxe relatif à la propreté publique" ; 
2.- de renouveler et de proroger comme suit ledit règlement-taxe : 
ASSIETTE DE L'IMPOT 
Article 1.- 	Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une taxe communale sur les salissures sur 

les voies publiques et lieux publics ou visibles de ceux-ci. 
Cette taxe s'applique également aux affiches, affichettes autocollantes, etc. apposées à des endroits où 
un tel acte est interdit, ainsi qu'aux graffiti. 

TAUX 
Article 2. - Le taux de la taxe est fixé comme suit : 

- 	pour le dépôt de sacs ou de récipients contenant des déchets ménagers, industriels et 
commerciaux y assimilés : 
50,00 EUR par sac ou récipient. 
Les sacs ou récipients visés sont ceux qui sont destinés à la collecte ordinaire et d'une dimension 
inférieure ou égale au maximum autorisé pour la présentation des immondices. Leur poids est 
inférieur ou égal à 18 kg ; 

- pour l'abandon de sacs, récipients, objets et déchets non destinés à la collecte ordinaire : 
100,00 EUR par m3  ou fraction de 	; 

- pour la salissure de la voie publique résultant d'activités (chantier, transport, commerce, industrie, 
agriculture, ...) et d'accidents (incendie, collision, explosion, inondation, ...) : 
25,00 EUR par rn2  ; 

- pour toute autre salissure par une personne, l'animal ou la chose qu'elle a sous sa garde : 
50,00 EUR par acte ; 
pour toute autre salissure par une personne, l'animal ou la chose qu'elle a sous sa garde aux 
endroits où leur présence est interdite par un règlement de police : 
100,00 EUR par acte ; 
pour la salissure de places publiques après les marchés et la brocante, suite à la non évacuation 
des déchets, en l'absence de balayage par les participants lorsque celui-ci est prescrit ou au départ 
tardif de ceux-ci, empêchant un nettoyage mécanisé : 
185,00 EUR par acte ; 
pour l'apposition d'affiches, d'affichettes autocollantes, etc., à des endroits non autorisés à cet 
effet : 
50,00 EUR par affiche ; 
pour les surfaces souillées par des graffiti : 
100,00 EUR par m 2  ou fraction de m2. 

REDEVABLE 
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Article 3.- 	La taxe est due solidairement, soit par le propriétaire des déchets et celui qui les a déposés ou 
abandonnés, soit par le propriétaire et le gardien de l'animal ou de la chose qui a engendré les 
salissures, soit par celui qui a apposé les affiches, affichettes autocollantes, etc. et  l'éditeur 
responsable, soit par l'auteur des graffiti. 

DISPOSITIONS DIVERSES 
Article 4.- La taxe relative à la propreté publique est perçue au comptant. 
Article 5.- 	L'établissement, le recouvrement et le contentieux relatifs à la présente taxe sont réglés 

conformément aux dispositions du règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des 
taxes communales. 

48/19.11.2013/A/0018 Belastingreglement betreffende de lijkbezorgingen en de opgravingen - Hernieuwing - Verlenging 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende de lijkbezorgingen en de opgravingen, gestemd door de 

Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, toepasselijk voor de 
periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Gelet op de financiéle toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgerneester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende de lijkbezorgingen en de opgravingen als volgt te hernieuwen en te verlengen : 
A. LIJKBEZORGINGEN  
GRONDSLAG VAN DE HEFFING 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een gemeentebelasting geheven op de 

lijkbezorgingen. 
Artikel 2.- Het lijkvervoer op het grondgebied van de gemeente of vertrekkend van de gemeente geschiedt door 

tussenkomst van een privé-onderneming aangesteld door de rechthebbenden van de overleden 
persoon, mits de voorafgaande betaling van een belasting. Een daartoe speciaal aangelegde lijkwagen 
moet gebruikt worden. 

Artikel 3.- Het Gemeentebestuur vaardigt een begrafenisleider af voor het plaatsen van de zegels op de kist op 
het ogenblik van het kisten. 
De begrafenisleider vergewist zich ervan dat het kisten behoorlijk werd gedaan en dat de lijkkist aan 
de gestelde voorwaarden voldoet wat de gezondheid en de welvoeglijkheid betreft. 
Het uur voor het plaatsen van de zegels wordt vastgesteld in samenspraak met de verklaarders en de 
begrafenisdienst, volgens de mogelijkheden van de dienst. Het lichten en het vervoeren van het lijk 
geschiedt onder toezicht van de begrafenisleider van de begrafenisonderneming of van zijn vervanger 
en dit tot op het ogenblik van de aankomst op het kerkhof. 
De afgevaardigde van de familie zal de toelating van de bestemmingsgemeente voorleggen aan de 
begrafenisleider en het proces-verbaal van de zegellegging tekenen. 

Artikel 4.- Indien de familie er op regelmatige wijze de wens heeft voor uitgedrukt, wordt het lijk in de kerk of 
in de tempel vertoond. 
Het in- en uitgaan van de kerk of van de tempel geschied onder toezicht van de begrafenisleider van 
de begrafenisonderneming of van zijn vervanger. 

Artikel 5.- De begrafenisleider van de begrafenisonderneming of zijn vervanger begeleiden de stoet tot zijn 
eindbestemming : begraafplaats, crematorium of ladingsstation. 

Artikel 6.- De lijkstoeten worden in de begraafplaats binnengeleid door de begrafenisleider van de 
begrafenisonderneming of zijn vervanger. Bij zijn binnenkomst overhandigt hij de machtiging tot 
begraven aan de kerkhofbewaarder of zijn vervanger. 

Artikel 7.- Het dragen van het lijk van een kind van minder dan zes maanden, van doodgeboren kinderen of van 
foetussen, mag geschieden door een drager. 
Indien het lijk wordt vertoond in een kerk of in een tempel is het gebruik van een lijkwagen verplicht. 
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Artikel 8.- Elk lijk dat dient begraven te worden op het kerkhof van Sint-Pieters-Woluwe mag op een katafalk 
geplaatst worden wanneer twee lijkwagens aankomen op hetzelfde ogenblik of binnen een korte 
tijdsspanne. Zodra de formaliteiten van de afgifte van de lijken voltrokken zijn, mag de lijkwagen het 
kerkhof verlaten teneinde een ander vervoer te verzekeren. 

AANSLAGVOET 
Artikel 9.- De aanslagvoet van de belasting wordt als volgt vastgesteld : 

1 0 ) de prestaties van de begrafenisleider die de zegels plaatst : 	 62,00 EUR ; 
2°) de prestaties van de dienstdoende beambte die het lijk van kinderen van 	37,00 EUR ; 

minder dan zes maanden, van doodgeborenen of van foetussen draagt : 
3°) de prestaties verricht voor een lijkstoet die op het gemeentelijk kerkhof 	49,00 EUR. 

aankomt buiten de normale openingsuren : 
Artikel 10.- De aanslagvoeten voorzien bij artikel 9 van dit belastingreglement worden verdubbeld voor alle 

prestaties uitgevoerd op een zondag of op een wettelijke feestdag. 
Wanneer de wettelijke feestdag onmiddellijk vôôr of na een zondag valt, wordt het gewone bedrag 
toegepast. 

Artikel 11.- Het vervoer van een lijk naar het Instituut voor Wettelijke Geneeskunde ten einde het te schouwen, 
veroorzaakt de onkosten voor het verblijf, het lijkvervoer en de kist. De desbetreffende onkosten 
worden door de Stad Brussel aangerekend. Deze onkosten worden door de Gemeente teruggeëist bij 
de familie, erfgenamen of rechthebbenden. 

Artikel 12.- Indien het begraven op een ander kerkhof dan dit van Sint-Pieters-Woluwe aanleiding geeft tot het 
innen van een belasting worden deze uitgaven gedragen door de belanghebbende families, afgezien 
van de prijzen bepaald door dit reglement. 

BELASTINGPLICHTIGE 
Artikel 13.- De belasting is verschuldigd door de familie, de erfgenamen of de rechthebbenden. 
VRIJSTELLINGEN 
Artikel 14.- Het doorgaan van een lijk op het grondgebied van de gemeente of het aankomen van een lijk op het 

kerkhof van Sint-Pieters-Woluwe uit een andere gemeente geeft geen aanleiding tot het innen van een 
belasting. 
De Gemeente verzekert geen prestaties op zaterdag na 12 uur, uur van lichting van het lijk. 

Artikel 15.- Het vervoer van het stoffelijk overschot van onvermogende personen gebeurt gratis op voorlegging 
van een attest van het Openbaar Centrum voor Maatschappelijk Welzijn dat het onvermogen van de 
overleden persoon staaft. De Gemeente gelast zich met het leveren van een lijkkist, het lijken, het 
vervoer en het begraven op het kerkhof van Sint-Pieters-Woluwe. In geen geval wordt er rekening 
gehouden met de laatste wilsbeschikkingen van de overleden persoon, wanneer deze onkosten 
zouden met zich meebrengen die deze van een gewoon welvoeghjke begrafenis overtreffen. 
Hetzelfde geldt voor de lijken van personen voor wie de familie of de verklaarders weigeren zich te 
gelasten met de begrafenisonkosten. 

Artike116.- De lijken geschonken aan de wetenschappelijke diensten van een universiteit mogen door de 
bevoegde universiteitsdiensten weggehaald worden door middel van een lijkwagen van de 
universiteit. 
Uit hoofde van deze prestaties wordt geen belasting geïnd. 

B. OPGRAVINGEN  
GRONDSLAG VAN DE HEFFING 
Artikel 17.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een gemeentebelasting geheven voor iedere 

opgraving van een hjk of een asum. 
Artikel 18.- Het overbrengen van het opgegraven stoffelijk overschot heeft plaats in de voormiddag, van dinsdag 

tot vrijdag inbegrepen. 
AANSLAGVOET 
Artikel 19.- De aanslagvoet van de belasting wordt als volgt vastgesteld : 

1°) Opgraving van een asurn in columbarium geplaatst : 	 62,00 EUR ; 
2°) Opgraving van een lijk of van een asum begraven in volle grond : 	 124,00 EUR ; 

Voor de uitvoering van de werken die ten laste zijn, hetzij van de familie, 
hetzij van de erfgenamen, hetzij van de rechthebbenden, wordt beroep 
gedaan op een onderneming erkend door de Gemeente. 

3°) Opgraving van een hjk geplaatst in een grafkelder : 	 247,00 EUR. 
Artikel 20.- Met uitzondering van ahnea 2° van het artikel 19, worden de opgravingswerken door de 

gerneentearbeiders uitgevoerd. 
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BELASTINGPL1CHTIGE 
Artikel 2 L -  De belasting is verschuldigd door de familie, de erfgenamen of de rechthebbenden. 
VRIJSTELLINGEN 
Artikel 22.- Zijn van de belasting bepaald bij artikel 19 vrijgesteld, de opgravingen bevolen door de gerechtelijke 

overheid en deze van het stoffelijk overschot van militairen en burgers die voor het vaderland 
gestorven zijn, voortkornend uit het buiten dienst stellen van het kerkhof. 

VERSCHILLENDE VOORSCHRIFTEN 
Artikel 23.- De belastingbetreffende de lijkbezorgingenen de opgravingen wordt contant geïnd. 
Artikel 24.- De vestiging, de invordering en de geschillen betreffende deze belasting worden overeenkomstig het 

algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de gemeentebelastingen geregeld. 

Règlement-taxe relatif aux transports funèbres et aux exhumations - Renouvellement - Prorogation 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif aux transports funèbres et aux exhumations, voté par le Conseil communal 

en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 01.01.2013 au 
31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 
Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
renouveler et de proroger comme suit le règlement-taxe relatif aux transports funèbres et aux exhumations : 
A. TRANSPORTS FUNEBRES  
ASSIETTE DE L'IMPOT 
Article 1.- 	Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une taxe communale sur les transports 

funèbres. 
Article 2.- Les transports funèbres sur le territoire de la commune ou ceux qui partent de la commune, sont 

effectués par une entreprise privée désignée par les ayants droit du défunt moyennant le paiement 
préalable d'une taxe. L'emploi d'un char mortuaire automobile spécialement aménagé est obligatoire. 

Article 3.- L'Administration communale délègue un ordonnateur qui posera les scellés sur le cercueil au moment 
de la mise en bière. L'ordonnateur s'assure que la mise en bière a été effectuée convenablement et que 
le cercueil présente au point de vue de la salubrité et de la décence toutes les conditions voulues. 
L'heure de la pose des scellés est fixée conjointement par les déclarants du décès et le service des 
inhumations, selon les disponibilités du service. La surveillance de l'enlèvement du corps et du 
transport se fait par les soins de l'ordonnateur des pompes funèbres ou par son remplaçant et ce 
jusqu'au moment de la remise du corps au cimetière. 
Le délégué de la famille présentera à l'ordonnateur l'autorisation de la commune de destination et 
signera le procès-verbal de la mise des scellés. 

Article 4.- Si la famille en a régulièrement exprimé le désir, le corps est présenté à l'église ou au temple. La 
surveillance de l'entrée et de la sortie de l'église ou du temple se fait par l'ordonnateur des pompes 
funèbres ou son remplaçant. 

Article 5.- L'ordonnateur des pompes funèbres ou son remplaçant accompagne le convoi funèbre jusqu'à son lieu 
de destination : cimetière, four crématoire ou gare d'embarquement. 

Article 6.- Les convois funèbres sont introduits dans le cimetière par l'ordonnateur des pompes funèbres ou son 
remplaçant. A son entrée au cimetière, il remet au conservateur ou à son remplaçant le permis 
d'inhumation. 

Article 7.- Le transport à bras le corps d'un enfant âgé de moins de six mois, de morts-nés ou de foetus peut être 
fait par un porteur. En cas de présentation à une église ou à un temple, l'utilisation d'un corbillard est 
exigée. 

Article 8.- Tout corps à inhumer au cimetière de Woluwe-Saint-Pierre peut être déposé sur un catafalque lorsque 
deux chars se présentent en même temps ou à un bref intervalle au cimetière. Dès que les formalités 
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de la remise du corps auront été accomplies, le char pourra quitter le cimetière pour effectuer un autre 
transport. 

TAUX 
Article 9.- 	Le taux de la taxe est fixé comme suit : 

1 0 ) 	les prestations de l'ordonnateur qui appose les scellés : 	 62,00 EUR ; 
2°) les prestations de l'agent de service qui effectue le transport à bras le 	37,00 EUR ; 

corps d'enfants de moins de six mois, de morts-nés ou de foetus : 
3°) les prestations effectuées pour un convoi arrivant au cimetière communal 49,00 EUR. 

en dehors des heures régulières d'ouverture de celui-ci : 
Article 10.- Les taux prévus à l'article 9 du présent règlement-taxe sont doublés pour les prestations à effectuer le 

dimanche ou un jour férié légal. 
Lorsque le jour férié légal précède ou suit immédiatement le dimanche, le taux normal est appliqué. 

Article 11.- Le transport d'un corps à l'Institut de médecine légale pour autopsie entraîne les frais pour le séjour, 
le transport funèbre et le cercueil. Les frais y afférents sont réclamés par la Ville de Bruxelles. Ces 
frais seront récupérés par la Commune auprès de la famille, les héritiers ou ayants droit. 

Article 12.- Si l'inhumation dans un autre cimetière que celui de Woluwe-Saint-Pierre entraîne la perception d'une 
taxe, celle-ci est supportée par la famille intéressée, indépendamment des prix fixés par le règlement. 

REDEVABLE 
Article 13. -  La taxe est due par la famille, les héritiers ou les ayants droit. 
EXONERATIONS 
Article 14.- Le passage d'un corps en transit sur le territoire de la commune ou provenant d'une autre commune 

mais à destination du cimetière de Woluwe-Saint-Pierre ne donne pas lieu à la perception d'une taxe. 
La Commune n'assure aucune prestation le samedi après 12 heures, heure de la levée du corps. 

Article 15.- Le transport des restes mortels de personnes indigentes se fait gratuitement sur présentation d'une 
attestation du Centre Public d'Action Sociale établissant l'indigence du défunt. La Commune se 
charge de la fourniture d'un cercueil, de la mise en bière, du transport et de l'inhumation au cimetière 
de Woluwe-Saint-Pierre. En aucun cas, elle ne tiendra compte des dernières volontés du défunt 
lorsque celles-ci entraînent la charge de frais qui dépassent ceux des funérailles simplement décentes. 
Il en sera de même pour les corps des personnes pour lesquelles les familles ou les déclarants refusent 
de se charger des frais funéraires. 

Article 16.- Les corps légués aux services scientifiques d'une université peuvent être enlevés par les services 
compétents de l'université désignée par le défunt, au moyen du fourgon funéraire de cette université. 
Aucune taxe n'est exigée du chef de cette prestation. 

B. EXHUMATIONS  
ASSIETTE DE L'IMPOT 
Article 17.- Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une taxe communale pour toute 

exhumation d'un corps ou d'une urne. 
Article 18.- Le transfert des restes mortels exhumés a lieu le matin, du mardi au vendredi inclus. 
TAUX 
Article 19.- Le taux de la taxe est fixé comme suit : 

1°) Exhumation d'une urne cinéraire placée en columbarium : 62,00 EUR ; 
2°) Exhumation d'un corps ou d'une urne inhumé en pleine terre : 124,00 EUR ; 

L'appel à une entreprise agréée par la Commune est prévu pour 
l'exécution des travaux qui sont à charge, soit de la famille, soit des 
héritiers, soit des ayants droit. 

3°) Exhumation d'un corps placé dans un caveau : 247,00 EUR. 
Article 20.- A l'exception de l'alinéa 2° de l'article 19, les travaux d'exhumation sont effectués par les ouvriers 

communaux. 
REDEVABLE 
Article 21. -  La taxe est due par la famille, les héritiers ou les ayants droit. 
EXONERATIONS 
Article 22.- Sont exonérées de la taxe fixée au présent article 19, les exhumations ordonnées par les autorités 

judiciaires et celles des restes mortels de militaires et civils morts pour la patrie, résultant de la 
désaffectation du cimetière. 

DISPOSITIONS DIVERSES 
Article 23.- La taxe relative aux transports funèbres et aux exhumations est perçue au comptant. 
Article 24.- L'établissement, le recouvrement et le contentieux relatifs à la présente taxe sont réglés 
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conformément aux dispositions du règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des 
taxes communales. 

48/19.11.2013/A/0019 Retributiereglement betreffende het gebruik van wachtkelders - Verlenging 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het retributiereglement betreffende het gebruik van wachtkelders, gestemd door de 

Gerneenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, toepasselijk voor de 
periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gerneentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met narne 
artikel 117 ; 

Gelet op de financiêle toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het retributiereglement betreffende het gebruik van wachtkelders als volgt te verlengen : 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een gemeenteretributie geheven op het 

gebruik van wachtkelders ter beschikking gesteld van de families voor de voorlopige begraving van 
lijken of voor het plaatsen van askruiken in familiekelders of die later moeten vervoerd worden naar 
een andere bestemming. 

Artikel 2.- Het tarief van de retributie wordt vastgesteld op 100,00 EUR per kwartaal voor het gebruik van een 
vak van de wachtkelder. Elk begonnen kwartaal is geheel verschuldigd. 

Artikel 3.- Het in bewaring geven, ten titel van waarborg, van een bedrag gelijk aan de vergoeding geéist voor 
een vergunning in volle grond van een duur van 50 jaar, wordt vooraf geëist. 

Artikel 4.- Deze waarborg wordt niet geéist : 
- wanneer het lijk of de as, welke in een vak van de wachtkelder te plaatsen zijn, later dienen 

vervoerd te worden naar een andere bestemming, vervoer te rechtvaardigen door een toelating tot 
begraven van de plaats van begraving ; 

- wanneer de as niet kon verstrooid worden wegens weersomstandigheden of andere redenen. 
Artikel 5.- Het verblijf van een lijk of van een askruik in de wachtkelder mag de periode van 3 rnaanden niet 

overschrijden, behalve bij speciale toelating van de Burgemeester, afgeleverd voor uitzonderlijke 
redenen. 

Artikel 6.- De retributie wordt verdubbeld wanneer het verblijf verlengd wordt boven 3 maanden, zelfs met 
speciale toelating. De retributie wordt drie- of vierdubbel aangerekend voor een derde of een vierde 
periode. De verhoging stijgt zo verder naargelang het aantal kwartalen. 

Artikel 7.- De retributie is betaalbaar in handen van de gemeenteontvanger en van zijn beambten of van de 
ontvangers die hiervoor aangesteld werden. 

Artikel 8.- Bij gebrek aan betaling wordt de invordering van de retributie verdergezet langs gerechtelijke weg. 

  

Règlement-redevance relatif à l'occupation de caveaux d'attente - Prorogation 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-redevance relatif à l'occupation de caveaux d'attente, voté par le Conseil communal en 

séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 01.01.2013 au 
31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
Particle 117 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jamrnaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
proroger comme suit le règlement-redevance relatif à l'occupation de caveaux d'attente : 
Article 1.- 	Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une redevance communale sur l'occupation 

de caveaux d'attente mis à la disposition des familles pour l'inhumation provisoire des corps ou des 
urnes cinéraires à placer dans des caveaux de famille ou devant être transportés ultérieurement vers 
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une autre destination. 
Article 2.- Le tarif de la redevance est fixé à 100,00 EUR par trimestre pour l'occupation d'une case de caveau 

d'attente. Tout trimestre commencé est dü en entier. 
Article 3.- La consignation à titre de garantie d'un montant égal à la redevance due pour une concession de 

sépulture en pleine terre d'une durée de 50 ans est exigée préalablement. 
Article 4.- 	Cette garantie n'est pas exigée : 

- lorsque le corps ou les cendres à placer dans une case du caveau d'attente doivent être transportés 
ultérieurement vers une autre destination, transport à justifier par une autorisation délivrée par le 
lieu d'inhumation ; 

- lorsque les cendres n'ont pu être dispersées pour des raisons climatiques ou autres. 
Article 5.- Le séjour d'un corps ou d'une urne cinéraire dans un caveau d'attente ne peut dépasser le terme de 

3 mois, sauf autorisation spéciale du Bourgmestre, délivrée pour motifs exceptionnels. 
Article 6.- La redevance est doublée lorsque le séjour est prolongé au delà de trois mois, même avec une 

autorisation spéciale. La redevance est triplée ou quadruplée pour un troisième ou un quatrième 
terme. La majoration est ainsi de suite croissante en fonction du nombre de trimestres. 

Article 7.- La redevance est payable entre les mains du receveur communal et de ses préposés ou agents 
percepteurs désignés à cet effet. 

Article 8.- A défaut de paiement, le recouvrement de la redevance est poursuivi par toute voie de droit. 

	

48/19.11.2013/A/0020 
	

Belastingreglement betreffende het tewerkgesteld personeel - Niet-hernieuwing 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende het tewerkgesteld personeel, gestemd door de 

Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, toepasselijk voor de 
periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algerneen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op daturn 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jamrnaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende het tewerkgesteld personeel niet te hernieuwen. 

Règlement-taxe relatif au personnel occupé - Non-renouvellement 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif au personnel occupé, voté par le Conseil communal en séance du 

17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 01.01.2013 au 31.12.2013 ; 
Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 

l'article 117 ; 
Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 

Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de ne 
pas renouveler le règlement-taxe relatif au personnel occupé. 

	

48/19.11.2013/A/0021 
	

Belastingreglement betreffende de leurhandel - Niet-hernieuwing 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende de leurhandel, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 

17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, toepasselijk voor de periode van 01.01.2013 tot 
31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 



29 

  

Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jarnmaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende de leurhandel niet te hernieuwen. 

 

Règlement-taxe relatif au colportage - Non-renouvellement 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif au colportage, voté par le Conseil communal en séance du 17.12.2012, 

devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 01.01.2013 au 31.12.2013 ; 
Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 

l'article 117 ; 
Que le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 

Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de ne 
pas renouveler le règlement-taxe relatif au colportage. 

48/19.11.2013/A/0022 Belastingreglement betreffende de agentschappen voor weddenschappen op paardenwedrennen et hun 
bijkantoren - Verlenging 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende de agentschappen voor weddenschappen op 

paardenwedrennen en hun bijkantoren, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend 
geworden op daturn van 23.12.2012, toepasselijk voor de periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Gelet op de financiële toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende de agentschappen voor weddenschappen op paardenwedrennen en hun 
bijkantoren als volgt te verlengen : 
GRONDSLAG VAN DE HEFFING 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een jaarlijkse gemeentebelasting geheven 

op de agentschappen voor weddenschappen op paardenwedrennen en hun bijkantoren anderen dan 
diegene die uitsluitend de weddenschappen op paardenwedrennen die plaatsvinden in Belgié 
aannemen. 

AANSLAGVOET 
Artikel 2.- De jaarlijkse aanslagvoet van de belasting wordt vastgesteld op 744,00 EUR, zowel voor een 

agentschap als voor een bijkantoor. 
Artikel 3.- De belasting is verschuldigd naar rato van 62,00 EUR per maand van uitbating of gedeelte ervan. 
BELASTIGPLICHTIGE 
Artikel 4.- De belasting is verschuldigd door de uitbater van het agentschap of van het bijkantoor. 

Indien het agentschap of het bijkantoor beheerd wordt voor rekening van een derde persoon, door een 
zaakvoerder of een andere aangestelde, dan wordt alleen de lastgever als uitbater beschouwd voor het 
toepassen van de belasting. 
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AANGIFTE 
Artikel 5.- Het Gerneentebestuur zendt de belastingplichtige een aangifteformulier dat véér de hieropvermelde 

datum behoorlijk ingevuld en ondertekend dient teruggezonden te worden. 
De belastingplichtige die geen aangifteforrnulier ontvangen heeft, moet ten laatste op 15 januari van 
het jaar dat volgt op het aanslagjaar, alle voor de belasting nodige elernenten kenbaar maken aan het 
Gemeentebestuur. 

Artikel 6.- De aangifte blijft geldig voor de volgende aanslagjaren tot herroeping. De aangifte gedaan in het 
kader van de vorige belastingreglementen terzake blijft eveneens geldig. 
Elke wijziging van de belastbare basis moet worden medegedeeld aan het Gemeentebestuur binnen 
een termijn van vijftien dagen. 

Artikel 7.- Bij gebrek aan aangifte binnen de gestelde terrnijn of in geval van onjuiste, onvolledige of 
onnauwkeurige aangifte vanwege de belastingplichtige, wordt de belasting ambtshalve ingekohierd. 
Vooraleer tot het van ambtswege belasten over te gaan, betekent het College van Burgemeester en 
Schepenen aan de belastingplichtige, per aangetekende brief, de motieven om gebruik te maken van 
deze procedure, de elementen voor het belasten evenals de bepalingswijze van deze elementen en het 
bedrag van de belasting. 
De belastingplichtige beschikt over een termijn van dertig dagen vanaf de verzendingsdatum van de 
betekening om zijn opmerkingen schriftelijk te laten gelden. 

VERSCHILLENDE VOORSCHRIFTEN 
Artikel 8.- De belasting betreffende de agentschappen voor weddenschappen op paardenwedrennen en hun 

bijkantoren wordt ingevorderd door middel van een kohier. 
Artikel 9.- De vestiging, de invordering en de geschillen betreffende deze belasting worden geregeld 

overeenkornstig de voorschriften van het algemeen reglement betreffende de vestiging en de 
invordering van de gemeentebelastingen. 

Règlement-taxe relatif aux agences de paris aux courses de chevaux et à leurs succursales - Prorogation 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif aux agences de paris aux courses de chevaux et à leurs succursales, voté par 

le Conseil communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la 
période du 01.01.2013 au 31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 
Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
proroger comme suit le règlement-taxe relatif aux agences de paris aux courses de chevaux et à leurs succursales : 
ASSIETTE DE L'IMPOT 
Article 1.- 	Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une taxe communale annuelle sur les 

agences de paris aux courses de chevaux et leurs succursales autres que celles qui acceptent 
exclusivement des paris sur les courses de chevaux courues en Belgique. 

TAUX 
Article 2.- Le taux annuel de la taxe est fixé à 744,00 EUR, qu'il s'agisse d'une agence ou d'une succursale. 
Article 3.- La taxe est due à raison de 62,00 EUR par mois ou fraction de mois d'exploitation. 
REDEVABLE 
Article 4.- 	La taxe est due par l'exploitant de l'agence ou de la succursale. 

Si l'agence ou la succursale est tenue pour le compte d'un tiers par un gérant ou un autre préposé, le 
commettant est seul considéré comme exploitant pour l'application de la taxe. 

DECLARATION 
Article 5.- L'Administration communale adresse au redevable une formule de déclaration que celui-ci est tenu de 

renvoyer, düment complétée et signée, avant l'échéance mentionnée sur ladite fonnule. 
Le redevable qui n'a pas reçu de formule de déclaration est tenu de communiquer à l'Administration 
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communale, au plus tard le 15 janvier de l'année qui suit celle de l'exercice d'imposition, les éléments 
nécessaires à la taxation. 

Article 6.- 	La déclaration reste valable pour les exercices d'imposition ultérieurs jusqu'à révocation. La 
déclaration effectuée dans le cadre des règlements-taxes précédents en la matière reste également 
valable. 
Toute modification de la base taxable doit être notifiée à l'Administration communale dans un délai 
de quinze jours. 

Article 7.- 	La non-déclaration dans les délais prévus ou la déclaration incorrecte, incomplète ou imprécise de la 
part du redevable entraîne l'enrôlement d'office de la taxe. 
Avant de procéder à la taxation d'office, le Collège des Bourgmestre et Echevins notifie au redevable, 
par lettre recommandée, les motifs du recours à cette procédure, les éléments sur lesquels la taxation 
est basée, ainsi que le mode de détermination de ces éléments et le montant de la taxe. 
Le redevable dispose d'un délai de trente jours à compter de la date d'envoi de la notification pour 
faire valoir ses observations par écrit. 

DISPOSITIONS DIVERSES 
Article 8.- La taxe relative aux agences de paris aux courses de chevaux et à leurs succursales est recouvrée par 

voie de rôle. 
Article 9.- 	L'établissement, le recouvrement et le contentieux relatifs à la présente taxe sont réglés 

conformément aux dispositions du règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des 
taxes communales. 

------ - - 

	

48/19. .2013/A/0023 
	

Belastingreglement betreffende de privé-clubs - Niet-hernieuwing 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende de privé-clubs, gestemd door de Gemeenteraad in zitting 

van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, toepasselijk voor de periode van 01.01.2013 tot 
31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gerneentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende de privé-clubs niet te hernieuwen. 

Règlement-taxe relatif aux cercles privés - Non-renouvellement 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif aux cercles privés, voté par le Conseil communal en séance du 17.12.2012, 

devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 01.01.2013 au 31.12.2013 ; 
Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 

l'article 117 ; 
Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 

Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de ne 
pas renouveler le règlement-taxe relatif aux cercles privés. 

	

48/19.11.2013/A/0024 
	

Belastingreglement betreffende de vaste borden en het stadsmeubilair met publicitair karakter - Verlenging 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende de vaste borden en het stadsmeubilair met publicitair 

karakter, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 
23.12.2012, toepasselijk voor de periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 
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Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algerneen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbinden geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Gelet op de financië1e toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende de vaste borden en het stadsmeubilair met publicitair karakter als volgt te 
verlengen : 
GRONDSLAG VAN DE HEFFING 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een gerneentebelasting geheven op ieder 

vast bord of op ieder stadsmeubilair, die zowel het ene als het andere een publicitaire boodschap aan 
het publiek vertonen, en die zowel het ene als het andere geplaatst zijn op, boven of langs de 
openbare weg geplaatst of op een privé eigendom maar zichtbaar zijn vanop de openbare weg. 

AANSLAGVOET 
Artikel 2.- De jaarlijkse aanslagvoet van de belasting wordt op 300,00 EUR/m 2  vastgesteld. 
Artikel 3.- Elke fractie van een vierkante meter wordt als eenheid gerekend. 
Artikel 4.- De aanslagvoet van de belasting wordt met het aantal zichtbare of potentieel zichtbare publicitaire 

boodschappen vennenigvuldigd wanneer het vaste bord of het stadsmeubilair zich voordoet in vorm 
van een ontrollings-, draaiend of gelijkaardig mechanisme. 

Artikel 5.- De belasting is onverdeelbaar en verschuldigd tijdens het lopende aanslagjaar, ongeacht de begin- of 
einddatum van de uitbating. 

BELASTINGPLICHTIGE 
Artikel 6.- De belasting is verschuldigd door de natuurhjke of rechtspersoon die het vaste bord of het 

stadsmeubilair uitbaat. 
VRIJSTELLINGEN 
Artikel 7.- Zijn van de belasting vrijgesteld : 

1. de panelen toebehorend aan de publiekrechtelijke rechtspersonen, aan de verenigingen zonder 
winstoogmerk en aan de instellingen van openbaar nut om het sociale doel van algemeen belang 
na te streven ; 

2. de berichten van verkoop of verhuur van onroerende goederen en de berichten van overdracht 
van koophandel. 

AANGIFTE 
Artikel 8.- Het Gemeentebestuur zendt de belastingphchtige een aangifteformulier dat vée de hierop vermelde 

datum behoorlijk ingevuld en ondertekend dient teruggezonden te worden. 
De belastingphchtige die geen aangifteformuher ontvangen heeft, moet ten laatste op 15 januari van 
het jaar dat volgt op het aanslagjaar, alle voor de belasting nodige elernenten kenbaar maken aan het 
Gemeentebestuur. 

Artikel 9.- De aangifte blijft geldig voor de volgende aanslagjaren tot herroeping. De aangifte gedaan in het 
kader van de vorige belastingreglementen terzake blijft eveneens geldig. 
Elke wijziging van de belastbare basis moet worden medegedeeld aan het Gemeentebestuur binnen 
een terrnijn van vijftien dagen. 

Artikel 10.- Bij gebrek aan aangifte binnen de gestelde termijn of in geval van onjuiste, onvolledige of 
onnauwkeurige aangifte vanwege de belastingplichtige, wordt de belasting ambtshalve ingekohierd. 
Vooraleer tot het van ambtswege belasten over te gaan, betekent het College van Burgemeester en 
Schepenen aan de belastingplichtige, per aangetekende brief, de motieven om gebruik te maken van 
deze procedure, de elementen voor het belasten evenals de bepalingswijze van deze elementen en het 
bedrag van de belasting. 
De belastingplichtige beschikt over een termijn van dertig dagen vanaf de verzendingsdatum van de 
betekening om zijn opmerkingen schriftelijk te laten gelden. 

VERSCHILLENDE VOORSCHRIFTEN 
Artikel 11.- De belasting betreffende de vaste borden en het stadsmeubilair met publicitair karakter wordt 

ingevorderd door middel van een kohier. 
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Artikel 12.- De vestiging, de invordering en de geschillen betreffende deze belasting worden geregeld 
overeenkomstig de voorschriften van het algemeen reglement betreffende de vestiging en de 
invordering van de gemeentebelastingen. 

Règlement-taxe relatif aux panneaux fixes et au mobilier urbain à caractère publicitaire - Prorogation 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif aux panneaux fixes et au mobilier urbain à caractère publicitaire, voté par le 

Conseil communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période 
du 01.01.2013 au 31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 
Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jamrnaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
proroger comme suit le règlement-taxe relatif aux panneaux fixes et au mobilier urbain à caractère publicitaire : 
ASSIETTE DE L'IMPOT 
Article 1.- 	11 est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une taxe communale sur tout panneau fixe 

ou sur tout mobilier urbain, l'un et l'autre exposant aux regards du public un message publicitaire, l'un 
et l'autre étant situés sur, au-dessus de ou le long de la voie publique ou encore sur un bien privé mais 
visibles de la voie publique. 

TAUX 
Article 2.- Le taux annuel de la taxe est fixé à 300,00 EUR/m 2 . 
Article 3.- Toute fraction de mètre carré est comptée pour une unité. 
Article 4.- 	Le taux de la taxe est multiplié par le nombre de messages publicitaires visibles ou potentiellement 

visibles lorsque le panneau fixe ou le mobilier urbain se présente sous la fonne d'un dispositif 
déroulant, pivotant ou analogue. 

Article 5.- 	La taxe est indivisible et est due pour l'exercice d'imposition en cours, quelle que soit la date de début 
ou de fin d'exploitation. 

REDEVABLE 
Article 6.- La taxe est due par la personne physique ou morale qui exploite le panneau fixe ou le mobilier 

urbain. 
EXONERATIONS 
Article 7.- Sont exonérées de la taxe : 

1. les panneaux appartenant aux personnes morales de droit public, aux associations sans but 
lucratif et aux établissements d'utilité publique en vue de la poursuite d'une finalité d'intérêt 
général relevant de leur objet social ; 

2. les avis de mise en vente ou en location d'irnmeubles et les avis de cession de commerce. 
DECLARATION 
Article 8.- L'Administration communale adresse au redevable une fonnule de déclaration que celui-ci est tenu de 

renvoyer, düment complétée et signée, avant l'échéance mentionnée sur ladite formule. 
Le redevable qui n'a pas reçu de formule de déclaration est tenu de communiquer à l'Administration 
communale, au plus tard le 15 janvier de l'année qui suit celle de l'exercice d'imposition, les éléments 
nécessaires à la taxation. 

Article 9.- 	La déclaration reste valable pour les exercices d'imposition ultérieurs jusqu'à révocation. La 
déclaration effectuée dans le cadre des règlements-taxes précédents en la matière reste également 
valable. 
Toute modification de la base taxable doit être notifiée à l'Administration communale dans un délai 
de quinze jours. 

Article 10.- La non-déclaration dans les délais prévus ou la déclaration incorrecte, incomplète ou imprécise de la 
part du redevable entraîne l'enrôlement d'office de la taxe. 
Avant de procéder à la taxation d'office, le Collège des Bourgmestre et Echevins notifie au redevable, 
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par lettre recommandée, les motifs du recours à cette procédure, les éléments sur lesquels la taxation 
est basée, ainsi que le mode de détermination de ces éléments et le montant de la taxe. 
Le redevable dispose d'un délai de trente jours à compter de la date d'envoi de la notification pour 
faire valoir ses observations par écrit. 

DISPOSITIONS DIVERSES 
Article 11.- La taxe relative aux panneaux fixes et au mobilier urbain à caractère publicitaire est recouvrée par 

voie de rôle. 
Article 12.- L'établissement, le recouvrement et le contentieux relatifs à la présente taxe sont réglés 

conformément aux dispositions du règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des 
taxes communales. 

48/19.11.2013/A/0025 Belastingreglement betreffende het aanbrengen van aanplakbiljetten op gemeenteaanplakborden - 
Verlenging 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende het aanbrengen van aanplakbiljetten op 

gemeenteaanplakborden, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op 
datum van 23.12.2012, toepasselijk voor de periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Gelet op de financiéle toestand van de gerneente ; 
Overwegende dat de gerneente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende het aanbrengen van aanplakbiljetten op gemeenteaanplakborden als volgt te 
verlengen : 
GRONDSLAG VAN DE HEFFING 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een gerneentebelasting geheven op het 

aanbrengen van aanplakbiljetten op gemeenteaanplakborden. Het aanplakken gebeurt door 
tussenkomst van het Gemeentebestuur. 

AANSLAGVOET 
Artikel 2.- De aanslagvoet van de belasting wordt als volgt vastgesteld : 

voor een duur van 8 dagen maximum : 	 5,00 EUR/m2  ; 
voor een duur van 15 dagen maximum : 	 7,50 EUR/m2  ; 
voor een duur van 1 maand maximum : 	 10,00 EUR/m 2 . 

Artikel 3.- Elke fractie van een vierkante meter wordt als eenheid gerekend. 
BELASTIGPLICHTIGE 
Artikel 4. -  De belasting is verschuldigd door de natuurlijke of rechtspersoon die het aanplakken vraagt. 
VRIJSTELLINGEN 
Artikel 5.- Is van de belasting vrijgesteld, het aanbrengen van de volgende affiches : 

affiches betreffende menslievende, godsdienstige, vaderlandslievende, culturele, kunst-, hteraire, 
wetenschappelijke, sport-, verkiezingsactiviteiten of activiteiten van openbaar nut, op 
voorwaarde dat deze affiches geen enkele aanduiding vermelden die vreemd is aan de werken in 
kwestie ; 
affiches afkomstig van de overheid. 

VERSCHILLENDE VOORSCHRIFTEN 
Artikel 6.- De belasting betreffende het aanbrengen van aanplakbiljetten op gemeenteaanplakborden wordt 

contant geïnd. 
Artikel 7.- De vestiging, de invordering en de geschillen betreffende deze belasting worden geregeld 

overeenkomstig de voorschriften van het algemeen reglement betreffende de vestiging en de 
invordering van de gemeentebelastingen. 
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Règlement-taxe relatif à l'apposition d'affiches sur des emplacements communaux - Prorogation 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif à l'apposition d'affiches sur des emplacements communaux, voté par le 

Conseil communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période 
du 01.01.2013 au 31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 
Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
proroger comme suit le règlement-taxe relatif à l'apposition d'affiches sur des emplacements communaux : 
ASSIETTE DE L'IMPOT 
Article 1.- 	Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une taxe communale sur l'apposition 

d'affiches sur des emplacements communaux. L'affichage se fait par les soins de l'Administration 
communale. 

TAUX 
Article 2.- Le taux de la taxe est fixé comme suit : 

pour une durée de 8 jours maximum : 
pour une durée de 15 jours maximum : 
pour un durée de 1 mois maximum : 

Toute fraction de mètre carré est comptée pour une unité. 

 

Article 3.- 

 

5,00 EUR/rn2  ; 
7,50 EURIm2  ; 

10,00 EUR/m2 . 

REDEVABLE 
Article 4. -  La taxe est due par la personne physique ou morale qui demande l'affichage. 
EXONERATIONS 
Article 5.- 	Est exonérée de la taxe, l'apposition des affiches suivantes : 

affiches relatives à des activités philanthropique, religieuse, patriotique, culturelle, artistique, 
littéraire, scientifique, sportive, électorale ou d'utilité publique, à condition que les affiches ne 
comportent aucune mention publicitaire étrangère aux oeuvres en question ; 
affiches émanant des pouvoirs publics. 

DISPOSITIONS DIVERSES 
Article 6.- La taxe relative à l'apposition d'affiches sur des emplacements communaux est perçue au comptant. 
Article 7.- 	L'établissement, le recouvrement et le contentieux relatifs à la présente taxe sont réglés 

conformément aux dispositions du règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des 
taxes communales. 

Belastingreglement betreffende de distributie van reclamedrukwerken aan huis - Invoering 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 

artikel 117 ; 
Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 

gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Gelet op de financiële toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gerneente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Overwegende dat de gemeente Sint-Pieters-Woluwe de enige gemeente is van het Brussels 

Hoofdstedelijk Gewest die geen belasting betreffende de distributie van reclamedrukwerken aan huis heeft ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende de distributie van reclamedrukwerken aan huis in te voeren : 

48/19.11.2013/A/0026 
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GRONDSLAG VAN DE HEFFING 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een gerneentebelasting geheven op de 

distributie aan huis van publiciteitsbladen en -kaarten met comrnercieel karakter, alsook catalogi, 
folders en kranten die publiciteit met handelsoogmerk bevatten wanneer deze drukwerken niet 
geadresseerd zijn. 
De belasting heeft alleen betrekking op het gratis distributie van de kant van de bestemmeling. 

Artikel 2.- Huidige bepalingen treffen de niet bij name geadresseerde drukwerken die minder dan 40 % 
niet-publicitaire redactionele teksten bevatten. Het percentage niet-publicitaire redactionele teksten 
wordt berekend door rekening te houden met hun totale bezettingsoppervlakte in het drukwerk. 

Artikel 3.- Onder publiciteitsbladen en -kaarten wordt verstaan stukken die bestaan uit één blad (twee al dan niet 
bedrukte bladzijden). 
Onder catalogi, folders of publiciteitskranten wordt verstaan stukken die uit meer dan één blad 
bestaan. 

Artikel 4.- Onder redactionele teksten dient men te verstaan : 
de teksten die door joumalisten uit hoofde van hun beroep zijn geschreven, voor zover er geen 
sprake is, hetzij expliciet, hetzij impliciet, van fimm's of bepaalde producten ; 
de teksten die ten opzichte van de bevolking van de gemeente een sociale rol vervullen en 
algemene infichtingen zonder commercié1e bedoelingen verstrekken of officiële informatie van 
openbaar nut verschaffen in verband met de orde of het welzijn zoals hulpdiensten, openbare 
diensten, rnutuafiteiten, ziekenhuizen, wachtdiensten (dokters, verpleegkundigen, apothekers) of 
infichtingen van openbaar nut zoals gemeentelijke en allerlei nationale en intemationale 
inforrnatie ; 

- de algemene regionale, politieke, sportieve, culturele, artistieke en folkloristische alsook fiteraire 
en wetenschappelijke niet-commerciële mededelingen aan verbruikers ; 
de rnededefingen over erediensten, aankondigingen van allerlei activiteiten zoals feesten en 
kermissen, schoolfeesten en activiteiten van jeugdhuizen en culturele centra ; 

- de notaridle aankondigingen ; 
de aankondigingen van particulieren betreffende roerende of onroerende overeenkomsten ; 
de werkaanbiedingen ; 

- de verkiezingspropaganda. 
Artikel 5.- Worden als pubhcitaire teksten beschouwd, de artikels : 

1. waarin impliciet of expliciet bepaalde firma's of producten worden vermeld ; 
2. die op een directe of verdoken manier de lezer verwijzen naar reclame ; 
3. die er op een algemene manier naar streven firrna's, producten of diensten onder de aandacht 

brengen, bekend te maken, aan te bevelen en dit teneinde tot een cornrnerciéle transactie te 
kornen. 

AANSLAGVOET 
Artikel 6. -  De aanslagvoet van de belasting wordt als volgt vastgesteld : 

a. Publiciteitsblad of -kaart : 
1- oppervlakte kleiner of gelijk aan het formaat A4 : 0,01 EUR per verdeeld exemplaar met een 

minimum van 25,00 EUR per distributie ; 
2- oppervlakte groter dan het formaat A4 : 0,02 EUR per verdeeld exernplaar met een minimum 

van 50,00 EUR per distributie ; 
b. Publicitaire catalogus, folder of krant : 0,03 EUR per verdeeld exemplaar met een minimum 

van 100,00 EUR per distributie. 
BELASTIGPLICHTIGE 
Artikel 7.- De belasting is hoofdelijk verschuldigd door de uitgever van drukwerken geviseerd door deze 

beschikkingen en door de verdeler van de belaste drukwerken. 
Indien de uitgever of de verdeler niet gekend zijn, is de persoon voor dewelke het drukwerk is 
verdeeld, verantwoordelijk voor de betaling van de belasting. 

VRIJSTELLING 
Artikel 8.- Wordt vijgesteld van de belasting, de distributie van publiciteitsbladen of -kaarten door een handelaar 

of een zelfstandige, voor zover de afmetingen van deze bladen of kaarten kleiner of gelijk is aan het 
formaat A5 en dat het niet gaat om meer dan 3 distributies par jaar. 

AANGIFTE 
Artikel 9.- De belastingplichtige is gehouden tenminste 15 kalenderdagen voor iedere distributie bij de gemeente 

de voor de aanslag alle noodzakelijke gegevens spontaan aan te geven. 
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Artikel 10.- Indien de gemeente een bedeling van reclamedrukwerk vaststelt die geen voorwerp heeft uitgemaakt 
van een spontane aangifte, zendt ze een aangifteforrnulier aan de belastingplichtige dat véôr de 
hieropvermelde datum behoorlijk ingevuld en ondertekend dient teruggezonden te worden. 

Artike111.- Bij gebrek aan aangifte binnen de gestelde termijn of in geval van onjuiste, onvolledige of 
onnauwkeurige aangifte vanwege de belastingplichtige, wordt de belasting ambtshalve ingekohierd. 
Vooraleer tot het van ambtswege belasten over te gaan, betekent het College van Burgemeester en 
Schepenen aan de belastingplichtige, per aangetekende brief, de motieven om gebruik te maken van 
deze procedure, de elementen voor het belasten evenals de bepalingswijze van deze elementen en het 
bedrag van de belasting. 
De belastingplichtige beschikt over een tennijn van dertig dagen vanaf de verzendingsdatum van de 
betekening om zijn oprnerkingen schriftelijk te laten gelden. 

Artikel 12.- Het aantal niet bij name geadresseerde reclamedrukwerken die in acht genomen wordt voor de 
ambtshalve belasting zal overeenkomen met het aantal brievenbussen op het grondgebied van de 
gemeente die pubhciteit aanvaarden. Indien de reclamedrukwerken verdeeld worden in 
brievenbussen met een stikker die reclamednikwerk weigert, ("publiciteit neen dank u", "no pub", ...) 
zal het aantal brievenbussen in acht genomen voor de ambtshalve belasting overeenkomen met het 
totaal van alle brievenbussen op het grondgebied van de gemeente. 
In het begin van elk aanslagjaar, zal het Gemeentebestuur aan de diensten van de Post vragen, het 
aantal brievenbussen op het grondgebied van de gemeente te bepalen. 
Het is dit aantal aldus vastgestelde brievenbussen en bepaald door het College van Burgemeester en 
Schepenen dat als basis zal dienen voor de ambtshalve belastingheffing. 

VERSCHILLENDE VOORSCHRIFTEN 
Artikel 13.- De belasting betreffende de distributie van reclamedrukwerken aan huis wordt ingevorderd door 

middel van een kohier. 
Artikel 14.- De vestiging, de invordering en de geschillen betreffende deze belasting worden geregeld 

overeenkomstig de voorschriften van het algemeen reglement betreffende de vestiging en de 
invordering van de 
cremeentebelastincren 

Règlement-taxe relatif à la distribution à domicile d'imprimés publicitaires - Instauration 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 

l'article 117 ; 
Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 

Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Considérant que la commune de Woluwe-Saint-Pierre est la seule commune de la Région de 

Bruxelles-Capitale à ne pas percevoir de taxe sur la distribution à domicile d'imprimés publicitaires non adressés ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), 
d'instaurer conune suit le règlement-taxe relatif à la distribution à domicile d'imprimés publicitaires : 
ASSIETTE DE L'IMPOT 
Article 1.- 	Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une taxe communale sur la distribution à 

domicile de feuilles et de cartes publicitaires à caractère commercial, ainsi que de catalogues, de 
dépliants et de journaux contentant de la publicité à caractère commercial, lorsque ces imprimés sont 
non adressés. 
Est uniquement visée la distribution gratuite dans le chef des destinataires. 

Article 2.- Sont visés par les présentes dispositions, les imprimés publicitaires non-adressés nominativement 
comportant rnoins de 40 % de textes rédactionnels non publicitaires. Le pourcentage de textes 
rédactionnels non publicitaires est calculé en tenant compte de leur surface totale d'occupation dans 
l'imprimé. 

Article 3.- 	Par carte et feuille publicitaire, il faut entendre les pièces qui sont composées d'une feuille (deux 
faces imprimées ou non). 
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Par catalogue, dépliant ou journal publicitaire, il faut entendre les pièces qui comprennent plus d'une 
feuille. 

Article 4.- 	Par textes rédactionnels, il faut entendre : 
les textes écrits par les journalistes dans l'exercice de leur profession, pour autant qu'il n'y soit 
pas fait mention, soit explicitement, soit implicitement, de firmes ou de produits déterminés ; 
les textes qui, au niveau de la population de la commune, jouent un rôle social et d'information 
générale en dehors des informations commerciales ou apportent une information officielle 
d'utilité publique en faveur de l'ordre ou du bien-être comme les services d'aide, les services 
publics, les mutuelles, les hôpitaux, les services de garde (médecins, infirmiers, pharmaciens) ou 
des informations d'utilité publique telles que les infonnations communales et les faits divers 
nationaux et intemationaux ; 
les nouvelles générales et régionales, politiques, sportives, culturelles, artistiques, folkloriques, 
littéraires et scientifiques et les informations non-commerciales aux consommateurs ; 
les informations sur les cultes, les annonces d'activités telles que fêtes et kermesses, fêtes 
scolaires, activités de maisons de jeunes et des centres culturels ; 
les annonces notariales ; 
les annonces émanant de particuliers relatives à des transactions mobilières ou immobilières ; 
les offres d'emplois ; 
la propagande électorale. 

Article 5.- 	Sont considérés comme textes publicitaires, les articles : 
1. dans lesquels il est fait mention, soit explicitement, soit implicitement de firmes ou de produits 

déterminés ; 
2. qui, sous une forme directe ou voilée, renvoient le lecteur à des réclames ; 
3. qui, d'une façon générale, visent à signaler, à faire connaître, à recommander des fin es, produits 

ou services en vue d'aboutir à une transaction. 
TAUX 
Article 6.- Le taux de la taxe est fixé comme suit : 

a. Carte et feuille publicitaire : 
1- superficie plus petite ou égale au format A4 : 0,01 EUR par exemplaire distribué avec une 

taxe minimum de 25,00 EUR par distribution ; 
2- superficie plus grande que le format A4 : 0,02 EUR par exemplaire distribué avec une taxe 

minimum de 50,00 EUR par distribution ; 
b. Catalogue, dépliant ou journal publicitaire : 0,03 EUR par exemplaire distribué avec une taxe 

minimum de 100,00 EUR par distribution. 

 

REDEVABLE 
Article 7.- 	La taxe est due solidairement par l'éditeur des imprimés v sés par les présentes dispositions et par le 

distributeur des imprimés taxables. 
Si l'éditeur ou le distributeur ne sont pas connus, la personne pour laquelle l'imprimé est distribué est 
responsable du patement de la taxe. 

EXONERATIONS 
Article 8.- Est exonérée de la taxe, la distribution de cartes ou feuilles publicitaires effectuée par un commerçant 

ou un indépendant pour autant que la dimension de ces cartes ou feuilles soit plus petite ou égale au 
format A5 et que cela ne conceme pas plus de 3 distributions par an. 

DECLARATION 

Article 9.- Le redevable est tenu de faire une déclaration spontanée à la Commune contenant tous les 
renseignements nécessaires à la taxation, au plus tard 15 jours calendrier avant chaque distribution. 

Article 10.- Au cas où la commune constate une distribution d'imprimés publicitaires qui n'a pas fait l'objet d'une 
déclaration spontanée, elle adresse au redevable une formule de déclaration que celui-ci est tenu de 
renvoyer, düment complétée et signée, avant l'échéance mentionnée sur ladite fonnule. 

Article 11.- La non-déclaration dans les délais prévus ou la déclaration incorrecte, incomplète ou imprécise de la 
part du redevable entraîne l'enrôlement d'office de la taxe. 
Avant de procéder à la taxation d'office, le Collège des Bourgmestre et Echevins notifie au redevable, 
par lettre recommandée, les motifs du recours à cette procédure, les éléments sur lesquels la taxation 
est basée, ainsi que le mode de détermination de ces éléments et le montant de la taxe. 
Le redevable dispose d'un délai de trente jours à compter de la date d'envoi de la notification pour 
faire valoir ses observations par écrit. 
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Article 12.- Le nombre d'imprimés publicitaires non adressés nominativement pris en compte pour l'établissement 
de la taxation d'office correspondra au nombre de boites aux lettres sur le territoire de la commune 
acceptant la publicité. Si d'aventure, les imprimés publicitaires ont été distribués dans des boites aux 
lettres comportant un sigle refusant les publicités ("publicité non merci", "no pub", ...), le nombre de 
boites aux lettres pris en compte pour la taxation d'office est le nombre total de boites aux lettres 
situées sur le territoire de la commune. 
En début de chaque exercice d'imposition, l'Administration communale demandera aux services de la 
Poste d'établir le nombre de boites aux lettres sur le territoire de la commune. 
C'est ce nombre de boites aux lettres ainsi établi et arrêté par le Collège des Bourgmestre et Echevins 
qui servira de base à la taxation d'office. 

DISPOSITIONS DIVERSES 
Article 13.- La taxe relative à la distribution à domicile d'imprimés publicitaires est perçue par voie de rôle. 
Article 14.- L'établissement, le recouvrement et le contentieux relatifs à la présente taxe sont réglés 

conformément aux dispositions du règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des 
taxes communales. 

48/19.11.2013/A/0027 Belastingreglement betreffende de bank- en de daarmee gelijkgestelde instellingen en de toestellen waarmee 
automatisch alle bankverrichtingen kunnen uitgevoerd worden - Hernieuwing - Verlenging 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende de bank- en de daarmee gelijkgestelde instellingen en de 

toestellen waarmee automatisch alle bankverrichtingen kunnen uitgevoerd worden, gestemd door de Gemeenteraad 
in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, toepasselijk voor de periode van 
01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepahngen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Gelet op de financiéle toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Overwegende dat de belasting betreffende de bank- en de daarmee gehjkgestelde instellingen en de 

toestellen waannee automatisch alle bankverrichtingen kunnen uitgevoerd worden haar rentabiliteit kan 
verbeteren ; 

Dat inderdaad andere gemeenten hogere aanslagvoeten hebben dan degene die van kracht is in 
Sint-Pieters-Woluwe ; 

Dat een belasting betreffende de toestellen waarmee automatisch alle bankverrichtingen kunnen 
uitgevoerd worden, gerechtvaardigd is door de winst dat de sector eruit haalt ; 

Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende de bank- en de daarmee gelijkgestelde instellingen en de toestellen waarmee 
automatisch alle bankverrichtingen kunnen uitgevoerd worden als volgt te hernieuwen en te verlengen : 
GRONDSLAG VAN DE HEFFING 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een jaarlijkse gemeentebelasting geheven 

op de bank- en de daannee gelijkgestelde instellingen die op het grondgebied van de gemeente 
lokalen hebben die toegankelijk zijn voor het publiek, alsmede op de toestellen waarmee automatisch 
alle bankverrichtingen kunnen uitgevoerd worden. 
Met toestellen waannee automatisch alle bankverrichtingen kunnen uitgevoerd worden, bedoelt men 
toestellen waarmee rnen automatisch bankbiljetten kan deponeren en/of afhalen, overschrijvingen 
maken, rekeninguittreksels bekomen, rekeningoverdrachten en andere verrichtingen kan uitvoeren, of 
deze toestellen zich binnen of buiten de instelling bevinden. 

AANSLAGVOET 
Artikel 2.- Wat betreft de bank- of de daarmee gelijkgestelde instellingen, wordt de jaarhjkse aanslagvoet van de 

belasting vastgesteld op 125,00 EUR per werkplaats. Wordt beschouwd als "werkplaats", ieder loket, 
ieder kantoor, iedere plaats geschikt om klanten te ontvangen. 
Zijn van de belasting vrijgesteld de instellingen met maximum 2 werkplaatsen. 

    



40 

Wat betreft de hierbovenvennelde automatische toestellen, wordt de jaarlijkse aanslagvoet van de 
belasting vastgesteld op 1.500,00 EUR per toestel. 

Artikel 3.- De belasting is verschuldigd op 1 januari van het aanslagjaar en in haar geheel voor heel het jaar. Ze 
mag niet gedeeld worden, in evenredigheid of niet, met fracties van het jaar. 

BELASTIGPLICHTIGE 
Artikel 4.- Zijn van de belasting vrijgesteld : 

voor de bank- en de daarmee celijkcestelde instellirwen : door de natuurlijke of rechtspersoon 
die de instelling uitbaat ; 
voor de automatische toestellen : door de beheerder van de bank- of de daarmee gelijkgestelde 
instellingen tot wie het(de) toestel(len) behoort(horen). 

AANGIFTE 
Artikel 5.- Het Gemeentebestuur zendt de belastingplichtige een aangifteformulier dat véér de hieropvermelde 

datum behoorlijk ingevuld en ondertekend dient teruggezonden te worden. 
De belastingplichtige die geen aangifteformulier ontvangen heeft, moet ten laatste op 15 januari van 
het jaar dat volgt op het aanslagjaar, alle voor de belasting nodige elementen kenbaar maken aan het 
Gemeentebestuur. 

Artikel 6.- De aangifte blijft geldig voor de volgende aanslagjaren tot herroeping. De aangifte gedaan in het 
kader van de vorige belastingreglementen terzake blijft eveneens geldig. 
Elke wijziging van de belastbare basis moet worden rnedegedeeld aan het Gemeentebestuur binnen 
een termijn van vijftien dagen. 

Artikel 7.- Bij gebrek aan aangifte binnen de gestelde termijn of in geval van onjuiste, onvolledige of 
onnauwkeurige aangifte vanwege de belastingplichtige, wordt de belasting arnbtshalve ingekohierd. 
Vooraleer tot het van ambtswege belasten over te gaan, betekent het College van Burgemeester en 
Schepenen aan de belastingplichtige, per aangetekende brief, de motieven om gebruik te maken van 
deze procedure, de elementen voor het belasten evenals de bepalingswijze van deze elementen en het 
bedrag van de belasting. 
De belastingplichtige beschikt over een ten-nijn van dertig dagen vanaf de verzendingsdatum van de 
betekening om zijn opmerkingen schriftelijk te laten gelden. 

VERSCRILLENDE VOORSCHRIFTEN 
Artikel 8.- De belasting betreffende de bank- en de daarmee gelijkgestelde instellingen en de toestellen waarmee 

automatisch alle bankverrichtingen kunnen uitgevoerd worden wordt ingevorderd door middel van 
een kohier. 

Artikel 9.- De vestiging, de invordering en de geschillen betreffende deze belasting worden geregeld 
overeenkomstig de voorschriften van het algemeen reglement betreffende de vestiging en de 
invordering van de gemeentebelastingen. 

Règlement-taxe relatif aux établissements bancaires et assimilés ainsi qu'aux appareils permettant 
d'effectuer automatiquement toutes opérations de banque - Renouvellement - Prorogation 

LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif aux établissements bancaires et assim lés ainsi qu'aux appareils permettant 

d'effectuer automatiquement toutes opérations de banque, voté par le Conseil communal en séance du 17.12.2012, 
devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 01.01.2013 au 31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 
Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Que la taxe relative aux établissements bancaires et assimilés ainsi qu'aux appareils permettant 

d'effectuer automatiquement toutes opérations de banque peut voir sa rentabilité améliorée ; 
Qu'en effet d'autres communes connaissent des taux plus élevés que ceux en vigueur à 

Woluwe-Saint-Pierre ; 
Qu'une taxe relative aux appareils permettant d'effectuer automatiquement toutes opérations de banque 

se justifie par le gain que le secteur en retire ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 
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Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Varnvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
renouveler et de proroger comme suit le règlement-taxe relatif aux établissements bancaires et assimilés ainsi 
qu'aux appareils permettant d'effectuer automatiquement toutes opérations de banque : 
ASSIETTE DE L'IMPOT 
Article 1.- 	Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une taxe communale annuelle sur les 

établissements bancaires et assimilés ayant sur le territoire de la commune des locaux accessibles au 
public, ainsi que sur les appareils permettant d'effectuer automatiquement toutes opérations de 
banque. 
Par appareils permettant d'effectuer automatiquement toutes opérations de banque, il y a lieu 
d'entendre les appareils permettant d'effectuer automatiquement des opérations de dépôt et/ou de 
retrait de billets de banque, des virements, des retraits d'extraits de compte, des transferts de comptes 
ou autres opérations, que ces appareils se trouvent à l'intérieur ou à l'extérieur de l'établissement. 

TAUX 
Article 2.- 	En ce qui concerne les établissement bancaires et assimilés, le taux annuel de la taxe est fixé à 

125,00 EUR par poste de travail. Est réputé "poste de travail", tout guichet, tout bureau, tout endroit, 
susceptible de recevoir de la clientèle. 
Sont exonérés de la taxe les établissements ne disposant au maximum que de 2 postes de travail. 
En ce qui concerne les appareils automatiques décrits ci-dessus, le taux annuel de la taxe est fixé à 
1.500,00 EUR par appareil. 

Article 3.- 	La taxe est due au 1 er janvier de l'exercice d'imposition et en entier pour toute l'année. Elle ne peut 
être fractionnée, proportionnellement ou non, à des parties d'années. 

REDEVABLE 
Article 4.- 	La taxe est due : 

- pour les établissements bancaires et assimilés : par la personne physique ou morale au nom de 
laquelle l'établissement est exploité ; 

- nour les annareils automatiques : par le gestionnaire de l'établissement bancaire ou assimilé 
auquel appartien(nen)t le ou les appareil(s) automatique(s). 

DECLARATION 
Article 5.- L'Administration communale adresse au redevable une formule de déclaration que celui-ci est tenu de 

renvoyer, dûment complétée et signée, avant l'échéance mentionnée sur ladite formule. 
Le redevable qui n'a pas recu de formule de déclaration est tenu de communiquer à l'Administration 
communale, au plus tard le 15 janvier de l'année qui suit celle de l'exercice d'imposition, les éléments 
nécessaires à la taxation. 

Article 6.- 	La déclaration reste valable pour les exercices d'imposition ultérieurs jusqu'à révocation. La 
déclaration effectuée dans le cadre des règlements-taxes précédents en la matière reste également 
valable. 
Toute modification de la base taxable doit être notifiée à l'Administration communale dans un délai 
de quinze jours. 

Article 7.- La non-déclaration dans les délais prévus ou la déclaration incorrecte, incomplète ou imprécise de la 
part du redevable entraîne l'enrôlement d'office de la taxe. 
Avant de procéder à la taxation d'office, le Collège des Bourgmestre et Echevins notifie au redevable, 
par lettre recommandée, les motifs du recours à cette procédure, les éléments sur lesquels la taxation 
est basée, ainsi que le mode de détermination de ces éléments et le montant de la taxe. 
Le redevable dispose d'un délai de trente jours à compter de la date d'envoi de la notification pour 
faire valoir ses observations par écrit. 

DISPOSITIONS DIVERSES 
Article 8.- 	La taxe relative aux établissements bancaires et assimilés ainsi qu'aux appareils permettant 

d'effectuer automatiquement toutes opérations de banque est recouvrée par voie de rôle. 
Article 9.- L'établissement, le recouvrement et le contentieux relatifs à la présente taxe sont réglés 

conformément aux dispositions du règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des 
taxes communales. 

48/19.11.2013/A/0028 

 

Belastingreglement betreffende de hotel- en pensionkamers en andere gemeubelde kamers - Verlenging 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende de hotel- en pensionkamers en andere gemeubelde kamers, 

gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, 
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toepasselijk voor de periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 
Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 

artikel 117 ; 
Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 

gemeentebelastingen, gestemd door de Gerneenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Gelet op de financiële toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jamrnaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Varnvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende de hotel- en pensionkarners en andere gemeubelde kamers als volgt te 
verlengen : 
GRONDSLAG VAN DE HEFFING 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een jaarlijkse gemeentebelasting geheven 

op de hotel- en pensionkamers en andere gemeubelde kamers. 
Met "hotelkarners" bedoelt men de kamers van de als dusdanig erkende instellingen krachtens het 
statuut van hotel dat hen verleend wordt door de Commissie van de Franse Gemeenschap - Dienst 
Toerisme. 
Met "pensionkamers en andere gemeubelde kamers" bedoelt men in huur gegeven, gerneubelde 
woningen of lokalen. 

AANSLAGVOET 
Artikel 2.- De jaarlijkse aanslagvoet van de belasting wordt respectievelijk vastgesteld op 495,80 EUR per 

hotelkamer en op 124,00 EUR per pensionkamer en andere gemeubelde kamer. 
Het globale bedrag van de belasting wordt berekend volgens het aantal kamers dat op datum van 
1 januari van het aanslagjaar kan verhuurd worden. 

Artikel 3.- De belasting is verschuldigd op 1 januari van het aanslagjaar en in haar geheel voor heel het jaar. Ze 
mag niet gedeeld worden, in evenredigheid of niet, met fracties van het jaar. 

BELASTIGPLICHTIGE 
Artikel 4.- De belasting is verschuldigd door iedere natuurlijke of rechtspersoon die, met een winstgevend doel, 

gemeubelde karners en/of appartementen in hotels, pensions of particuliere woningen verhuurt aan 
personen die niet ingeschreven zijn in de bevolkingsregisters van de Gemeente als bewoners van deze 
woongedeelten. 

VRIJSTELLINGEN 
Artikel 5.- Zijn van de belasting vrijgesteld, de pensionaten, de onderwijsinstellingen, de klinieken en alle 

liefdadigheids- of sociale instellingen, zonder winstoogrnerk. 
AANGIFTE 
Artikel 6.- Het Gemeentebestuur zendt de belastingplichtige een aangiftefonnulier dat v66r de hieropvennelde 

datum behoorlijk ingevuld en ondertekend dient teruggezonden te worden. 
De belastingplichtige die geen aangifteformulier ontvangen heeft, moet ten laatste op 15 januari van 
het jaar dat volgt op het aanslagjaar, alle voor de belasting nodige elementen kenbaar maken aan het 
Gemeentebestuur. 

Artikel 7.- De aangifte blijft geldig voor de volgende aanslagjaren tot herroeping. De aangifte gedaan in het 
kader van de vorige belastingreglernenten terzake blijft eveneens geldig. 
Elke wijziging van de belastbare basis moet worden medegedeeld aan het Gemeentebestuur binnen 
een tennijn van vijftien dagen. 

Artikel 8.- Bij gebrek aan aangifte binnen de gestelde termijn of in geval van onjuiste, onvolledige of 
onnauwkeurige aangifte vanwege de belastingplichtige, wordt de belasting ambtshalve ingekohierd. 
Vooraleer tot het van ambtswege belasten over te gaan, betekent het College van Burgemeester en 
Schepenen aan de belastingplichtige, per aangetekende brief, de motieven om gebruik te maken van 
deze procedure, de elementen voor het belasten evenals de bepalingswijze van deze elementen en het 
bedrag van de belasting. 
De belastingplichtige beschikt over een terrnijn van dertig dagen vanaf de verzendingsdatum van de 
betekening om zijn opmerkingen schriftelijk te laten gelden. 

VERSCHILLENDE VOORSCHRIFTEN 
Artikel 9.- De belasting betreffende de hotel- en pensionkamers en andere gemeubelde kamers wordt 



43 

ingevorderd door middel van een kohier. 
Artike110.- De vestiging, de invordering en de geschillen betreffende deze belasting worden geregeld 

overeenkomstig de voorschriften van het algemeen reglement betreffende de vestiging en de 
invordering van de gemeentebelastingen. 

Règlement-taxe relatif aux chambres d'hôtels, de pensions et autres chambres garnies - Prorogation 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif aux chambres d'hôtels, de pensions et autres chambres garnies, voté par le 

Conseil communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période 
du 01.01.2013 au 31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 
Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mine A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mrne S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
proroger comme suit le règlement-taxe relatif aux chambres d'hôtels, de pensions et autres chambres garnies : 
ASSIETTE DE L'IMPOT 
Article 1.- 	Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une taxe communale annuelle sur les 

chambres d'hôtels, de pensions et autres chambres garnies. 
Par "chambres d'hôtels", il y a lieu d'entendre les chambres des établissements reconnus comme tels 
en vertu du statut hôtelier leur délivré par la Commission Communautaire Française - Service 
Tourisme. 
Par "chambres de pensions et autres chambres garnies", il y a lieu d'entendre les logements ou locaux 
meublés donnés en location. 

TAUX 
Article 2.- Le taux annuel de la taxe est fixé respectivement à 495,80 EUR par chambre d'hôtel et à 124,00 EUR 

par chambre de pension et autre chambre garnie. 
Le montant global de la taxe est calculé en fonction du nombre de chambres susceptibles d'être mises 
en location à la date du ler janvier de l'exercice d'imposition. 

Article 3.- 	La taxe est due au 1 er janvier de l'exercice d'imposition et en entier pour toute l'année. Elle ne peut 
être fractionnée, proportionnellement ou non, à des parties d'années. 

REDEVABLE 
Article 4.- La taxe est due par toute personne physique ou morale qui donne en location, dans un but lucratif, des 

appartements et/ou des chambres garnies dans des hôtels, des pensions ou des maisons particulières, à 
des personnes non inscrites aux registres de population de la Commune comme résidant dans ces 
parties d'immeubles. 

EXONERATIONS 
Article 5.- 	Sont exonérés de la taxe, les pensionnats, les établissements d'enseignement, les cliniques et toutes 

les institutions notoirement philanthropiques, d'intérêt social et sans but lucratif. 
DECLARATION 
Article 6.- L'Administration communale adresse au redevable une formule de déclaration que celui-ci est tenu de 

renvoyer, düment complétée et signée, avant l'échéance mentionnée sur ladite formule. 
Le redevable qui n'a pas reçu de formule de déclaration est tenu de communiquer à l'Administration 
communale, au plus tard le 15 janvier de l'année qui suit celle de l'exercice d'imposition, les éléments 
nécessaires à la taxation. 

Article 7.- 	La déclaration reste valable pour les exercices d'imposition ultérieurs jusqu'à révocation. La 
déclaration effectuée dans le cadre des règlements-taxes précédents en la matière reste également 
valable. 
Toute modification de la base taxable doit être notifiée à l'Administration communale dans un délai 
de quinze jours. 

Article 8.- La non-déclaration dans les délais prévus ou la déclaration incorrecte, incomplète ou imprécise de la 
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part du redevable entraîne l'enrôlement d'office de la taxe. 
Avant de procéder à la taxation d'office, le Collège des Bourgmestre et Echevins notifie au redevable, 
par lettre recommandée, les motifs du recours à cette procédure, les éléments sur lesquels la taxation 
est basée, ainsi que le mode de détermination de ces éléments et le montant de la taxe. 
Le redevable dispose d'un délai de trente jours à compter de la date d'envoi de la notification pour 
faire valoir ses observations par écrit. 

DISPOSITIONS DIVERSES 
Article 9.- La taxe relative aux chambres d'hôtels, de pensions et autres chambres garnies est recouvrée par voie 

de rôle. 
Article 10.- L'établissement, le recouvrement et le contentieux relatifs à la présente taxe sont réglés 

conformément aux dispositions du règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des 
taxes communales. 

48/19.11.2013/A/0029 

 

Belastingreglement betreffende de deelname aan de diensten van algemeen nut - Niet-hernieuwing 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende de deelname aan de diensten van algemeen nut, gestemd 

door de Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, toepasselijk 
voor de periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende de deelname aan de diensten van algemeen nut niet te hernieuwen. 

 

Règlement-taxe relatif à la participation aux services d'utilité générale - Non-renouvellement 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif à la participation aux services d'utilité générale, voté par le Conseil 

communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 
01.01.2013 au 31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 
Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de ne 
pas renouveler le règlement-taxe relatif à la participation aux services d'utilité générale. 

 

48/19.11.2013/A/0030 

 

Belastingreglement betreffende het plaatsen van koopwaren op de openbare weg - Niet-hernieuwing 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende het plaatsen van koopwaren op de openbare weg, gestemd 

door de Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, toepasselijk 
voor de periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 
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Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende het plaatsen van koopwaren op de openbare weg niet te hernieuwen. 

Règlement-taxe relatif au placement de marchandises sur la voie publique - Non-renouvellement 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif au placement de marchandises sur la voie publique, voté par le Conseil 

communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 
01.01.2013 au 31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 
Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jarnmaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de ne 
pas renouveler le règlement-taxe relatif au placement de marchandises sur la voie publique. 

	

48/19.11.2013/A/0031 
	

Belastingreglement betreffende het plaatsen van tafels en stoelen op de openbare weg - Niet-hernieuwing 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende het plaatsen van tafels en stoelen op de openbare weg, 

gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, 
toepasselijk voor de periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met narne 
artikel 117 ; 

Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende het plaatsen van tafels en stoelen op de openbare weg niet te hernieuwen. 

Règlement-taxe relatif au placement de tables et de chaises sur la voie publique - Non-renouvellement 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif au placement de tables et de chaises sur la voie publique, voté par le Conseil 

communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 
01.01.2013 au 31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 
Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de ne 
pas renouveler le règlement-taxe relatif au placement de tables et de chaises sur la voie publique. 

	

48/19.11.2013/A/0032 
	

Belastingreglement betreffende de brandstoffenverdelers - Hernieuwing - Verlenging 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende de brandstoffenverdelers, gestemd door de Gemeenteraad in 

zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, toepasselijk voor de periode van 
01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 
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Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Overwegende dat het noodzakelijk is huidig belastingreglement te vereenvoudigen wat betreft de 
toegepaste aanslagvoeten en voortaan slechts één geldige aanslagvoet te voorzien op heel het grondgebied van de 
gemeente ; 

Overwegende dat het eveneens noodzakelijk is de indexatie te voorzien van de aanslagvoet die sinds 
eind 1996 niet meer gewijzigd werd ; 

Gelet op de financiéle toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende de brandstoffenverdelers als volgt te hernieuwen en te verlengen : 
GRONDSLAG VAN DE HEFFING 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een jaarlijkse gemeentebelasting geheven 

op de vaste brandstoffenverdelers, met of zonder geautomatiseerde betaling, geplaatst langs de 
openbare weg of op privé-terreinen met toegang tot de openbare weg. 

AANSLAGVOET 
Artikel 2.- De jaarlijkse aanslagvoet van de belasting wordt op 300,00 EUR per verdeler vastgesteld. 
Artikel 3.- De jaarlijkse aanslagvoet van de belasting wordt verdubbeld wat betreft de pompen met 

zelfbediening en geautomatiseerde betaling. 
Artikel 4.- De belasting is verschuldigd op 1 januari van het aanslagjaar en in haar geheel voor heel het jaar. Ze 

rnag niet gedeeld worden, in evenredigheid of niet, met fracties van het jaar. 
BELASTINGPLICHTIGE 
Artikel 5.- De belasting is verschuldigd door de uitbater of, in geval van non-activiteit, door de eigenaar van de 

brandstoffenverdelers. 
VRIJSTELLINGEN 
Artikel 6.- Zijn van de belasting vrijgesteld, de toestellen die niet toegankelijk zijn voor het publiek en deze die 

geïnstalleerd zijn in garages of gelijkaardige inrichtingen en die van buitenaf niet zichtbaar zijn 
(0.M.B.Z. van 02.04.1952). 

AANGIFTE 
Artikel 7.- Het Gemeentebestuur zendt de belastingplichtige een aangifteformulier dat vôôr de hieropvermelde 

datum behoorlijk ingevuld en ondertekend dient teruggezonden te worden. 
De belastingplichtige die geen aangifteformulier ontvangen heeft, moet ten laatste op 15 januari van 
het jaar dat volgt op het aanslagjaar, alle voor de belasting nodige elementen kenbaar maken aan het 
Gemeentebestuur. 

Artikel 8.- De aangifte blijft geldig voor de volgende aanslagjaren tot herroeping. De aangifte gedaan in het 
kader van de vorige belastingreglementen terzake blijft eveneens geldig. 
Elke wijziging van de belastbare basis moet worden medegedeeld aan het Gemeentebestuur binnen 
een termijn van vijftien dagen. 

Artikel 9.- Bij gebrek aan aangifte binnen de gestelde termijn of in geval van onjuiste, onvolledige of 
onnauwkeurige aangifte vanwege de belastingplichtige, wordt de belasting ambtshalve ingekohierd. 
Vooraleer tot het van ambtswege belasten over te gaan, betekent het College van Burgemeester en 
Schepenen aan de belastingplichtige, per aangetekende brief, de motieven om gebruik te maken van 
deze procedure, de elementen voor het belasten evenals de bepalingswijze van deze elementen en het 
bedrag van de belasting. 
De belastingplichtige beschikt over een termijn van dertig dagen vanaf de verzendingsdatum van de 
betekening om zijn opmerkingen schriftelijk te laten gelden. 

VERSCHILLENDE VOORSCHRIFTEN 
Artikel 10.- De belasting betreffende de brandstoffenverdelers wordt ingevorderd door middel van een kohier. 
Artikel 11.- De vestiging, de invordering en de geschillen betreffende deze belasting worden geregeld 

overeenkomstig de voorschriften van het algemeen reglement betreffende de vestiging en de 
invordering van de gemeentebelastingen. 
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Règlement-taxe relatif aux distributeurs de carburants - Renouvellement - Prorogation 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif aux distributeurs de carburants, voté par le Conseil communal en séance du 

17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 01.01.2013 au 31.12.2013 ; 
Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 

l'article 117 ; 
Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 

Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Considérant qu'il y a lieu de simplifier le présent règlement-taxe au niveau des taux appliqués et de ne 
prévoir plus qu'un seul taux valable sur tout le territoire de la commune ; 

Considérant qu'il y a lieu également de prévoir l'indexation des taux qui n'ont plus été modifiés depuis 
fin 1996 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
renouveler et de proroger comme suit le règlement-taxe relatif aux distributeurs de carburants : 
ASSIETTE DE L'IMPOT 
Article 1.- 	Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une taxe communale annuelle sur les 

distributeurs de carburants fixes, avec ou sans paiement automatisé, installés le long de la voie 
publique ou sur des terrains privés ayant accès à la voie publique. 

TAUX 
Article 2.- Le taux annuel de la taxe est fixé à 300,00 EUR par distributeur. 
Article 3.- Le taux annuel de la taxe est doublé en ce qui concerne les pompes en libre service avec paiement 

automatisé. 
Article 4.- 	La taxe est due au 1 er janvier de l'exercice d'imposition et en entier pour toute l'année. Elle ne peut 

être fractionnée, proportionnellement ou non, à des parties d'années. 
REDEVABLE 
Article 5.- 	La taxe est due par l'exploitant ou, en cas d'inactivité, par le propriétaire des distributeurs de 

carburants. 
EXONERATIONS 
Article 6.- Sont exonérés de la taxe, les appareils non accessibles au public et ceux installés dans des garages ou 

des établissements similaires et qui ne sont pas visibles du dehors (C.M.I. du 02.04.1952). 
DECLARATION 
Article 7.- L'Administration communale adresse au redevable une formule de déclaration que celui-ci est tenu de 

renvoyer, düment complétée et signée, avant l'échéance mentionnée sur ladite formule. 
Le redevable qui n'a pas reçu de formule de déclaration est tenu de communiquer à l'Administration 
communale, au plus tard le 15 janvier de l'année qui suit celle de l'exercice d'imposition, les éléments 
nécessaires à la taxation. 

Article 8.- La déclaration reste valable pour les exercices d'imposition ultérieurs jusqu'à révocation. La 
déclaration effectuée dans le cadre des règlements-taxes précédents en la matière reste également 
valable. 
Toute modification de la base taxable doit être notifiée à l'Administration cornmunale dans un délai 
de quinze jours. 

Article 9.- La non-déclaration dans les délais prévus ou la déclaration incorrecte, incomplète ou imprécise de la 
part du redevable entraîne l'enrôlement d'office de la taxe. 
Avant de procéder à la taxation d'office, le Collège des Bourgmestre et Echevins notifie au redevable, 
par lettre recommandée, les motifs du recours à cette procédure, les éléments sur lesquels la taxation 
est basée, ainsi que le mode de détermination de ces éléments et le montant de la taxe. 
Le redevable dispose d'un délai de trente jours à compter de la date d'envoi de la notification pour 
faire valoir ses observations par écrit. 

DISPOSITIONS DIVERSES 
Article 10.- La taxe relative aux distributeurs de carburants est recouvrée par voie de rôle. 
Article 11.- L'établissement, le recouvrement et le contentieux relatifs à la présente taxe sont réglés 
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confonnément aux dispositions du règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des 
taxes communales. 

48/19.11.2013/A/0033 Belastingreglement betreffende de tijdelijke bezetting van de openbare weg - Verlenging 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende de tijdelijke bezetting van de openbare weg, gestemd door 

de Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, toepasselijk voor de 
periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gerneenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Gelet op de financiéle toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gerneente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende de tijdelijke bezetting van de openbare weg als volgt te verlengen : 
GRONDSLAG VAN DE HEFFING 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een gemeentebelasting geheven op de 

tijdelijke bezetting van de openbare weg. 
Artikel 2.- De belasting wordt vastgesteld in verhouding tot de oppervlakte van de openbare weg die bezet 

wordt. Voor het berekenen van de oppervlakte wordt elke fractie van een vierkante meter als eenheid 
gerekend. 

AANSLAGVOET 
Artikel 3.- De aanslagvoet van de belasting wordt als volgt vastgesteld : 

	

0,60 EUR 	per m2  en per dag of fractie van één dag voor de bezetting van de trottoir ; 

	

1,10 EUR 	per m2  en per dag of fractie van één dag voor de bezetting van de rijweg ; 

	

20,00 EUR 	per dag of fractie van één dag voor een gewone container ; 

	

40,00 EUR 	per dag of fractie van één dag voor een container uitgerust met een 
lozingstoestel. 

De belasting is verschuldigd vanaf de eerste dag van de bezetting van de openbare weg tot de dag 
waarop rnen eraan verzaakt. 

Artikel 4.- De alsdusdanig vastgestelde belasting is onafhankelijk van de vergoeding welke voorzien wordt door 
het bouwreglement voor het gebeurlijk herstellen van de schade aan de straatbedekking aangebracht 
ingevolge de bezetting. 

BELASTIGPLICHTIGE 
Artikel 5.- De belasting is verschuldigd door de natuurlijke of rechtspersoon die de openbare weg bezet. 
Artikel 6.- In geval van tijdelijke bezetting van de openbare weg ter gelegenheid van bouw-, afbraak-, 

heropbouw- en verbouwingswerken, of andere werken aan gebouwen, is de eigenaar van het gebouw 
solidair aansprakelijk voor de betaling van de belasting. 

TOELATING 
Artikel 7.- De toelating om de openbare weg tijdelijk te bezetten moet aangevraagd worden bij het 

Gemeentebestuur. De toelating voor de tijdelijke bezetting van de openbare weg worden verleend 
zonder dat de verkrijgers aanspraak kunnen maken op enig recht van onwederroepelijke vergunning, 
noch van dienstbaarheid op de openbare weg, op het eerste bevel van de overheid echter kan het 
toegelaten gebruik verminderd of opgeheven worden, zonder dat hierom enige vergoeding kan geëist 
worden. 
Bij het ingebreke blijven, acht dagen na hogervernoemde aanmaning, zal er, zonder nieuw bericht, 
overgegaan worden tot het ambtshalve ontruimen, en dit ten laste van de ondernemer ; de eigenaar 
van het gebouw is solidair aansprakelijk voor het betalen van de onkosten. 
Deze schikking neemt de strafbepalingen welke door het bouwreglement voorzien zijn niet weg. 
Daarenboven worden de toelatingen afgegeven onder voorbehoud van de rechten van derden en op 
risico van de belanghebbenden. 

VERSCHI LENDE VOORSCHRIFTEN 
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Artikel 8.- De belasting betreffende de tijdelijke bezetting van de openbare weg wordt contant geïnd. 
Artikel 9.- De vestiging, de invordering en de geschillen betreffende deze belasting worden geregeld 

overeenkornstig de voorschriften van het algerneen reglement betreffende de vestiging en de 
invordering van de gemeentebelastingen. 

Règlement-taxe relatif à l'occupation temporaire de la voie publique - Prorogation 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif à l'occupation temporaire de la voie publique, voté par le Conseil communal 

en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 01.01.2013 au 
31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 
Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
proroger comme suit le règlement-taxe relatif à l'occupation temporaire de la voie publique : 
ASSIETTE DE L'IMPOT 
Article 1.- 	11 est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une taxe communale sur l'occupation 

temporaire de la voie publique. 
Article 2.- 	La taxe est établie proportionnellement à la superficie occupée de la voie publique. Pour le calcul de 

la superficie, toute fraction de mètre carré est comptée pour une unité. 
TAUX 
Article 3.- 	Le taux de la taxe est fixé comme suit : 

0,60 EUR par m 2  et par jour ou fraction de jour pour l'occupation du trottoir ; 
- 1,10 EUR par n-1 2  et par jour ou fraction de jour pour l'occupation de la voie carrossable ; 

20,00 EUR par jour ou fraction de jour pour un conteneur simple ; 
- 40,00 EUR par jour ou fraction de jour pour un conteneur muni d'un dispositif de 

déversement ; 
La taxe est due à partir du premier jour de l'utilisation de la voie publique jusqu'au jour de la 
renonciation à l'utilisation. 

Article 4.- 	La taxe ainsi fixée est indépendante de l'indemnité prévue par le règlement sur les bâtisses pour la 
réparation éventuelle du pavage, ensuite de l'occupation de l'emprise. 

REDEVABLE 
Article 5.- La taxe est due par la personne physique ou morale qui occupe la voie publique. 
Article 6.- En cas d'occupation temporaire de la voie publique à l'occasion de travaux de construction, de 

démolition, de reconstruction, de transformation d'immeubles ou d'autres travaux aux bâtiments, le 
propriétaire de l'immeuble est solidairement responsable du paiement de la taxe. 

AUTORISATION 
Article 7.- 	L'autorisation d'occuper la voie publique doit être sollicitée de l'Administration communale. Les 

autorisations d'occupation temporaire de la voie publique sont accordées sans que les impétrants 
puissent en induire aucun droit de concession irrévocable, ni de servitude sur la voie publique, mais à 
la charge, au contraire, de supprimer ou de réduire l'usage autorisé, à la première injonction de 
l'autorité, et sans pouvoir, de ce chef, prétendre à aucune indemnité. 
A défaut de donner suite, dans la huitaine à la susdite invitation, il sera procédé, sans nouvel avis, à 
l'enlèvement d'office, aux frais de l'entrepreneur, le propriétaire de l'immeuble étant solidairement 
responsable du paiement de ces frais. 
Cette disposition ne préjudicie pas aux pénalités prévues par le règlement sur les bâtisses. 
En outre, les autorisations sont octroyées sous réserve des droits des tiers et aux risques et périls des 
intéressés. 

DISPOSITIONS DIVERSES 
Article 8.- La taxe relative à l'occupation temporaire de la voie publique est perçue au comptant. 
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Article 9.- 	L'établissement, le recouvrement et le contentieux relatifs à la présente taxe sont réglés 
conformément aux dispositions du règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des 
taxes communales. 

48/19.11.2013/A/0034 Belastingreglement betreffende de tweede verblijven - Verlenging 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende de tweede verblijven, gestemd door de Gemeenteraad in 

zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, toepasselijk voor de periode van 
01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Gelet op de financiéle toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende de tweede verblijven als volgt te verlengen : 
GRONDSLAG VAN DE HEFFING 
Artikel 1.- 	Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een jaarlijkse gemeentebelasting geheven 

op de tweede verblijven. 
Wordt als "tweede verblijf' beschouwd, elke woning op het grondgebied van Sint-Pieters-Woluwe 
gelegen, waarvoor de persoon die ze bewoont, zelfs occasioneel, op geen enkel adres in de 
bevolkingsregisters van de gemeente Sint-Pieters-Woluwe ingeschreven is. 

AANSLAGVOET 
Artikel 2. -  De jaarlijkse aanslagvoet van de belasting wordt vastgesteld op 1.000,00 EUR per tweede verbhjf. 
BELASTIGPLICHTIGE 
Artikel 3.- De belasting is verschuldigd door degene die over een tweede verblijf beschikt op 1 januari van het 

aanslagjaar. 
Doch, in geval van inschrijving gedurende het aanslagjaar, is de belasting niet verschuldigd. 
ledere persoon die al aan de belasting op de tweede verblijven onderworpen is en die de gemeente 
Sint-Pieters-Woluwe verlaat, is het volgende verschuldigd : 
- 	de helft van het bedrag van de jaarlijkse belasting indien zijn vertrek plaats heeft gedurende het 

eerste semester van het aanslagjaar ; 
- het volledige bedrag van de belasting indien zijn vertrek plaats heeft gedurende het tweede 

semester van het aanslagjaar. 
VRIJSTELLINGEN 
Artikel 4.- Zijn van de belasting vrijgesteld : 

- de uitsluitend voor de uitoefening van een beroepsactiviteit bestemde lokalen ; 
- de tenten en verplaatsbare caravans en woonwagens ; 
- de studentenkamers, op vertoon van een schoolattest (voltijdse dagschool) ; 

de bedden in verpleeginstellingen en rusthuizen ; 
de woningen die de hoofdverblijfplaats zijn van de bevoorrechte vreerndelingen (ambtenaren 
van de Europese Gemeenschappen, leden van NATO, SHAPE, Internationale Douaneraad, 
alsook de leden van de Raad van A.C.S. Ministers). 

AANGIFTE 
Artikel 5.- Het Gemeentebestuur zendt de belastingplichtige een aangifteformuher dat vàôr de hieropvermelde 

datum behoorlijk ingevuld en ondertekend dient teruggezonden te worden. 
De belastingplichtige die geen aangifteformulier ontvangen heeft, moet ten laatste op 15 januari van 
het jaar dat volgt op het aanslagjaar, alle voor de belasting nodige elementen kenbaar maken aan het 
Gemeentebestuur. 

Artikel 6.- De aangifte blijft geldig voor de volgende aanslagjaren tot herroeping. De aangifte gedaan in het 
kader van de vorige belastingreglementen terzake bhjft eveneens geldig. 
Elke wijziging van de belastbare basis moet worden medegedeeld aan het Gemeentebestuur binnen 
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een termijn van vijftien dagen. 
Artikel 7.- Bij gebrek aan aangifte binnen de gestelde termijn of in geval van onjuiste, onvolledige of 

onnauwkeurige aangifte vanwege de belastingplichtige, wordt de belasting ambtshalve ingekohierd. 
Vooraleer tot het van ambtswege belasten over te gaan, betekent het College van Burgerneester en 
Schepenen aan de belastingplichtige, per aangetekende brief, de motieven om gebruik te maken van 
deze procedure, de elementen voor het belasten evenals de bepalingswijze van deze elementen en het 
bedrag van de belasting. 
De belastingplichtige beschikt over een termijn van dertig dagen vanaf de verzendingsdatum van de 
betekening om zijn opmerkingen schriftelijk te laten gelden. 

VERSCHILLENDE VOORSCHRIFTEN 
Artikel 8.- De belasting betreffende de tweede verblijven wordt ingevorderd door middel van een kohier. 
Artikel 9.- De vestiging, de invordering en de geschillen betreffende deze belasting worden geregeld 

overeenkomstig de voorschriften van het algemeen reglement betreffende de vestiging en de 
invordering van de gemeentebelastingen. 

Règlement-taxe relatif aux secondes résidences - Prorogation 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif aux secondes résidences, voté par le Conseil communal en séance du 

17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 01.01.2013 au 31.12.2013 ; 
Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 

l'article 117 ; 
Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 

Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Vu la situation fmancière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
renouveler comme suit le règlement-taxe relatif aux secondes résidences : 
ASSIETTE DE L'IMPOT 
Article 1.- 	11 est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une taxe communale annuelle sur les 

secondes résidences. 
Est réputé "seconde résidence", tout logement situé à Woluwe-Saint-Pierre pour lequel la personne 
qui l'occupe, même occasionnellement, n'est inscrite à aucune adresse aux registres de population de 
la commune de Woluwe-Saint-Pierre. 

TAUX 
Article 2. -  Le taux annuel de la taxe est fixé à 1.000,00 EUR par seconde résidence. 
REDEVABLE 
Article 3.- 	La taxe est due par celui qui dispose d'une seconde résidence au 1 er janvier de l'exercice 

d'imposition. 
Toutefois, en cas d'inscription dans le courant de l'exercice d'imposition, la taxe n'est pas due. 
Toute personne déjà soumise à la taxe sur les secondes résidences et quittant la commune de 
Woluwe-Saint-Pierre sera redevable : 

de la moitié du montant de la taxe annuelle si son départ a lieu dans le courant du premier 
semestre de l'exercice d'imposition ; 
du montant total de la taxe si son départ s'effectue dans le courant du second semestre de 
l'exercice d'imposition. 

EXONERATIONS 
Article 4.- Sont exonérés de la taxe : 

les locaux affectés exclusivement à l'exercice d'une activité professionnelle ; 
les tentes, les caravanes mobiles et remorques d'habitations ; 
les chambres d'étudiants, sur présentation d'une attestation scolaire (cours du jour à temps plein) ; 

- les lits des institutions de soins de santé et homes de retraite ; 
- les logements occupés à titre principal par des étrangers privilégiés (fonctionnaires des 

Communautés européennes, membres de l'OTAN, du SHAPE, de la Coopération douanière, du 
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Conseil des Ministres A.C.P.). 
DECLARATION 
Article 5.- UAdministration communale adresse au redevable une formule de déclaration que celui-ci est tenu de 

renvoyer, dûment complétée et signée, avant l'échéance mentionnée sur ladite formule. 
Le redevable qui n'a pas reçu de formule de déclaration est tenu de communiquer à l'Administration 
communale, au plus tard le 15 janvier de l'année qui suit celle de l'exercice d'imposition, les éléments 
nécessaires à la taxation. 

Article 6.- 	La déclaration reste valable pour les exercices d'imposition ultérieurs jusqu'à révocation. La 
déclaration effectuée dans le cadre des règlements-taxes précédents en la matière reste également 
valable. 
Toute modification de la base taxable doit être notifiée à l'Administration communale dans un délai 
de quinze jours. 

Article 7.- La non-déclaration dans les délais prévus ou la déclaration incorrecte, incomplète ou imprécise de la 
part du redevable entraîne l'earôlement d'office de la taxe. 
Avant de procéder à la taxation d'office, le Collège des Bourgmestre et Echevins notifie au redevable, 
par lettre recommandée, les motifs du recours à cette procédure, les éléments sur lesquels la taxation 
est basée, ainsi que le mode de détermination de ces éléments et le montant de la taxe. 
Le redevable dispose d'un délai de trente jours à compter de la date d'envoi de la notification pour 
faire valoir ses observations par écrit. 

DISPOSITIONS DIVERSES 
Article 8.- La taxe relative aux secondes résidences est recouvrée par voie de rôle. 
Article 9.- 	L'établissement, le recouvrement et le contentieux relatifs à la présente taxe sont réglés 

confonnément aux dispositions du règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des 
taxes communales. 

48/19.11.2013/A/0035 

 

Belastingreglement betreffende de onvoltooide, leegstaande of duidelijk verwaarloosde gebouwen - 
Gedeeltelijke opheffing - Hernieuwing - Verlenging 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende de onvoltooide, leegstaande of duidelijk verwaarloosde 

gebouwen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 
23.12.2012, toepasselijk voor de periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Gelet op de gewestelijke ordonnantie van 30.04.2009 ertoe strekkend een hoofdstuk V toe te voegen aan 
titel III van de huisvestingscode betreffende de straffen in geval van woningleegstand, tot wijziging van de 
ordonnantie van 12.12.1991 houdende oprichting van begrotingsfondsen en tot wijziging van het Gerechtelijke 
Wetboek ; 

Overwegende dat deze ordonnantie voorziet dat 85 % van het product van de administratieve straffen 
opgelegd door het Gewest in geval van leegstaande woningen worden terugbetaald aan de gemeente op het 
grondgebied van dewelke de leegstaand woningen zijn gelegen, voor zover de gemeente uitdrukkelijk deze 
leegstaande woningen uitgesloten heeft van het toepassingsgebied van haar belastingreglement betreffende de 
leegstaande gebouwen : dat het dus noodzakelijk is de gebouwen die wettelijk voor de huisvesting bestemd zijn uit 
dit belastingreglement te sluiten ; 

Gelet op de financiéle toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Larnotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
1.- de belasting betreffende de duidelijk verwaarloosde gebouwen in het huidige reglement op te heffen om het 

onderwerp uit te maken van een nieuw apart reglement en in overeenstemming daarmee de titel van het 
belastingreglement als volgt te formuleren : "Belastingreglement betreffende de onvoltooide of leegstaande 
gebouwen" ; 

2.- dit belastingreglement als volgt te hernieuwen en te verlengen : 
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GRONDSLAG VAN DE HEFFING 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een jaarlijkse gerneentebelasting geheven 

op de onvoltooide of leegstaande gebouwen. 
Wordt beschouwd als "onvoltooid eebouw", elk gebouw waarvan de bouw of de verbouwing 
onderbroken wordt tijdens rneer dan een jaar in de zin van artikel 101 § 1 van het Brussels Wetboek 
van de Ruimtelijke Ordening. 
Wordt beschouwd als eedeeltelijk of volledig leeestaand eebouw, elk gebouw of gedeelte van een 
gebouw dat niet effectief bewoond of uitgebaat wordt conform de bestemming ervan sinds meer dan 
6 maanden. 
Met "bestemming", bedoelt men de bestemming van een gebouw of gedeelte ervan, vermeld in de 
stedenbouwkundige vergunning of, bij gebrek aan een dergelijke vergunning of precisering in de 
vergunning, de bestemming die vastgesteld wordt door middel van elk bewijs of elk vermoeden. 

BEDRAG 
Artikel 2.- De jaarlijkse aanslagvoet van de belasting wordt vastgesteld op : 

voor het eerste dienstjaar voor hetwelk het gebouw aan de belasting onderworpen is : 
300,00 EUR per lopende meter of gedeelte van lopende meter gevellengte langs de straat, voor 
ieder niveau, met uitzondering van de kelders, de ondergrondse verdiepingen en de niet 
ingerichte zolders ; 
voor het tweede dienstjaar voor hetwelk het gebouw aan de belasting onderworpen is : 
500,00 EUR per lopende meter of gedeelte van lopende meter gevellengte langs de straat, voor 
ieder niveau, met uitzondering van de kelders, de ondergrondse verdiepingen en de niet 
ingerichte zolders ; 
voor het derde dienstjaar en volgende dienstjaren voor hetwelk het gebouw aan de belasting 
onderworpen is : 
750,00 EUR per lopende meter of gedeelte van lopende meter gevellengte langs de straat, voor 
ieder niveau, met uitzondering van de kelders, de ondergrondse verdiepingen en de niet 
ingerichte zolders. 

De onvoltooide bouwwerken, beperkt tot de funderingen, zullen als een volledig niveau beschouwd 
worden. 

Artikel 3.- Het bedrag van de belasting wordt verdubbeld wanneer één of meerdere uithangborden en/of één of 
meerdere reclamevoorzieningen aangebracht zijn op het onroerend goed waarop de belasting 
betrekking heeft. 

Artikel 4.- Wanneer het gebouw aan twee of meerdere straten paalt, is de basis van de berekening van de 
belasting het aantal lopende meter van de langste gevel aan de straat. 
Wanneer het gebouw niet aan een straat paalt, is de basis van de berekening van de belasting het 
aantal lopende meter van de grootste gevel. 
De bouwwerken die gedeeltelijk op het grondgebied van de gemeente gelegen zijn worden enkel 
belast voor de gedeelten die op dit grondgebied gelegen zijn. 

Artikel 5.- Wanneer de belasting een gedeeltelijk leegstaand gebouw betreft, is de basis van de rekening van de 
belasting het aantal lopende meter van de gedeeltelijke gevel langs de straat die leegstaande is, 
vermenigvuldigd met het aantal niveaus in leegstaande staat. 
Wanneer het gebouw aan twee of meerdere straten paalt, is de basis van de berekening van de 
belasting het aantal lopende meter van de langste gevel aan de straat. 
Wanneer het gebouw niet aan een straat paalt, is de basis van de berekening van de belasting het 
aantal lopende meter van de grootste gevel. 

Artikel 6.- De datum van de betekening van de vaststelling voorzien in artikel 8 bepaalt het aanslagjaar voor 
hetwelk de belasting verschuldigd is. 
De belasting is verschuldigd in haar geheel voor heel het jaar. Ze mag niet gedeeld worden, in 
evenredigheid of niet, met fracties van het jaar. Er wordt in geen geval vermindering of terugbetaling 
toegestaan. 
Nochtans zal er in geval van vervreemding of van overdracht van eigendom van het goed waarvoor 
de belasting werd betaald, geen nieuwe belasting geïnd worden voor het lopende dienstjaar. 

BELASTINGPLICHTIGE 
Artikel 7.- De belasting is verschuldigd door de natuurlijke of rechtspersoon die de houder is van het 

eigendomsrecht, het naakte eigendom, de oppervlakte of erfpachtrecht op een gebouw 
overeenkomend met de beschrijvingen van artikel 1. 
Wanneer het gaat om een onroerend goed dat in onverdeeldheid toebehoort aan verschillende 
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eigenaars, wordt de belasting vastgesteld ten laste van de onverdeeldheid ; de in onverdeeldheid 
zijnde eigenaars blijven hoofdelijk aansprakelijk voor de betaling van de belasting. 

VASTSTELLING 
Artikel 8.- De staat van onvoltooiing of van leegstand van het geheel of van het gedeelte van een gebouw, rnaakt 

het onderwerp uit van een vaststelling opgemaakt door een hiervoor bevoegde gerneentebeambte. 
Ongeacht elk ander teken van staat van onvoltooiing of leegstand, zal beschouwd worden als 
onvoltooid of leegstaand, het gebouwde goed of gedeelte hiervan voor hetwelk : 

de voltooring niet teneinde is binnen een termijn van 1 jaar vanaf de verjaring van de 
stedenbouwkundige vergunning volgens de bepalingen van artikel 101 § 1 van het Brussels 
Wetboek van de Ruirntelijke Ordening ; 
geen enkele fysieke of rechtspersoon ingeschreven is bij de Kruispuntbank van Ondernerningen 
voor een periode van ten minste 6 opeenvolgende maanden ; 
de toegang tot het gebouw geblokkeerd of onnlogelijk is ; 

- het ontbreken van aansluitingen op nutsvoorzieningen duidelijk is ; 
- een verbruik van de nutsvoorzieningen dermate laag is dat het gebruik van het gebouw 

overeenkomstig; de oorspronkelijke functie ervan kan worden uitgesloten ; 
- het aanplakken "te huur" of "te koop" sinds meer dan 6 rnaanden aanwezig is. 

Artikel 9.- Het Gemeentebestuur betekent, per aangetekende brief per post, een kopie van deze vaststelling naar 
het adres of de rnaatschappelijke zetel van de belastingplichtige, evenals een kopie van het huidige 
belastingreglement en een aangifte die behoorlijk ingevuld, ondertekend en teruggestuurd dient te 
worden overeenkomstig artikel 12 van het huidige belastingreglement. 
Indien de belastingplichtige aanmerkingen heeft op deze vaststelling moet hij deze kenbaar maken 
per brief, die de aangifte moet vergezellen. 

Artikel 10.- Wanneer het adres of de rnaatschappehjke zetel van de belastingplichtige niet gekend is door het 
Gemeentebestuur, zal de in het artikel 9 voorziene betekening op rechtsgeldige wijze geschieden door 
het aanplakken van een bericht op de hoofdingang van het betrokken goed. 
Op dit bericht zullen vermeld worden : 

de datum van het verhjden en van het aanplakken ; 
de juiste identificatie van de gerneentelijke dienst waarbij het mogelijk is de in vorige ahnea 
vermelde documenten te verkrijgen ; 
de uittreksels van het belastingreglement (aanslagvoet en belastingplichtige). 

VRIJSTELLINGEN 
Artikel 11.- Zijn van de belasting vrijgesteld : 

de gebouwen wettelijk aan de huisvesting toegewezen ; 
de gebouwen waarvan de staat van onvoltooiing of leegstand te wijten is aan een geval van 
overmacht ; 
de gebouwen gelegen binnen de omtrek van een onteigeningsplan goedgekeurd door een 
koninklijk besluit ; 
de gebouwen die het onderwerp uitmaken van een aanvraag van een stedenbouwkundige 
vergunning mits het voorleggen van het bericht van ontvangst van het volledige dossier van 
voornoernde aanvraag. 

AANGIFTE 
Artikel 12.- Het Gemeentebestuur zendt de belastingplichtige een aangifteformulier dat v6Or de hieropvermelde 

datum behoorlijk ingevuld en ondertekend dient teruggezonden te worden. 
De belastingplichtige die geen aangiftefonnulier ontvangen heeft, moet ten laatste op 15 januari van 
het jaar dat volgt op het aanslagjaar, alle voor de belasting nodige elernenten kenbaar maken aan het 
Gerneentebestuur. 

Artikel 13.- De aangifie blijft geldig voor de volgende aanslagjaren tot herroeping. De aangifte gedaan in het 
kader van de vorige belastingreglementen terzake blijft eveneens geldig. 
Elke wijziging van de belastbare basis moet worden medegedeeld aan het Gemeentebestuur binnen 
een tennijn van vijftien dagen. 

Artikel 14.- Bij gebrek aan aangifte binnen de gestelde tennijn of in geval van onjuiste, onvolledige of 
onnauwkeurige aangifte vanwege de belastingplichtige, wordt de belasting arnbtshalve ingekohierd. 
Vooraleer tot het van arnbtswege belasten over te gaan, betekent het College van Burgemeester en 
Schepenen aan de belastingplichtige, per aangetekende brief, de motieven om gebruik te maken van 
deze procedure, de elementen voor het belasten evenals de bepalingswijze van deze elementen en het 
bedrag van de belasting. 
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De belastingplichtige beschikt over een termijn van dertig dagen vanaf de verzendingsdatum van de 
betekening om zijn opmerkingen schriftelijk te laten gelden. 

VERSCHILLENDE VOORSCHRIFTEN 
Artikel 15.- De belasting betreffende de onvoltooide of leegstaande gebouwen wordt ingevorderd door middel 

van een kohier. 
Artikel 16.- De vestiging, de invordering en de geschillen betreffende deze belasting worden overeenkomstig het 

algerneen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de gemeentebelastingen geregeld. 

Règlement-taxe relatif aux immeubles inachevés, inoccupés ou manifestement abandonnés - Suppression 
partielle - Renouvellement - Prorogation 

LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif aux immeubles inachevés, inoccupés ou manifestement abandonnés, voté 

par le Conseil communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la 
période du 01.01.2013 au 31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 
Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Vu l'ordonnance régionale du 30.04.2009 visant à ajouter un chapitre V dans le titre III du code du 
logement relatif aux sanctions en cas de logement inoccupé, à modifier l'ordonnance du 12 décembre 1991 créant 
des fonds budgétaires et à modifier le Code judiciaire ; 

Considérant que ladite ordonnance prévoit que 85 % du produit des amendes administratives infligées 
par la Région en cas de logements inoccupés sont ristournés à la commune sur le territoire de laquelle se situent les 
logements inoccupés pour autant que la commune ait expressément exclu les logements inoccupés du champ 
d'application de son règlement-taxe relatif aux immeubles inoccupés ; qu'il y a donc lieu d'exclure du présent 
règlement-taxe les immeubles affectés légalement au logement ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Varnvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux) : 
1.- de supprimer dans le présent règlement la taxe relative aux immeubles manifestement abandonnés pour en 

faire l'objet d'un nouveau règlement distinct et de formuler en conséquence comme suit le titre du 
règlement-taxe : "Règlement-taxe relatif aux immeubles inachevés ou inoccupés" ; 

2.- de renouveler et de proroger comme suit ledit règlement-taxe : 
ASSIETTE DE L'IMPOT 
Article 1.- 	Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une taxe communale annuelle sur les 

immeubles inachevés ou inoccupés. 
Est considéré comme immeuble inachevé, tout immeuble dont la construction ou la transformation 
est interrompue pendant plus d'un an au sens de l'article 101 § ler du Code Bruxellois de 
l'Aménagement du Territoire. 
Est considéré comme immeuble partiellement ou totalement inoccupé, tout immeuble ou partie 
d'immeuble bâti qui n'est pas effectivement occupé ou exploité de manière conforme à sa destination 
depuis plus de 6 mois. 
Par "destination", il faut entendre la destination de l'immeuble ou de la partie d'immeuble indiquée 
dans le pennis d'urbanisme ou, à défaut d'un tel permis ou de précision dans le permis, l'affectation 
qui se détermine au moyen de toute preuve ou de toute présomption. 

TAUX 
Article 2.- Le taux annuel de la taxe est fixé à : 

pour le premier exercice au cours duquel l'immeuble est soumis à la taxe : 
300,00 EUR par mètre courant ou fraction de mètre courant de façade à rue, pour chaque niveau, 
à l'exception des caves, des sous-sols et des greniers non aménagés ; 
pour le deuxième exercice au cours duquel l'immeuble est soumis à la taxe : 
500,00 EUR par mètre courant ou fraction de mètre courant de façade à rue, pour chaque niveau, 
à l'exception des caves, des sous-sols et des greniers non aménagés ; 
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- pour le troisième exercice ou les exercices ultérieurs au cours duquel l'immeuble est soumis à la 
taxe : 
750,00 EUR par mètre courant ou fraction de mètre courant de façade à rue, pour chaque niveau, 
à l'exception des caves, des sous-sols et des greniers non aménagés. 

Les constructions inachevées, limitées aux fondations, seront considérées comme constituant un 
niveau à part entière. 

Article 3.- 	Le montant de la taxe est doublé lorsqu'une ou plusieurs enseignes et/ou un ou plusieurs dispositifs 
publicitaires sont apposés sur le bien immeuble visé par la taxe. 

Article 4.- Lorsque l'immeuble touche à deux ou plusieurs rues, la base de calcul de la taxe est le nombre de 
mètre courant de la façade à front de rue la plus longue. 
Lorsque l'immeuble ne touche à aucune rue, la base de calcul de la taxe est le nombre de mètre 
courant de la façade la plus longue. 
Les immeubles situés partiellement sur le territoire de la commune ne sont taxés que pour la partie 
située sur ce territoire. 

Article 5.- Lorsque la taxe porte sur un immeuble partiellement inoccupé, la base de calcul de la taxe est le 
nombre de mètre courant de la partie de façade à rue qui est inoccupée, multiplié par le nombre de 
niveaux présentant un état d'inoccupation. 
Lorsque la partie d'immeuble inoccupé touche à deux ou plusieurs rues, la base de calcul de la taxe 
est le nombre de mètre courant de la partie de façade à front de rue la plus longue. 
Lorsque la partie d'immeuble inoccupé ne touche à aucune rue, la base de calcul de la taxe est le 
nombre de mètre courant de la partie de façade la plus longue. 

Article 6.- 	La date de la notification du constat prévu à l'article 8 détermine l'exercice d'imposition pour lequel la 
taxe est due. 
La taxe est due en entier pour toute l'année. Elle ne peut être fractionnée, proportionnellement ou 
non, à des parties d'années. Il n'est accordé aucune remise ou restitution, pour quelque cause que ce 
soit. 
Toutefois, en cas d'aliénation ou de transfert de la propriété d'un immeuble dont la taxe a été payée, il 
ne sera pas perçu de nouvelle taxe pour l'année en cours. 

REDEVABLE 
Article 7.- 	La taxe est due par la personne physique ou morale qui est le titulaire du droit de propriété, de 

nue-propriété, de superficie ou d'emphytéose sur un immeuble répondant aux définitions de 
l'article 1. 
Lorsqu'il s'agit d'un immeuble appartenant indivisément à plusieurs personnes, la taxe est établie au 
nom de l'indivision, les propriétaires indivis étant solidairement responsables du paiement de la taxe. 

CONSTAT 
Article 8.- 	L'état d'inachèvement ou d'inoccupation de tout ou partie d'un immeuble fait l'objet d'un constat 

dressé par un agent communal habilité à cette fin. 
Sans préjudice de tout autre signe démontrant son état d'inachèvement ou d'inoccupation sera 
présumé inachevé ou inoccupé l'immeuble ou la partie d'immeuble bâti pour lequel : 
- le parachèvement n'est pas tenniné dans un délai de 1 an à dater de la péremption du permis 

d'urbanisme selon les dispositions de l'article 101 § ler du Code Bruxellois de l'Aménagement du 
Territoire ; 

- aucune personne physique ou morale n'est inscrite à la Banque Carrefour des Entreprises pendant 
une période d'au moins 6 mois consécutifs ; 
l'accès à l'immeuble est bloqué ou impossible ; 
un manque de raccordements aux équipements utilitaires est manifeste ; 

- la consommation des équipernents utilitaires est tellement basse que l'utilisation de l'immeuble 
conformément à sa fonction initiale peut être exclue ; 

- l'affichage "à louer" ou "à vendre" est présent depuis plus de 6 mois. 
Article 9.- L'autorité communale notifie, par lettre recommandée à la poste, une copie de ce constat au domicile 

ou au siège social du redevable, ainsi qu'une copie du présent règlement-taxe et une déclaration qui 
doit être dûment complétée, signée et renvoyée par le redevable conformément à l'article 12 du 
présent règlement-taxe. 
Si le redevable a des observations à faire à l'encontre de ce constat, il doit le faire dans une lettre qui 
doit accompagner ladite déclaration. 

Article 10.- Lorsque le domicile ou le siège social du redevable n'est pas connu par l'autorité communale, la 
notification prévue à l'article 9 sera valablement opérée par l'affichage d'un avis sur la porte de 
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Pentrée principale du bien concerné. 
Sur cet avis seront mentionnés : 

la date du passage et celle de l'affichage ; 
Pidentification précise du service communal auprès duquel il lui est loisible de retirer les 
documents énumérés à l'alinéa précédent ; 

- 	des extraits du règlement-taxe (taux et redevable). 
EXONERATIONS 
Article 11.- Sont exonérés de la taxe : 

- 	les immeubles affectés légalement au logement ; 
les immeubles dont l'état d'inachèvement ou d'inoccupation résulte d'un cas de force majeure ; 
les immeubles situés dans le périmètre d'un plan d'expropriation approuvé par arrêté royal ; 
les immeubles qui font l'objet d'une demande de permis d'urbanisme, sur présentation de 
l'accusé de réception du dossier complet de ladite demande de permis. 

DECLARATION 
Article 12.- L'Administration communale adresse au redevable une formule de déclaration que celui-ci est tenu de 

renvoyer, dûment complétée et signée, avant l'échéance mentionnée sur ladite formule. 
Le redevable qui n'a pas reçu de formule de déclaration est tenu de communiquer à l'Administration 
communale, au plus tard le 15 janvier de l'année qui suit celle de l'exercice d'imposition, les éléments 
nécessaires à la taxation. 

Article 13.- La déclaration reste valable pour les exercices d'imposition ultérieurs jusqu'à révocation. La 
déclaration effectuée dans le cadre des règlements-taxes précédents en la matière reste également 
valable. 
Toute modification de la base taxable doit être notifiée à l'Administration communale dans un délai 
de quinze jours. 

Article 14.- La non-déclaration dans les délais prévus ou la déclaration incorrecte, incomplète ou imprécise de la 
part du redevable entraîne l'enrôlement d'office de la taxe. 
Avant de procéder à la taxation d'office, le Collège des Bourgmestre et Echevins notifie au redevable, 
par lettre recommandée, les motifs du recours à cette procédure, les éléments sur lesquels la taxation 
est basée, ainsi que le mode de détermination de ces éléments et le montant de la taxe. 
Le redevable dispose d'un délai de trente jours à compter de la date d'envoi de la notification pour 
faire valoir ses observations par écrit. 

DISPOSITIONS DIVERSES 
Article 15.- La taxe relative aux immeubles inachevés ou inoccupés est perçue par voie de rôle. 
Article 16.- L'établissement, le recouvrement et le contentieux relatifs à la présente taxe sont réglés 

conformérnent aux dispositions du règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des 
taxes communales. 

48/19.11.2013/A/0036 

 

Belastingreglement betreffende de gedeeltelijk of volledig verwaarloosde gebouwen - Invoering 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende de onvoltooide, leegstaande of duidelijk verwaarloosde 

gebouwen, gestemd door de Gerneenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 
23.12.2012, toepasselijk voor de periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gesternd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Overwegende dat de gedeeltelijke of gehele staat van verwaarlozing van de onroerende goederen een 
aantasting van de stadsomgeving veroorzaakt en van dien aard is dat ze de zones van het gemeentelijk grondgebied 
waar deze onroerende goederen zich bevinden, minder aantrekkelijk maakt ; 

Overwegende dat de eigenaars of houders van een zakelijk recht op deze onroerende goederen aangezet 
moet worden om te verhelpen aan deze staat van verwaarlozing ; 

Gelet op de financiéle toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
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A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende de gedeeltelijk of volledig verwaarloosde gebouwen als volgt in te voeren : 
GRONDSLAG VAN DE HEFFING 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een jaarhjkse gemeentebelasting geheven 

op de gedeeltelijk of volledig verwaarloosde gebouwen. 
Wordt beschouwd als ttedeeltelijk of volleditt verwaarloosd gebouw, 
- elk gebouw of gedeeltelijk gebouw, zijn hoven en/of tuinen waarvan de staat van verloedering 

en/of verval duidelijk is, ongeacht of het al dan niet bezet of verhuurd is, of het al dan niet het 
voorwerp heeft uitgemaakt van een administratieve beslissing die het bewonen of bezetten 
verbiedt, of het al dan niet door de daartoe gemachtigde overheden erkend werd als ongezond of 
dat het, met instorting bedreigd, het voorwerp heeft uitgemaakt van een bevel tot afbraak van de 
Burgemeester ; 

- elk gebouw of gedeeltelijk gebouw dat gevaarlijk, ongezond of onbewoonbaar verklaard is door 
de Burgemeester of waarvoor hij herstellingswerken inzake veiligheid en gezondheid beveelt ; 
elk gebouw of gedeelte van een gebouw waarvoor de Directie Gewestelijke 
Huisvestingsinspectie ten opzichte van een woning een verbod heeft uitgesproken om het verder 
te huur te stellen of te verhuren of te laten bezetten. 

BEDRAG 
Artikel 2.- De jaarlijkse aanslagvoet van de belasting wordt vastgesteld op : 

- voor het eerste dienstjaar voor hetwelk het gebouw aan de belasting onderworpen is : 
300,00 EUR per lopende meter of gedeelte van lopende meter gevellengte langs de straat, voor 
ieder niveau, met uitzondering van de kelders, de ondergrondse verdiepingen en de niet 
ingerichte zolders ; 

- voor het tweede dienstjaar voor hetwelk het gebouw aan de belasting onderworpen is : 
500,00 EUR per lopende meter of gedeelte van lopende meter gevellengte langs de straat, voor 
ieder niveau, met uitzondering van de kelders, de ondergrondse verdiepingen en de niet 
ingerichte zolders ; 

- voor het derde dienstjaar en volgende dienstjaren voor hetwelk het gebouw aan de belasting 
onderworpen is : 
750,00 EUR per lopende meter of gedeelte van lopende meter gevellengte langs de straat, voor 
ieder niveau, met uitzondering van de kelders, de ondergrondse verdiepingen en de niet 
ingerichte zolders. 

Artikel 3.- Het bedrag van de belasting wordt verdubbeld wanneer één of meerdere uithangborden en/of één of 
meerdere reclamevoorzieningen aangebracht zijn op het onroerend goed waarop de belasting 
betrekking heeft. 

Artikel 4.- Wanneer het gebouw aan twee of meerdere straten paalt, is de basis van de berekening van de 
belasting het aantal lopende meter van de langste gevel aan de straat. 
Wanneer het gebouw niet aan een straat paalt, is de basis van de berekening van de belasting het 
aantal lopende meter van de grootste gevel. 
De bouwwerken die gedeeltelijk op het grondgebied van de gemeente gelegen zijn worden enkel 
belast voor de gedeelten die op dit grondgebied gelegen zijn. 

Artikel 5.- Wanneer de belasting een gedeeltelijk verwaarloosd gebouw betreft, is de basis van de rekening van 
de belasting het aantal lopende meter van de gedeeltelijke gevel langs de straat die verwaarloosd is, 
vermenigvuldigd met het aantal niveaus in verwaarloosde staat. 
Wanneer het gedeeltelijk verwaarloosde gebouw aan twee of meerdere straten paalt, is de basis van 
de berekening van de belasting het aantal lopende meter van de langste gevel aan de straat. 
Wanneer het gedeeltelijk verwaarloosde gebouw niet aan een straat paalt, is de basis van de 
berekening van de belasting het aantal lopende meter van de grootste gevel. 

Artikel 6.- De datum van de betekening van de vaststelling voorzien in artikel 8 bepaalt het aanslagjaar voor 
hetwelk de belasting verschuldigd is. 
De belasting is verschuldigd in haar geheel voor heel het jaar. Ze rnag niet gedeeld worden, in 
evenredigheid of niet, met fracties van het jaar. Er wordt in geen geval verrnindering of terugbetaling 
toegestaan. 
Nochtans zal er in geval van vervreemding of van overdracht van eigendom van het goed waarvoor 
de belasting werd betaald, geen nieuwe belasting geïnd worden voor het lopende dienstjaar. 

BELASTINGPLICHTIGE 
Artikel 7.- De belasting is verschuldigd door de natuurlijke of rechtspersoon die de houder is van het 
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eigendomsrecht, het naakte eigendom, de oppervlakte of erfpachtrecht op een gebouw 
overeenkomend met de beschrijvingen van artikel 1. 
Wanneer het gaat om een onroerend goed dat in onverdeeldheid toebehoort aan verschillende 
eigenaars, wordt de belasting vastgesteld ten laste van de onverdeeldheid ; de in onverdeeldheid 
zijnde eigenaars blijven hoofdelijk aansprakelijk voor de betaling van de belasting. 

VASTSTELLING 
Artikel 8.- De staat van verwaarlozing van het geheel of van het gedeelte van een gebouw maakt het onderwerp 

uit van een vaststelling opgemaakt door een hiervoor bevoegde gemeentebeambte. 
De staat van verloedering en/of verval wordt opgemaakt op basis van aanwijzingen die erop wijzen 
dat het gebouw niet onderhouden wordt als een goede huisvader. 
Zonder dat deze lijst beperkend wordt, worden de volgende niet-cumulatieve aanwijzingen in 
overwe2ing genomen : 

geheel of gedeeltehjk ingestort dak ; 
ontbrekende of gebroken dakpan of leisteen ; 
gebroken, loshangende of ontbrekende dakgoot ; 
abnormale buiging van de muren ; 
gedeeltelijk ingestorte muur ; 
afbrokkeling van de voegen tussen de bakstenen of de steenblokken of de blokstenen ; 
afgebladderde verflaag van de muren ; 
aanwezigheid van tags ; 

- aanwezigheid van gebroken ramen ; 
- afbladdering van verf of vernis van de lijsten ; 
- raam of deur afgesloten door publiciteitsborden of door eender welk ander procédé of 

constructie ; 
niet onderhouden grasperk, haag, afsluiting,enz. 

Artikel 9.- Het Gemeentebestuur betekent, per aangetekende brief per post, een kopie van deze vaststelling naar 
het adres of de maatschappelijke zetel van de belastingplichtige, evenals een kopie van het huidige 
belastingreglement en een aangifte die behoorlijk ingevuld, ondertekend en teruggestuurd dient te 
worden overeenkornstig artikel 12 van het huidige belastingreglement. 
Indien de belastingplichtige aanmerkingen heeft op deze vaststelling moet hij deze kenbaar maken 
per brief, die de aangifte moet vergezellen. 

Artikel 10.- Wanneer het adres of de maatschappelijke zetel van de belastingplichtige niet gekend is door het 
Gemeentebestuur, zal de in het artikel 9 voorziene betekening op rechtsgeldige wijze geschieden door 
het aanplakken van een bericht op de hoofdingang van het betrokken goed. 
Op dit bericht zullen vermeld worden : 

de datum van het verlijden en van het aanplakken ; 
de juiste identificatie van de gerneentelijke dienst waarbij het mogelijk is de in vorige ahnea 
vermelde documenten te verkrijgen ; 

- de uittreksels van het belastingreglement (aanslagvoet en belastingplichtige). 
VRIJSTELLINGEN 
Artikel 11.- Zijn van de belasting vrijgesteld : 

- de gebouwen waarvan de staat van verwaarlozing te wijten is aan een geval van overmacht ; 
de gebouwen gelegen binnen de omtrek van een onteigeningsplan goedgekeurd door een 
koninklijk besluit ; 

- de gebouwen die het onderwerp uitmaken van een aanvraag van een stedenbouwkundige 
vergunning mits het voorleggen van het bericht van ontvangst van het volledige dossier van 
voornoemde aanvraag. 

AANGIFTE 
Artikel 12.- Het Gemeentebestuur zendt de belastingplichtige een aangifteformulier dat vôôr de hieropvermelde 

datum behoorlijk ingevuld en ondertekend dient teruggezonden te worden. 
De belastingplichtige die geen aangifteformulier ontvangen heeft, moet ten laatste op 15 januari van 
het jaar dat volgt op het aanslagjaar, alle voor de belasting nodige elementen kenbaar maken aan het 
Gemeentebestuur. 

Artikel 13.- De aangifte blijft geldig voor de volgende aanslagjaren tot herroeping. De aangifte gedaan in het 
kader van de vorige belastingreglementen terzake blijft eveneens geldig. 
Elke wijziging van de belastbare basis moet worden medegedeeld aan het Gemeentebestuur binnen 
een termijn van vijftien dagen. 
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Artikel 14.- Bij gebrek aan aangifte binnen de gestelde tennijn of in geval van onjuiste, onvolledige of 
onnauwkeurige aangifte vanwege de belastingplichtige, wordt de belasting ambtshalve ingekohierd. 
Vooraleer tot het van arnbtswege belasten over te gaan, betekent het College van Burgemeester en 
Schepenen aan de belastingplichtige, per aangetekende brief, de motieven om gebruik te maken van 
deze procedure, de elernenten voor het belasten evenals de bepalingswijze van deze elernenten en het 
bedrag van de belasting. 
De belastingplichtige beschikt over een tennijn van dertig dagen vanaf de verzendingsdatum van de 
betekening om zijn opmerkingen schriftelijk te laten gelden. 

VERSCHILLENDE VOORSCHRIFTEN 
Artikel 15.- De belasting betreffende de gedeeltelijk of volledig verwaarloosde gebouwen wordt ingevorderd door 

middel van een kohier. 
Artikel 16.- De vestiging, de invordering en de geschillen betreffende deze belasting worden overeenkomstig het 

algerneen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de gemeentebelastingen geregeld. 

Règlement-taxe relatif aux immeubles partiellement ou totalement à l'abandon - Instauration 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif aux immeubles inachevés, inoccupés ou manifestement abandonnés, voté 

par le Conseil communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la 
période du 01.01.2013 au 31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 
Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Considérant que l'état d'abandon partiel ou total des immeubles entraîne une dégradation de 
l'environnement urbain et est de nature à diminuer l'attractivité des zones du territoire communal où sont situés ces 
immeubles ; 

Considérant qu'il convient d'inciter les propriétaires ou titulaires de droits réels de ces immeubles à 
remédier à cet état d'abandon ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jarnmaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Larnotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), 
d'instaurer, comme suit, un règlement-taxe relatif aux immeubles partiellement ou totalement à l'abandon : 
ASSIETTE DE L'IMPOT 
Article 1.- 	Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une taxe communale annuelle sur les 

immeubles partiellement ou totalement à l'abandon. 
Est considéré comme immeuble partiellement ou totalement à l'abandon : 

tout immeuble ou partie d'immeuble bâti, ses cours et/ou jardins dont l'état de détérioration et/ou de 
délabrement est manifeste, qu'il soit ou non occupé ou exploité, qu'il ait ou non fait l'objet d'une 
décision administrative en interdisant l'habitation ou l'occupation, qu'il ait été reconnu ou non 
insalubre par les autorités habilitées à cette fin ou qu'il ait fait l'objet, menaçant ruine, d'un ordre de 
démolition du Bourgmestre. 

- tout immeuble ou partie d'immeuble déclaré dangereux, insalubre ou inhabitable par le 
Bourgmestre ou pour lequel il ordonne des travaux de remise en état de sécurité et de salubrité ; 

- tout immeuble ou partie d'immeuble pour lequel la Direction de l'Inspection régionale du Logement 
a prononcé, à l'encontre d'un logement, une interdiction de continuer à le mettre en location ou de 
le louer ou de le faire occuper. 

TAUX 
Article 2.- Le taux annuel de la taxe est fixé à : 

- pour le premier exercice au cours duquel l'immeuble est soumis à la taxe : 
300,00 EUR par mètre courant ou fraction de mètre courant de façade à rue, pour chaque niveau, à 
l'exception des caves, des sous-sols et des greniers non aménagés ; 

- pour le deuxième exercice au cours duquel l'immeuble est soumis à la taxe : 
500,00 EUR par mètre courant ou fraction de mètre courant de façade à rue, pour chaque niveau, à 

 



61 

l'exception des caves, des sous-sols et des greniers non aménagés ; 
- pour le troisième exercice ou les exercices ultérieurs au cours duquel l'immeuble est soumis à la 

taxe : 
750,00 EUR par mètre courant ou fraction de mètre courant de façade à rue, pour chaque niveau, à 
l'exception des caves, des sous-sols et des greniers non aménagés. 

Article 3.- 	Le montant de la taxe est doublé lorsqu'une ou plusieurs enseignes et/ou un ou plusieurs dispositifs 
publicitaires sont apposés sur le bien immeuble visé par la taxe. 

Article 4.- Lorsque l'immeuble touche à deux ou plusieurs rues, la base de calcul de la taxe est le nombre de 
mètre courant de la façade à front de rue la plus longue. 
Lorsque l'immeuble ne touche à aucune rue, la base de calcul de la taxe est le nombre de mètre 
courant de la façade la plus longue. 
Les immeubles situés partiellement sur le territoire de la commune ne sont taxés que pour la partie 
située sur ce territoire. 

Article 5.- 	Lorsque la taxe porte sur un immeuble partiellement à l'abandon, la base de calcul de la taxe est le 
nombre de mètre courant de la partie de façade à rue qui présente un état d'abandon, multiplié par le 
nombre de niveaux présentant un état d'abandon. 
Lorsque la partie d'immeuble à l'abandon touche à deux ou plusieurs rues, la base de calcul de la taxe 
est le nombre de mètre courant de la partie de façade à front de rue la plus longue. 
Lorsque la partie d'immeuble à l'abandon ne touche à aucune rue, la base de calcul de la taxe est le 
nombre de mètre courant de la partie de façade la plus longue. 

Article 6.- 	La date de la notification du constat prévu à l'article 8 détermine l'exercice d'imposition pour lequel la 
taxe est due. 
La taxe est due en entier pour toute l'année. Elle ne peut être fractionnée, proportionnellement ou 
non, à des parties d'années. II n'est accordé aucune remise ou restitution, pour quelque cause que ce 
soit. 
Toutefois, en cas d'aliénation ou de transfert de la propriété d'un immeuble dont la taxe a été payée, il 
ne sera pas perçu de nouvelle taxe pour l'année en cours. 

REDEVABLE 
Article 7.- La taxe est due par la personne physique ou morale qui est le titulaire du droit de propriété, de 

nue-propriété, de superficie ou d'emphytéose sur un immeuble répondant aux définitions de 
l'article I. 
Lorsqu'il s'agit d'un immeuble appartenant indivisément à plusieurs personnes, la taxe est établie au 
nom de l'indivision, les propriétaires indivis étant solidairement responsables du paiement de la taxe. 

CONSTAT 
Article 8.- L'état d'abandon de tout ou partie d'un immeuble fait l'objet d'un constat dressé par un agent 

communal habilité à cette fin. 
L'état de détérioration et/ou de délabrement est établi sur base d'indices révélant que l'immeuble ne 
fait pas l'objet d'entretien en bon père de famille. 
Sans que cette liste soit limitative, les indices non cumulatifs pris en considération sont : 

toiture en tout ou en partie écroulée ; 
tuile ou ardoise manquante ou brisée ; 

- gouttière brisée, détachée ou absente ; 
inclinaison anormale des murs ; 
mur en partie écroulé ; 

- effritement des joints entre les briques ou blocs de pierres ou moellons ; 
- peinture des murs écaillée ; 

présence de tags ; 
- présence de vitres cassées ; 

peinture ou vernis des châssis écaillé ; 
fenêtre ou porte obturée par des panneaux publicitaires ou par un procédé ou construction 
quelconque ; 
pelouse, haie, clôture etc. non entretenue ; 

Article 9.- L'autorité communale notifie, par lettre recommandée à la poste, une copie de ce constat au domicile 
ou au siège social du redevable, ainsi qu'une copie du présent règlement-taxe et une déclaration qui 
doit être dûment complétée, signée et renvoyée par le redevable conformément à l'article 12 du 
présent règlement-taxe. 
Si le redevable a des observations à faire à l'encontre de ce constat, il doit le faire dans une lettre qui 
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doit accompagner ladite déclaration. 
Article 10.- Lorsque le domicile ou le siège social du redevable n'est pas connu par l'autorité communale, la 

notification prévue à l'article 9 sera valablement opérée par l'affichage d'un avis sur la porte de 
l'entrée principale du bien concerné. 
Sur cet avis seront mentionnés : 

la date du passage et celle de l'affichage ; 
l'identification précise du service communal auprès duquel il lui est loisible de retirer les 
documents énumérés à l'alinéa précédent ; 

- des extraits du règlement-taxe (taux et redevable). 
EXONERATIONS 
Article 11.- Sont exonérés de la taxe : 

- les immeubles dont l'état d'abandon résulte d'un cas de force majeure ; 
- les immeubles situés dans le périmètre d'un plan d'expropriation approuvé par arrêté royal ; 

les immeubles qui font l'objet d'une demande de permis d'urbanisme, sur présentation de l'accusé 
de réception du dossier complet de ladite demande de permis. 

DECLARATION 
Article 12.- L'Administration communale adresse au redevable une formule de déclaration que celui-ci est tenu de 

renvoyer, dûment complétée et signée, avant l'échéance mentionnée sur ladite formule. 
Le redevable qui n'a pas reçu de formule de déclaration est tenu de communiquer à l'Administration 
communale, au plus tard le 15 janvier de l'année qui suit celle de l'exercice d'imposition, les éléments 
nécessaires à la taxation. 

Article 13.- La déclaration reste valable pour les exercices d'imposition ultérieurs jusqu'à révocation. La 
déclaration effectuée dans le cadre des règlements-taxes précédents en la matière reste également 
valable. 
Toute modification de la base taxable doit être notifiée à l'Administration communale dans un délai 
de quinze jours. 

Article 14.- La non-déclaration dans les délais prévus ou la déclaration incorrecte, incomplète ou imprécise de la 
part du redevable entraîne l'enrôlement d'office de la taxe. 
Avant de procéder à la taxation d'office, le Collège des Bourgmestre et Echevins notifie au redevable, 
par lettre recommandée, les motifs du recours à cette procédure, les éléments sur lesquels la taxation 
est basée, ainsi que le mode de détermination de ces éléments et le montant de la taxe. 
Le redevable dispose d'un délai de trente jours à compter de la date d'envoi de la notification pour 
faire valoir ses observations par écrit. 

DISPOSITIONS DIVERSES 
Article 15.- La taxe relative aux immeubles partiellement ou totalement à l'abandon est perçue par voie de rôle. 
Article 16.- L'établissement, le recouvrement et le contentieux relatifs à la présente taxe sont réglés 

conformément aux dispositions du règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des 
taxes communales. 

48/19.11.2013/A/0037 

 

Belastingreglement betreffende de kantooroppervlakten - Precisering van opstelling - Hernieuwing - 
Verlenging 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglernent betreffende de kantooroppervlakten, gestemd door de Gerneenteraad in 

zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, toepasselijk voor de periode van 
01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Gelet op de financiêle toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Overwegende dat een belasting betreffende de gebouwen bestemd voor kantoren mag goedgekeurd 

worden omdat het verhuren van kantoorgebouwen een niet te verwaarlozen inkomen verzekert voor de eigenaar en 
dat deze kantoren genieten van de investeringen uitgevoerd door de gemeente gebruik maken (in het bijzonder op 
het gebied van openbare veiligheid evenals op het gebied van het wegennet, de openbare netheid, ...) ; 

Overwegende dat het eventueel raadzaam is, behalve het voornaamste doel van de belasting op gebied 
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van begroting, te waken over het feit dat de toegelaten en bezette kantoren niet op dezelfde manier worden belast 
als de niet bezette of niet toegelaten kantoren ; 

Dat het bijgevolg verantwoord is de kantooroppervlakten die bezet zijn minder zwaar te belasten voor 
zover de bedrijven en de werknemers die er gevestigd zijn een bron van inkomsten zijn voor de lokale 
gemeenschap ; 

Op voorstel van het College van Burgerneester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gerneenteraadsleden), 
1.- bepaalde preciseringen van opstelling aan te brengen en in overeenstemming daarmee de titel van het 

belastingreglement als volgt te formuleren : "Belastingreglement betreffende de gebouwen besternd voor 
kantoren" ; 

2.- dit belastingreglement als volgt te hernieuwen en te verlengen : 
GRONDSLAG VAN DE HEFFING 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een jaarlijkse gemeentebelasting geheven 

op de gebouwen of gedeelte van gebouwen bestemd voor kantoren. 
De bestemming kan voortvloeien uit een effectief gebruik van de gebouwen of gedeelte van 
gebouwen als kantoren, of, bij gebrek aan dit gebruik, van de stedenbouwkundige vergunning. 
Wordt beschouwd als effectief gebruik als kantoren, het lokaal bestemd : 
- hetzij voor beheers- of administratiewerkzaamheden van een onderneming, een openbare dienst, 

een zelfstandige of een handelaar ; 
hetzij voor de uitoefening van een vrij beroep, met uitsluiting van de medische en paramedische 
beroepen ; 

- 	hetzij voor de activiteiten van ondernemingen voor intellectuele dienstverlening. 
Deze werkzaamheden en activiteiten veronderstellen een aan de infonnatieverwerking aangepaste 
uitrusting en/of meubilair. 
De infonnatie kan niet alleen vervat zijn in documenten, gegevensbestanden, of elke andere 
informatiedrager, maar ook in monsters of prototypes. 

Artikel 2.- De belasting heeft als basis de som van de overdekte vloeren, met inbegrip van de onrechtstreeks 
gebruikte oppervlakten (ontvangst- en doorgangslokalen, vergaderzalen, opbergruimten en 
archieflokalen, eetzalen, sanitaire lokalen, enz.), het aandeel in de gerneenschappelijke ruimten en de 
oppervlakten toegankelijk voor het publiek, met uitsluiting van de lokalen gelegen onder het 
terreinniveau die voor parkeerplaatsen, kelders en technische voorzieningen bestemd zijn. 
Om deze oppervlakte te meten, worden de vloerafmetingen gemeten tussen de onbeklede 
buitenwanden van de gevelrnuren, en de vloeren worden geacht door te lopen, zonder rekening te 
houden met de onderbreking ervan door scheidingswanden en binnenmuren, of door kokers, 
trappenhuizen en liftschachten of door andere doorlopen. 

AANSLAGVOET 
Artikel 3.- § 1. 	De jaarlijkse aanslagvoet van de belasting wordt vastgesteld op 14,00 EUR per vierkante meter 

belastbare oppervlakte ; 
§ 2. Wanneer de belastbare oppervlakte effectief is gebruikt voor kantoren en deze gedekt is door 

een stedenbouwkundige vergunning die de bestemming toelaat als kantoor, wordt de jaarlijkse 
aanslagvoet van de belasting evenwel venninderd tot 7,00 EUR per vierkante meter belastbare 
oppervlakte : 

BELASTINGPLICHTIGE 
Artikel 4.- De belasting is verschuldigd door de eigenaar van het gebouw of gedeelte van gebouw bestemd voor 

kantoren. 
In geval van erfpacht of van opstal, wordt de belasting hoofdelijk verschuldigd door de opstalgever 
en respectievehjk door de erfpachter en de opstalhouder. 
In geval van vruchtgebruik, wordt de belasting hoofdelijk verschuldigd door de blote eigenaar en de 
vruchtgebruiker. 
In geval van huur, wordt de belasting hoofdehjk verschuldigd door de eigenaar en de huurder. 

Artikel 5.- De belasting is verschuldigd op 1 januari van het aanslagjaar en in haar geheel voor heel het jaar. Ze 
mag niet gedeeld worden, in evenredigheid of niet, met fracties van het jaar. 

VRIJSTELLINGEN 
Artikel 6.- Zijn van de belasting vrijgesteld : 

1. de kantooroppervlakten kleiner dan 75 m2, met uitzondering van het kantoor die een 
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woningseenheid afschaft ; 
2. de oppervlakten die tot publiekrechtelijke personen of publiekrechtelijke organismen behoren op 

uitdrukkelijke voorwaarde dat ze zelf de kantooroppervlakten bezetten of ze ter beschikking 
stellen van een v.z.w. Die oppervlakten mogen niet gebruikt worden in het kader van 
winstgevende of handelspraktijken ; 

3. de oppervlakten bezet voor de uitoefening van een openbare eredienst, de oppervlakten gebruikt 
door onderwijsinstellingen, hospitalen, klinieken, poliklinieken, dispensaria of door andere 
gelijksoortige weldadigheidswerken of door privaatrechtelijke instellingen zonder winstoogmerk. 

AANGIFTE 
Artikel 7.- Het Gemeentebestuur zendt de belastingplichtige een aangifteforrnulier dat véér de hieropvermelde 

datum behoorlijk ingevuld en ondertekend dient teruggezonden te worden. 
De belastingplichtige die geen aangifteformulier ontvangen heeft, moet ten laatste op 15 januari van 
het jaar dat volgt op het aanslagjaar, alle voor de belasting nodige elernenten kenbaar maken aan het 
Gemeentebestuur. 

Artikel 8.- De aangifte blijft geldig voor de volgende aanslagjaren tot herroeping. De aangifte gedaan in het 
kader van de vorige belastingreglernenten terzake blijft eveneens geldig. 
Elke wijziging van de belastbare basis moet worden medegedeeld aan het Gemeentebestuur binnen 
een termijn van vijftien dagen. 

Artikel 9.- Bij gebrek aan aangifte binnen de gestelde termijn of in geval van onjuiste, onvolledige of 
onnauwkeurige aangifte vanwege de belastingplichtige, wordt de belasting ambtshalve ingekohierd. 
Vooraleer tot het van ambtswege belasten over te gaan, betekent het College van Burgemeester en 
Schepenen aan de belastingplichtige, per aangetekende brief, de motieven om gebruik te maken van 
deze procedure, de elementen voor het belasten evenals de bepalingswijze van deze elernenten en het 
bedrag van de belasting. 
De belastingplichtige beschikt over een terrnijn van dertig dagen vanaf de verzendingsdatum van de 
betekening om zijn opmerkingen schriftelijk te laten gelden. 

VERSCHILLENDE VOORSCHRIFTEN 
Artikel 10.- De belasting betreffende de gebouwen besternd voor kantoren wordt ingevorderd door middel van 

een kohier. 
Artikel 11.- De vestiging, de invordering en de geschillen betreffende deze belasting worden overeenkomstig het 

algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de gemeentebelastingen geregeld. 

Règlement-taxe relatif aux surfaces de bureau - Précision de rédaction - Renouvellement - Prorogation 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif aux surfaces de bureau, voté par le Conseil communal en séance du 

17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 01.01.2013 au 31.12.2013 ; 
Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 

l'article 117 ; 
Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 

Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Considérant qu'une taxe sur les immeubles ayant une affectation de bureaux peut être adoptée parce que 

la location d'immeubles de bureaux assure des revenus non-négligeables à son propriétaire et que ces bureaux 
profitent des investissements réalisés par la communes (spécialement en matière de sécurité publique comme en 
matière de voiries, de propreté publique, ...) ; 

Considérant que, outre l'objectif principal d'ordre budgétaire de la taxe, il convient, à titre accessoire, de 
veiller à ce que les bureaux occupés et autorisés ne soient pas taxés de la même manière que les bureaux inoccupés 
ou non autorisés ; 

Qu'il se justifie, en conséquence, de taxer moins lourdement les surfaces de bureaux occupées dans la 
mesure où les entreprises et les travailleurs qui y sont implantés sont sources de revenus pour la collectivité locale ; 

Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Varnvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), 
1.- d'apporter certaines précisions de rédaction et de formuler en conséquence comme suit le titre du 
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règlement-taxe : "Règlement-taxe relatif aux immeubles ayant une affectation de bureaux" ; 
2.- de renouveler et de proroger comme suit ledit règlement-taxe : 
ASSIETTE DE L'IMPOT 
Article 1.- 	11 est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une taxe communale annuelle sur les 

immeubles ou parties d'immeubles ayant une affectation de bureaux. 
L'affectation peut résulter d'une utilisation effective des immeubles ou parties d'immeubles à des fins 
de bureaux ou, à défaut d'une telle utilisation, du pennis d'urbanisme. 
Est considéré comme utilisé effectivement à des fins de bureaux, le local affecté : 

soit aux travaux de gestion ou d'administration d'une entreprise, d'un service public, d'un 
indépendant ou d'un commerçant ; 
soit à l'activité d'une profession libérale, à l'exclusion des professions médicales et 
paramédicales ; 
soit aux activités des entreprises de service intellectuel. 

Ces travaux et activités supposent un équipement et/ou un mobilier adaptés au traitement de 
l'information. L'information peut être contenue non seulement dans des documents, fichiers 
informatiques, ou tout autre support, mais également dans des échantillons ou prototypes. 

Article 2.- La taxe a pour base la totalité des planchers mis à couvert, y compris les surfaces utilisées 
indirectement (espaces de circulation et d'accueil, salles de conférence, locaux de rangement et 
d'archives, réfectoires, sanitaires, etc.), la part dans les communs et les surfaces accessibles au public 
mais à l'exclusion des locaux situés sous le niveau du sol qui sont affectés au parcage, aux caves et 
aux équipements techniques. 
Pour mesurer cette surface, les dimensions des planchers sont mesurées au nu extérieur des murs des 
façades, les planchers étant supposés continus, sans tenir compte de leur interruption par les cloisons 
et murs intérieurs, par les gaines, cages d'escaliers et d'ascenseurs, par les autres dégagements. 

TAUX 
Article 3.- § 1.  

§ 2.  
Le taux annuel de la taxe est fixé à 14,00 EUR par mètre carré de surface imposable. 
Toutefois, lorsque la surface imposable est effectivement utilisée à des fins de bureaux et 
qu'elle est couverte par un pennis d'urbanisme autorisant l'affectation à des fins de bureaux, le 
taux annuel de la taxe est réduit à 7,00 EUR par mètre carré de surface imposable. 

 

REDEVABLE 
Article 4.- La taxe est due par le propriétaire de l'immeuble ou partie d'immeuble ayant une affectation de 

bureaux. 
En cas d'emphytéose ou de superficie, la taxe est due solidairement par le tréfoncier et, 
respectivement, par l'emphytéote et le superficiaire. 
En cas d'usufruit, la taxe est due solidairement par le nu-propriétaire et l'usufruitier. 
En cas de location, la taxe est due solidairement par le propriétaire et le locataire. 

Article 5.- 	La taxe est due au 1 er janvier de l'exercice d'imposition et en entier pour toute l'année. Elle ne peut 
être fractionnée, proportionnellement ou non, à des parties d'années. 

EXONERATIONS 
Article 6.- Sont exonérées de la taxe : 

1. les surfaces de bureau inférieures à 75 m 2 , sauf si celles-ci suppriment une unité de logement ; 
2. les surfaces appartenant à des personnes de droit public ou des organismes de droit public à 

condition expresse d'utiliser eux-mêmes les surfaces de bureaux ou de les mettre à disposition 
d'une a.s.b.l. Ces surfaces ne peuvent être utilisées dans le cadre de la pratique d'opérations 
lucratives ou commerciales ; 

3. les surfaces servant à des institutions du culte, des établissements d'enseignement, des hôpitaux, 
des cliniques, des polycliniques, des dispensaires, d'autres oeuvres de bienfaisance de type 
analogue ou par des institutions de droit privé ne poursuivant aucune activité à but lucratif. 

DECLARATION 
Article 7.- L'Administration communale adresse au redevable une formule de déclaration que celui-ci est tenu de 

renvoyer, düment complétée et signée, avant l'échéance mentionnée sur ladite formule. 
Le redevable qui n'a pas reçu de formule de déclaration est tenu de communiquer à l'Administration 
communale, au plus tard le 15 janvier de l'année qui suit celle de l'exercice d'imposition, les éléments 
nécessaires à la taxation. 

Article 8.- 	La déclaration reste valable pour les exercices d'imposition ultérieurs jusqu'à révocation. La 
déclaration effectuée dans le cadre des règlements-taxes précédents en la matière reste également 
valable. 
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Toute modification de la base taxable doit être notifiée à l'Administration communale dans un délai 
de quinze jours. 

Article 9.- 	La non-déclaration dans les délais prévus ou la déclaration incorrecte, incomplète ou imprécise de la 
part du redevable entraîne l'enrôlement d'office de la taxe. 
Avant de procéder à la taxation d'office, le Collège des Bourgmestre et Echevins notifie au redevable, 
par lettre recommandée, les motifs du recours à cette procédure, les éléments sur lesquels la taxation 
est basée, ainsi que le mode de détermination de ces éléments et le montant de la taxe. 
Le redevable dispose d'un délai de trente jours à compter de la date d'envoi de la notification pour 
faire valoir ses observations par écrit. 

DISPOSITIONS DIVERSES 
Article 10.- La taxe relative aux immeubles ayant une affectation de bureaux est recouvrée par voie de rôle. 
Article 11.- L'établissement, le recouvrement et le contentieux relatifs à la présente taxe sont réglés 

conformément aux dispositions du règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des 
taxes communales. 

48/19.11.2013/A/0038 Belastingreglement betreffende de parkeerplaatsen verbonden aan een handelsoppervlakte - Hernieuwing - 
Verlenging 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het belastingreglement betreffende de parkeerplaatsen verbonden aan een handelsoppervlakte, 

gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, 
toepasselijk voor de periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algemeen reglement betreffende de vestiging en de invordering van de 
gemeentebelastingen, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.12.2010, verbindend geworden op datum 
van 28.12.2010, toepasselijk vanaf 01.01.2011 ; 

Gelet op de financiéle toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het belastingreglement betreffende de parkeerplaatsen verbonden aan een handelsoppervlakte als volgt te 
verlengen : 
GRONDSLAG VAN DE HEFFING 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een jaarlijkse gemeentebelasting geheven 

op de parkeerplaatsen verbonden aan een handelsoppervlakte, te weten elke ruimte waarvan de 
uitbater van een handelsactiviteit kan beschikken met het doel voertuigen van zijn klanten of 
bezoekers te laten parkeren. 

AANSLAGVOET 
Artikel 2.- De jaarlijkse aanslagvoet van de belasting wordt vastgesteld op 30,00 EUR per parkeerplaats. 
Artikel 3.- De belasting is verschuldigd op 1 januari van het aanslagjaar en in haar geheel voor heel het jaar. Ze 

mag niet gedeeld worden, in evenredigheid of niet, met fracties van het jaar. 
BELASTIGPLICHTIGE 
Artikel 4.- De belasting is verschuldigd door de uitbater van de parkeerplaatsen verbonden aan de 

handelsoppervlakte. 
VRIJSTELLINGEN 
Artikel 5.- 	Zijn van de belasting vrijgesteld : 

- de parkeerplaatsen bestemd voor de personen met verminderde mobiliteit (gehandicapten) ; 
de parkeerplaatsen bestemd voor de werknemers of leveranciers van de handelsoppervlakten, 
beperkt tot 10 parkeerplaatsen per belastingplichtige ; 

- de parkeerruimte van minder dan 20 plaatsen. 
Artikel 6.- Zijn eveneens van de belasting vrijgesteld, na de oridertekening van de partnerschapovereenkomst 

met de Gemeente, de natuurlijke of rechtspersonen die, op verzoek van de Gemeente en op basis van 
een project dat ontwikkeld werd in partnerschap met deze laatste, hun parkeerplaatsen ter 
beschikking stellen van de bewoners buiten de normale openingsuren van de handelszaken. 
Deze vrijstelling geld uitsluitend voor het aantal parkeerplaatsen die ter beschikking worden gesteld 

    



67 

buiten de normale openingsuren van de handelszaken. 
Zij wordt berekend in verhouding tot het aantal rnaanden die gedurende de terbeschikkingstelling zal 
plaatsvinden in de loop van het betrokken aanslagjaar. Elke begonnen maand wordt als volledige 
maand beschouwd. 

AANGIFTE 
Artikel 7.- Het Gemeentebestuur zendt de belastingplichtige een aangiftefonnulier dat véér de hieropverrnelde 

datum behoorlijk ingevuld en ondertekend dient teruggezonden te worden. 
De belastingplichtige die geen aangiftefonnulier ontvangen heeft, rnoet ten laatste op 15 januari van 
het jaar dat volgt op het aanslagjaar, alle voor de belasting nodige elementen kenbaar maken aan het 
Gemeentebestuur. 

Artikel 8.- De aangifte blijft geldig voor de volgende aanslagjaren tot herroeping. De aangifte gedaan in het 
kader van de vorige belastingreglementen terzake blijft eveneens geldig. 
Elke wijziging van de belastbare basis moet worden medegedeeld aan het Gemeentebestuur binnen 
een tennijn van vijftien dagen. 

Artikel 9.- Bij gebrek aan aangifte binnen de gestelde terrnijn of in geval van onjuiste, onvolledige of 
onnauwkeurige aangifte vanwege de belastingplichtige, wordt de belasting ambtshalve ingekohierd. 
Vooraleer tot het van ambtswege belasten over te gaan, betekent het College van Burgemeester en 
Schepenen aan de belastingplichtige, per aangetekende brief, de motieven om gebruik te maken van 
deze procedure, de elementen voor het belasten evenals de bepalingswijze van deze elementen en het 
bedrag van de belasting. 
De belastingplichtige beschikt over een tennijn van dertig dagen vanaf de verzendingsdatum van de 
betekening om zijn opmerkingen schriftelijk te laten gelden. 

VERSCHILLENDE VOORSCHRIFTEN 
Artike110.- De belasting betreffende de parkeerplaatsen verbonden aan een handelsoppervlakte wordt 

ingevorderd door middel van een kohier. 
Artikel 11.- De vestiging, de invordering en de geschillen betreffende deze belasting worden geregeld 

overeenkomstig de voorschriften van het algemeen reglement betreffende de vestiging en de 
invordering van de gemeentebelastingen. 

Règlement-taxe relatif aux emplacements de parking connexes à une activité commerciale - Renouvellement 
- Prorogation 

LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-taxe relatif aux emplacements de parking connexes à une activité commerciale, voté 

par le Conseil communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la 
période du 01.01.2013 au 31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamrnent 
l'article 117 ; 

Vu le règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des taxes communales, voté par le 
Conseil communal en séance du 22.12.2010, devenu obligatoire en date du 28.12.2010, applicable à partir du 
01.01.2011 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Larnotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
renouveler et de proroger comme suit le règlement-taxe relatif aux emplacements de parking connexes à une 
activité commerciale : 
ASSIETTE DE L'IMPOT 
Article 1.- 	Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une taxe communale annuelle sur les 

emplacements de parking connexes à une activité commerciale, à savoir tout espace dont l'exploitant 
de la surface commerciale peut disposer en vue d'y laisser stationner les véhicules automobiles de ses 
clients ou de ses visiteurs. 

TAUX 
Article 2.- Le taux annuel de la taxe est fixé à 30,00 EUR par emplacement de parking. 
Article 3.- 	La taxe est due au ler janvier de l'exercice d'imposition et en entier pour toute l'année. Elle ne peut 

être fractionnée, proportionnellement ou non, à des parties d'années. 
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REDEVABLE 
Article 4. - 	La taxe est due par l'exploitant des emplacements de parking connexes à l'activité commerciale. 
EXONERATIONS 
Article 5.- Sont exonérés de la taxe : 

- les emplacements de parking destinés aux personnes à mobilité réduite (handicapés) ; 
- les emplacements de parking destinés aux employés ou fournisseurs des surfaces commerciales, 

toutefois limités à 10 emplacements par redevable ; 
les surfaces de parking comportant moins de 20 emplacements. 

Article 6.- Sont également exonérées de la taxe, après la signature de la convention de partenariat avec la 
commune, les personnes physiques ou morales qui, à la demande de la commune et sur base d'un 
projet développé en partenariat avec cette dernière, mettent leurs emplacements de parking à 
disposition des riverains en dehors des heures traditionnelles d'ouverture des commerces. 
Cette exonération porte exclusivement sur le nombre d'emplacements de parking mis à disposition en 
dehors des heures traditionnelles d'ouverture des commerces. 
Elle est calculée au prorata du nombre de mois durant lesquels la mise à disposition aura perduré au 
cours de l'exercice d'imposition concerné. Tout mois entamé est considéré comme un mois entier. 

DECLARATION 
Article 7.- L'Administration communale adresse au redevable une formule de déclaration que celui-ci est tenu de 

renvoyer, dûment complétée et signée, avant l'échéance mentionnée sur ladite formule. 
Le redevable qui n'a pas reçu de formule de déclaration est tenu de communiquer à l'Administration 
communale, au plus tard le 15 janvier de l'année qui suit celle de l'exercice d'imposition, les éléments 
nécessaires à la taxation. 

Article 8.- 	La déclaration reste valable pour les exercices d'imposition ultérieurs jusqu'à révocation. La 
déclaration effectuée dans le cadre des règlements-taxes précédents en la matière reste également 
valable. 
Toute modification de la base taxable doit être notifiée à l'Administration communale dans un délai 
de quinze jours. 

Article 9.- La non-déclaration dans les délais prévus ou la déclaration incorrecte, incomplète ou imprécise de la 
part du redevable entraîne l'enrôlement d'office de la taxe. 
Avant de procéder à la taxation d'office, le Collège des Bourgmestre et Echevins notifie au redevable, 
par lettre recommandée, les motifs du recours à cette procédure, les éléments sur lesquels la taxation 
est basée, ainsi que le mode de détermination de ces éléments et le montant de la taxe. 
Le redevable dispose d'un délai de trente jours à compter de la date d'envoi de la notification pour 
faire valoir ses observations par écrit. 

DISPOSITIONS DIVERSES 
Article 10.- La taxe relative aux emplacements de parking connexes à une activité commerciale est recouvrée par 

voie de rôle. 
Article 11.- L'établissement, le recouvrement et le contentieux relatifs à la présente taxe sont réglés 

conformément aux dispositions du règlement général relatif à l'établissement et au recouvrement des 
taxes communales. 

48/19.11.2013/A/0039 

 

Reglement betreffende de aanvullende gemeentebelasting op de onroerende voorheffing - Aanslagjaar 2014 
- Vaststelling van de aanslagvoet 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het reglement betreffende de aanvullende gemeentebelasting op de onroerende voorheffing, 

gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, 
toepasselijk voor het aanslagjaar 2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikels 117 en 260 ; 

Gelet op het Inkomstenwetboek 1992, met name artikel 351, 10 ; 
Gelet op de financiéle toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
de aanslagvoet van de aanvullende gemeentebelasting op de onroerende voorheffing, voor het aanslagjaar 2014, 
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vast te stellen op 2.200 centiemen. 

Règlement relatif à la taxe communale additionnelle au précompte immobilier - Exercice d'imposition 2014 
- Fixation du taux 

LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement relatif à la taxe cornmunale additionnelle au précompte immobilier, voté par le Conseil 

communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour l'exercice 
d'imposition 2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
les articles 117 et 260 ; 

Vu le Code des Impôts sur les Revenus 1992, notamment l'article 351, 10 ; 
Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jarnmaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
fixer, pour l'exercice d'imposition 2014, le taux de la taxe communale additionnelle au précompte immobilier à 
2.200 centimes. 

48/19.11.2013/A/0040 
	

Reglement betreffende de aanvullende gemeentebelasting op de personenbelasting - Aanslagjaar 2014 - 
Vaststelling van de aanslagvoet 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het reglernent betreffende de aanvullende gemeentebelasting op de personenbelasting, gesternd 

door de Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, toepasselijk 
voor het aanslagjaar 2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikels 117 en 260 ; 

Gelet op het Inkomstenwetboek 1992, met name artikel 353 en artikels 465 tot 469 ; 
Gelet op de financiéle toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkornsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
de aanslagvoet van de aanvullende gemeentebelasting op de personenbelasting, voor het aanslagjaar 2014, vast te 
stellen op 6 % van het deel, berekend overeenkomstig artikel 353 van het Inkomstenwetboek ten voordele van de 
Staat, van de personenbelasting voor hetzelfde aanslagjaar aan de Staat verschuldigd. 

Règlement relatif à la taxe communale additionnelle à l'impôt des personnes physiques - Exercice 
d'imposition 2014 - Fixation du taux 

LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement relatif à la taxe communale additionnelle à l'impôt des personnes physiques, voté par le 

Conseil communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour l'exercice 
d'imposition 2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
les articles 117 et 260 ; 

Vu le Code des Impôts sur les Revenus 1992, notamment l'article 353 et les articles 465 à 469 ; 
Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mine A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mine C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
fixer, pour l'exercice d'imposition 2014, le taux de la taxe communale additionnelle à l'impôt des personnes 
physiques à 6 % de la partie, calculée confonnément à l'article 353 du Code des impôts sur les Revenus au profit 
de l'Etat, de l'impôt des personnes physiques due à l'Etat pour le même exercice d'imposition. 
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48/19.11.2013/A/0041 Retributiereglement betreffende de rechtstreekse diensten aan de privé- en de openbare sector - Verlenging 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het retributiereglement betreffende de rechtstreekse diensten aan de privé- en de openbare 

sector, gestemd door de Gerneenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, 
toepasselijk voor de periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op de financiële toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkornsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het retributiereglement betreffende de rechtstreekse diensten aan de privé- en de openbare sector als volgt te 
verlengen : 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een gemeenteretributie geheven op de 

rechtstreekse diensten aan de privé- en de openbare sector. 
Artikel 2.- De diensten verleend aan de openbare overheden, aan de particulieren en aan de ondernemingen, in 

het kader van onderhavig retributiereglement, geven aanleiding tot de betaling van volgende 
retributies aan het Gemeentebestuur, voor zover de afgifte en het gebruik van documenten die het 
voorwerp uitmaken van een retributie met geen enkele wetsbepaling strijdig zijn : 

	

1. 	Uittreksels van bevolkinesreeister afgegeven aan ieder persoon of ieder privé- of openbare 	5,00 EUR 
organisme krachtens het koninklijk besluit van 16.07.1992 : 

	

2. 	Duplicaten van stedenbouwkundige vergunningen, stedenbouwkundige attesten, 	 5,00 EUR 
verkavelingsvergunningen, milieuvergunningen, milieu-attesten, aangiften voor 
inrichtingen van klasse 3, enz... : 

	

3. 	Kopijen van archieven 	 0,50 EUR 
per blad : 	 5,00 EUR 
per plan : 

	

4. 	Lastenboeken of andere documenten voor aanbestedingen van opdrachten van werken 	10,00 EUR 
a) verzonden in de vorm van CD, kostprijs met een minimum van : 	 20,00 EUR 
b) verzonden op papier, kostprijs met een minimum van : 

	

5. 	Stamboom- of andere opzoekincen, per uur : 	 30,00 EUR 
leder begonnen uur wordt volledig aangerekend. 

	

6. 	Aanlee van dossiers voor de aanvraae van de opening van een drankgelegenheid, van een 	74,00 EUR 
restaurant, van een snack, van een privé-club of iedere andere gelijkgestelde instellingen : 

	

7. 	Fotoerafische documenten afeegeven hetzij aan de particulieren, hetzij aan de 	 35,00 EUR 
ondernemingen, met uitzondering van de verzekeringsondernemingen in het kader van 
verkeersongevallen 
per fotografisch document 

	

8. 	Identiteitsfotoarafies gernaakt door de gemeentefotograaf in het kader van de afgifte van 	5,00 EUR 
identiteitskaarten : 

Artikel 3.- De retributie is verschuldigd door degene die de dienst aanvraagt. 
Artikel 4.- De retributie is betaalbaar in handen van de gemeenteontvanger of van zijn beambten of ontvangers 

die hiervoor aangesteld werden. 
Telkens wanneer het mogehjk is, wordt de retributie ingevorderd door het aanbrengen van een zegel 
op het afgegeven document. Voorafgaandelijk aan de gevraagde dienstverrichting wordt als garantie 
de storting vereist van een bedrag gelijk aan dat van de retributie. 

Artikel 5.- Bij gebrek aan betaling zal de invordering van de retributie verdergezet worden langs gerechtehjke 
weg. 

  

Règlement-redevance relatif aux prestations directes aux secteurs privé et public - Prorogation 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-redevance relatif aux prestations directes aux secteurs privé et public, voté par le 

Conseil communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période 
du 01.01.2013 au 31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
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l'article 117 ; 
Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
proroger comme suit le règlement-redevance relatif aux prestations directes aux secteurs privé et public : 
Article 1.- 	11 est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une redevance communale pour les 

prestations directes aux secteurs privé et public. 
Article 2.- 	Les services rendus aux autorités publiques, aux particuliers et aux entreprises, dans le cadre du 

présent règlement-redevance, dans la mesure où la délivrance et l'utilisation de documents faisant 
l'objet d'une redevance ne sont contraires à aucune disposition légale, donnent lieu au paiement à 
l'Administration communale des redevances fixées ci-après : 

1. 	Extraits des recistres de population délivré à toute personne ou tout organisme privé ou 
public en vertu de l'arrêté royal du 16.07.1992 	 5,00 EUR 

2. 	Duplicata de pennis d'urbanisme, de certificats d'urbanisme, de permis de lotir, de permis 	5,00 EUR 
d'environnement, de certificats d'environnement, de déclarations pour des installations de 
classe 3, etc. : 

3. 	Copies d'archives 	 0,50 EUR 
par feuille : 	 5,00 EUR 
par plan : 

4. 	Cahiers des charnes ou autres documents d'adjudications de marchés de travaux, de 	 10,00 EUR 
fournitures et services 	 20,00 EUR 
a) envoyés sur support CD, prix coûtant avec un minimum de : 
b) envoyés sur support papier, prix coûtant avec un minimum de : 

5. 	Recherches cénéalociques ou autres, par heure : 	 30,00 EUR 
Toute fraction d'heure est comptée pour une unité. 

6. 	Constitution de dossiers de demande d'ouverture d'un débit de boissons, d'un restaurant, 	74,00 EUR 
d'un snack, d'un cercle privé ou tout autre établissement assimilé : 

7. 	Documents photouaphiques délivrés soit aux particuliers, soit aux entreprises, à 	 35,00 EUR 
l'exception des compagnies d'assurances dans le cadre des accidents de la circulation 
par document photographique : 

8. 	PhotogJaphies d'identité effectuées par le photographe communal dans le cadre de la 	 5,00 EUR 
délivrance des cartes d'identité : 

Article 3.- 	La redevance est due par celui qui sollicite le service. 
Article 4.- La redevance est payable entre les mains du receveur communal ou de ses préposés ou agents 

percepteurs désignés à cet effet. 
Chaque fois que la chose sera possible, la redevance sera perçue par l'apposition d'une vignette sur le 
document délivré. La consignation à titre de garantie d'un montant égal à celui de la redevance sera 
exigée préalablement à la prestation de service demandée. 

Article 5.- A défaut de paiement, le recouvrement de la redevance sera poursuivi par toute voie de droit. 

48/19.11.2013/A/0042 

 

Retributiereglement betreffende de drukwerken die voor derden uitgevoerd worden - Verlenging 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het retributiereglement betreffende de drukwerken die voor derden uitgevoerd worden, 

gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, 
toepasselijk voor de periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op de financiêle toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het retributiereglement betreffende de drukwerken die voor derden uitgevoerd worden als volgt te verlengen : 
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Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een gemeenteretributie geheven op de 
drukwerken die voor derden uitgevoerd worden. 

Artikel 2.- Het tarief van de retributie wordt als volgt vastgesteld : 
papier 80 gr 	 0,04 EUR/kopie ; 

- papier 160 gr 	 0,06 EUR/kopie ; 
kaft prestige kristal 	 0,07 EUR/kopie ; 
plastiekband (ring) 	 0,10 EUR/kopie ; 

- binderstrip 	 0,60 EUR/kopie. 
Het minimum bedrag van de retributie is 5,00 EUR. 
Artikel 3.- De retributie is verschuldigd hetzij door de natuurlijke of rechtspersoon, hetzij door het privaat- of 

publiekrechtelijk organisme dat een getarifeerde dienst vraagt. 
Artikel 4.- Voor elk prestatieverzoek vanwege een gemeentelijke V.Z.W., zal de bestuursvoogdij hiervan eraan 

gehouden worden een bon op te stellen en deze voor akkoord ter handtekening voor te leggen aan de 
Gemeentesecretaris of zijn afgevaardigde. 
Het akkoord van het College van Burgemeester en Schepenen is vereist wanneer het bedrag van de 
retributie 125,00 EUR overschrijdt. 

Artikel 5.- Een invorderingstaat wordt terzelfder tijd opgesteld als de te trekken bon door de administratieve 
dienst van de voogdij die een verzoek tot drukken kreeg en wordt gelijktijdig overgemaakt aan de 
Gemeentesecretaris of zijn afgevaardigde. De invorderingstaat bevat in bijlage een kopij van de 
getrokken bon en van de vorderingsbrief die naar de aanvrager werd gestuurd. Het opstellen van een 
rnaandelijkse invorderingstaat is toegelaten wanneer de prestaties zich herhalen. 

Artikel 6.- Bij besluit van het College van Burgerneester en Schepenen, kan er een vermindering van maximum 
50 % van het bedrag van de verschuldigde retributie toegekend worden, enerzijds, aan V.Z.W.'s en 
groeperingen die genieten van gemeentetoelagen en/of voordelen in natura door de gemeente 
verstrekt, en anderzijds, aan de organisatoren van manifestaties van sociale, godsdienstige of 
vaderlandslievende aard. 

Artikel 7.- De retributie is betaalbaar in handen van de gemeenteontvanger of van zijn beambten of ontvangers 
die hiervoor aangesteld werden. 

Artikel 8.- Bij gebrek aan betaling wordt de invordering van de retributie verdergezet langs gerechtelijke weg. 

Règlement-redevance relatif aux travaux d'imprimerie effectués pour tiers - Prorogation 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-redevance relatif aux travaux d'imprimerie effectués pour tiers, voté par le Conseil 

communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 
01.01.2013 au 31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
proroger comme suit le règlement-redevance relatif aux travaux d'imprimerie effectués pour tiers : 
Article 1.- 	Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une redevance communale sur les travaux 

d'imprimerie effectués pour tiers. 
Article 2.- Le tarif de la redevance est fixé comme suit : 

- papier 80 gr 	 0,04 EUR/copie ; 
papier 160 gr 	 0,06 EUR/copie ; 
couverture prestige cristal 	 0,07 EUR/copie ; 

- reliure plastique (ring) 	 0,10 EUR/copie ; 
binderstrip 	 0,60 EUR/copie. 

Le montant minimum de la redevance est de 5,00 EUR. 
Article 3.- La redevance est due soit par la personne physique ou morale, soit par l'organisme privé ou public qui 

sollicite le service tarifé. 
Article 4.- Pour toute demande de prestation émanant d'une A.S.B.L. communale, le service administratif de 

tutelle de celui-ci est tenu d'établir un bon à tirer et de le faire viser pour accord par le secrétaire 
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communal ou son délégué. 
L'accord du Collège des Bourgmestre et Echevins est exigé lorsque le montant de la redevance 
dépasse 125,00 EUR. 

Article 5.- Un état de recouvrement est établi en même temps que le bon à tirer par le service administratif de 
tutelle saisi d'une demande d'impression et est transmis simultanément au secrétaire communal ou 
son délégué. L'état de recouvrement comporte en annexe une copie du bon à tirer et de la lettre de 
créance qui a été envoyée au demandeur. L'établissement d'un état de recouvrement mensuel est 
admis lorsque les prestations sont répétitives. 

Article 6.- Par décision du Collège des Bourgmestre et Echevins , il peut être accordé une réduction de 50 % 
maximum du montant de la redevance due, d'une part, aux A.S.B.L. et groupements bénéficiant de 
subsides communaux et/ou d'avantages en nature accordés par la commune et, d'autre part, aux 
organisateurs de manifestations à caractère social, religieux ou patriotique. 

Article 7.- La redevance est payable entre les mains du receveur communal ou de ses préposés ou agents 
percepteurs désignés à cet effet. 

Article 8.- A défaut de paiement, le recouvrement de la redevance est poursuivi par toute voie de droit. 

48/19.11.2013/A/0043 Retributiereglement betreffende de prestaties ter gelegenheid van huwelijksinzegeningen - Verlenging 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het retributiereglement betreffende de prestaties ter gelegenheid van huwelijksinzegeningen, 

gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, 
toepasselijk voor de periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op de financiéle toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C, d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het retributiereglement betreffende de prestaties ter gelegenheid van huwelijksinzegeningen worden als volgt te 
verlengen : 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een gerneenteretributie geheven op de 

prestaties ter gelegenheid van huwelijksinzegeningen. 
Artikel 2.- Het tarief van de retributie wordt vastgesteld op 50,00 EUR per huwelijksinzegening. 
Artikel 3.- De retributie is niet verschuldigd voor de huwelijksinzegeningen die op vrijdagen tussen 10 u. 00 en 

12 u. 00 plaats hebben. 
Artikel 4.- De retributie is betaalbaar in handen van de gemeenteontvanger of van zijn beambten of ontvangers 

die hiervoor aangesteld werden. 
Artikel 5.- Bij gebrek aan betaling wordt de invordering van de retributie verdergezet langs gerechtelijke weg. 

  

Règlement-redevance relatif aux prestations à l'occasion des célébrations de mariages - Prorogation 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-redevance relatif aux prestations à l'occasion des célébrations de mariages, voté par le 

Conseil communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période 
du 01.01.2013 au 31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
proroger comme suit le règlement-redevance relatif aux prestations à l'occasion des célébrations de mariages : 
Article 1.- 	Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une redevance communale pour les 

prestations à l'occasion des célébrations de mariages. 
Article 2.- Le tarif de la redevance est fixé à 50,00 EUR par célébration de mariage. 
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Article 3.- 

Article 4.- 

Article 5.- 

La redevance n'est pas due pour les célébrations de mariages qui ont lieu les vendredis entre 10 h. 00 
et 12 h. 00. 
La redevance est payable entre les mains du receveur communal ou de ses préposés ou agents 
percepteurs désignés à cet effet. 
A défaut de paiement, le recouvrement de la redevance est poursuivi par toute voie de droit. 

  

   

Retributiereglement betreffende de dienstprestaties van het werkliedenpersoneel - H ernieuwing - 
Verlenging 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het retributiereglement betreffende de dienstprestaties van het werkliedenpersoneel, gesternd 

door de Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, toepasselijk 
voor de periode van 01.05.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op de financiéle toestand van de gerneente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het retributiereglement betreffende de dienstprestaties van het werkliedenpersoneel als volgt te hernieuwen en te 
verlengen : 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, ecn gemcenteretributie geheven op de 

dienstprestaties van het werkliedenpersoneel uitgevoerd op aanvraag van hetzij particulieren, hetzij 
van private of openbare organismen. 

Artikel 2.- Het tarief van de retributie per werkuur of fractie van werkuur wordt als volgt vastgesteld : 
a.- Uurloon 

- 24,00 EUR 	 voor werkdagen ; 
- 49,00 EUR 	 voor zon- en feestdagen ; 

b.- Vervoer met chauffeur en be2eleider  
- 81,00 EUR 	 voor werkdagen ; 
- 142,00 EUR 	 voor zon- en feestdagen ; 

c.- Opruiming van afval 
- 40,00 EUR 	 per m3  of gedeelte van m3  ; 

d.- Lader 
- 68,00 EUR 	 voor werkdagen ; 
- 122,00 EUR 	 voor zon- en feestdagen ; 

e.- Straatveeemachine of vuilniswaeen 
- 122,00 EUR 	 voor werkdagen ; 
- 190,00 EUR 	 voor zon- en feestdagen ; 

f.- Heftoestellen en andere bouwwerfmachines met chauffeur 
- 176,00 EUR 	 per ondeelbare periode van 4 uur. 

Artikel 3.- Een parkeerreservatie voor het intrekken in de gerneente, een verhuizing naar een andere gemeente of 
een ander land, een verhuizing in de gemeente, een levering, een ceremonie, enz. dient ten minste 
72 uur op voorhand aangevraagd te worden bij het Gemeentebestuur. 
Het is verboden voor een parkeerreservatie andere verkeersborden te plaatsen dan deze van het 
Gemeentebestuur. 
Het tarief van de retributie wordt vastgesteld op 55,00 EUR per parkeerreservatie. 
Dit tarief omvat 10,00 EUR kosten van het aanleggen van een dossier (niet terugbetaalbaar in geval 
van annulering van de aanvraag) en 45,00 EUR kosten voor het laden, het vervoer, het afladen en het 
plaatsen van verkeersmateriaal op de aangevraagde plaatsen evenals het weghalen, het laden, het 
vervoer en het afladen van het materiaal na zijn gebruik (niet terugbetaalbaar in geval van annulering 
van de aanvraag na prestaties). 
Dit tarief wordt betaald voor een parkeerreservatie voor een lengte van 20 m, voor de duur van één 
dag en voor de plaatsing van één enkel verkeersteken. 
Het hierboven genoemde verkeersteken wordt belast aan 5,00 EUR per bijkornende dag van gebruik. 
De plaatsing van bijkornende verkeerstekens wordt belast aan 5,00 EUR per dag en per 

48/19.11.2013/A/0044 
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verkeersteken. 
Wanneer twee parkeerreservaties worden aangevraagd voor een verhuizing, bij de bevoegde dienst 
door dezelfde persoon voor eenzelfde periode op verschillende plaatsen, dan zal de retributie slechts 
eenmaal ingevorderd worden. 

Artikel 4.- De belasting is verschuldigd hetzij door de natuurlijke of rechtspersoon, hetzij door het privaat- of 
publiekrechtelijk organisme waarvoor de dienst werd verricht. 

Artikel 5.- Voor de toepassing van artikel 2 kan verleend worden, bij beslissing van het College van 
Burgemeester en Schepenen : 
a.- Er wordt een vermindering van 100 % van het bedrag van de retributie verleend : 

- aan de organisatoren van manifestaties of evenementen van filantropische, 
godsdienstige, vaderlandslievende, culturele of sportieve aard zonder commerciële 
karakter, die woonachtig zijn of hun maatschappelijke zetel hebben op het 
grondgebied van de gemeente Sint-Pieters-Woluwe ; 

- aan de V.Z.W., aan het 0.C.M.W., aan de handelaarsverenigingen, aan de 
jeugdbewegingen en aan de scholen die hun maatschappelijke zetel of hun 
belangrijkste activiteit hebben op het grondgebied van de gemeente 
Sint-Pieters-Woluwe ; 

- aan de gemeentebesturen van het Brussels Hoofdstedelijke Gewest of aan de 
gemeenten grenzend aan Sint-Pieters-Woluwe ; 

b.- Er wordt een vermindering van 50 % van het bedrag van de retributie verleend : 
aan de organisatoren van manifestaties of evenementen van filantropische, 
godsdienstige, vaderlandslievende, culturele of sportieve aard zonder commerciële 
karakter, die niet woonachtig zijn of geen rnaatschappelijke zetel hebben op het 
grondgebied van de gemeente Sint-Pieters-Woluwe ; 

- aan de V.Z.W., aan de 0.C.M.W., aan de handelaarsverenigingen, aan de 
jeugdbewegingen en aan de scholen die hun maatschappelijke zetel of hun 
belangrijkste activiteit niet hebben op het grondgebied van de gemeente 
Sint-Pieters-Woluwe ; 

- aan de organisatoren van manifestaties of evenementen met comrnerciëel karakter 
die woonachtig zijn of hun rnaatschappelijke zetel hebben op het grondgebied van 
de gemeente Sint-Pieters-Woluwe ; 

c.- Bij beslissing van het College van Burgemeester en Schepenen kan een 
vermindering van 100 % van het bedrag van de retributie verleend wordcn aan de 
organisatoren van manifestaties of evenementen in het kader van een partnerschap 
met de Gemeente en waarvan de modaliteiten bepaald zijn in een overeenkomst. 

In geval van vermindering van 50 % of van partnerschap, zal de organisator duidelijk op al de 
communicatiedragers van de manifestatie of van het evenement moeten vermelden "met de steun van 
de Gemeente Sint-Pieters-Woluwe" en er het logo van de Gemeente op laten verschijnen. 

Artikel 6.- Voor de toepassing van artikel 3 kan verleend worden, bij beslissing van het College van 
Burgemeester en Schepenen : 
a.- een vermindering van maximum 100 % van het bedrag van de retributie verschuldigd door de 

organisatoren van manifestaties van filantropische, godsdienstige, vaderlandslievende, culturele 
of sportieve aard, zonder commereiële finaliteit ; 

b.- een vermindering van maximum 100 % van het bedrag van de retributie verschuldigd door het 
0.C.M.W. van Sint-Pieters-Woluwe ; 

c.- een vermindering van maximum 100 % van het bedrag van de retributie verschuldigd door de 
gemeentelijke V.Z.W. ; 

d.- een vermindering van maximum 100 % van het bedrag van de retributie verschuldigd door de 
handelaarsverenigingen van de gemeente ; 

e.- een vermindering van maximum 100 % van het bedrag van de retributie verschuldigd door de 
jeugdbewegingen en de scholen. 

Artikel 7.- De retributie is vervroegd betaalbaar in handen van de gemeenteontvanger of van zijn beambten of 
ontvangers die hiervoor aangesteld werden. 

Artikel 8.- Bij gebrek aan betaling wordt de invordering van de retributie verdergezet langs gerechtelijke weg. 
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Règlement-redevance relatif aux prestations de services du personnel ouvrier - Renouvellement - 
Prorogation 

LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-redevance relatif aux prestations de services du personnel ouvrier, voté par le Conseil 

communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 
01.05.2013 au 31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Larnotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
renouveler et de proroger comme suit le règlement-redevance relatif aux prestations de services du personnel 
ouvrier : 
Article 1.- 	11 est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une redevance communale sur les 

prestations de services du personnel ouvrier effectuées à la demande soit de particuliers, soit 
d'organismes privés ou publics. 

Artic e 2.- Le tarif de la redevance par heure ou fraction d'heure de travail est fixé comme suit : 
a.- Main d'oeuvre 

- 24,00 EUR 	 pour les jours ouvrables ; 
- 49,00 EUR 	 pour les dimanches et jours fériés ; 

b.- Transport avec chauffeur et convoveur  
- 81,00 EUR 
- 142,00 EUR 

c.- Evacuation des déchets  
- 40,00 EUR 

d.- Charceur 
- 68,00 EUR 
- 122,00 EUR 

e.- Balayeuse de rue ou éboueuse 
- 122,00 EUR 
- 190,00 EUR 

pour les jours ouvrables ; 
pour les dimanches et jours fériés ; 

par m3  ou fraction de in 3  ; 

pour les jours ouvrables ; 
pour les dimanches et jours fériés ; 

pour les jours ouvrables ; 
pour les dimanches et jours fériés ; 

f.- Elévateurs et autres encins de chantier avec chauffeur 
- 176,00 EUR 	 par période indivisible de 4 heures. 

Article 3.- La réservation d'emplacement de stationnement nécessaire pour un emménagement dans la 
commune, un déménagement vers une autre commune ou un autre pays, un déménagement dans la 
commune, une livraison, une cérémonie, etc. doit être demandée à l'Administration communale, au 
moins 72 heures à l'avance. 
Il est interdit de placer des panneaux de signalisation autres que ceux de l'administration communale 
pour une réservation d'emplacement de stationnement. 
Le tarif de la redevance est fixé à 55,00 EUR par réservation d'emplacement de stationnement. 
Ce tarif comprend 10,00 EUR de frais pour constitution de dossier (non remboursables en cas 
d'annulation de la demande) et 45,00 EUR de frais pour chargement, transport, déchargement et 
placement du matériel de signalisation aux endroits demandés ainsi que enlèvement, chargement, 
transport et déchargement du matériel après son utilisation (non remboursables en cas d'annulation de 
la demande après prestations). 
Ce tarif s'entend pour une réservation de stationnement d'une longueur de 20 m, d'une durée d'un jour 
et pour le placement d'une seule signalisation. 
La signalisation précitée est taxée à raison de 5,00 EUR par jour supplémentaire d'utilisation. 
Le placement de signalisations supplémentaires est taxé à raison de 5,00 EUR par jour et par 
signalisation. 
Lorsque deux demandes de réservation d'emplacement de stationnement nécessaires pour un 
déménagement sont introduites auprès du service compétent par la même personne pour une période 
identique à des endroits différents, la redevance ne sera perçue qu'une seule fois. 

Article 4.- La redevance est due soit par la personne physique ou morale, soit par l'organisme privé ou public 
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pour qui le service est effectué. 
Article 5.- 	Pour l'application de l'article 2, il est accordé : 

a.- Il est accordé une réduction de 100 % du montant de la redevance : 
- aux organisateurs de manifestations ou d'événements à caractère philanthropique, 

religieux, patriotique, culturel ou sportif, sans caractère commercial, qui sont 
domiciliés ou qui ont leur siège social sur le territoire de la commune de 
Woluwe-Saint-Pierre ; 

- aux A.S.B.L., au C.P.A.S., aux associations de commerçants, aux mouvements de 
jeunesse et aux écoles qui ont leur siège social ou exerçant leur activité principale 
sur le territoire de la commune de Woluwe-Saint-Pierre ; 

- aux administrations communales de la Région de Bruxelles-Capitale ou voisines de 
la commune de Woluwe-Saint-Pierre ; 

b.- Il est accordé une réduction de 50 % du montant de la redevance : 
- aux organisateurs de manifestations ou d'événements à caractère philanthropique, 

religieux, patriotique, culturel ou sportif, sans caractère commercial, qui ne sont pas 
domiciliés ou qui n'ont pas leur siège social sur le territoire de la commune de 
Woluwe-Saint-Pierre ; 

- aux A.S.B.L., aux C.P.A.S., aux associations de commerçants, aux mouvements de 
jeunesse et aux écoles qui n'ont pas leur siège social ou n'exerçant pas leur activité 
principale sur le territoire de la commune de Woluwe-Saint-Pierre ; 

- aux organisateurs de manifestations ou d'événements à caractère commercial qui 
sont domiciliés ou qui ont leur siège social sur le territoire de la commune de 
Woluwe-Saint-Pierre ; 

c.- Par décision du Collège des Bourgmestre et Echevins, il peut être accordé une 
réduction de 100 % du montant de la redevance aux organisateurs de manifestations 
ou d'événements dans le cadre d'un partenariat avec la Commune et dont les modalités 
seront précisées dans une convention. 

En cas de réduction de 50 % ou de partenariat, l'organisateur devra mentionner clairement sur tous les 
supports de communication de la manifestation ou de l'événement "avec le soutien de la Commune de 
Woluwe-Saint-Pierre" et y faire apparaître le logo de la Commune. 

Article 6.- 	Pour l'application de l'article 3, il est accordé : 
a.- une réduction de 100 % maximum du montant de la redevance due par les organisateurs de 

manifestations à caractère philanthropique, religieux, patriotique, culturel ou sportif, sans finalité 
commerciale ; 

b.- une réduction de 100 % maximum du montant de la redevance due par le C.P.A.S. de 
Woluwe-Saint-Pierre ; 

c.- une réduction de 100 % maximum du montant de la redevance due par les A.S.B.L. 
communales ; 

d.- une réduction de 100 % maximum du montant de la redevance due par les associations de 
commerçants de la commune ; 

e.- une réduction de 100 % maximum du montant de la redevance due par les mouvements de 
jeunesse et les écoles. 

Article 7.- La redevance est payable anticipativement entre les mains du receveur communal ou de ses préposés 
ou agents percepteurs désignés à cet effet. 

Article 8.- A défaut de paiement, le recouvrement de la redevance est poursuivi par toute voie de droit. 

48/19.11.2013/A/0045 

 

Retributiereglement betreffende de verhuring van materiaal voor feesten en plechtigheden - Hernieuwing - 
Verlenging 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het retributiereglement betreffende de verhuring van materiaal voor feesten en plechtigheden, 

gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 23.12.2012, 
toepasselijk voor de periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op de financiéle toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgemeester en Schepenen ; 
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BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 
Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jarnmaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Varnvakas, Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het retributiereglement betreffende de verhuring van materiaal voor feesten en plechtigheden als volgt te 
hernieuwen en te verlengen : 
Artikel 1.- Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2019, een gemeenteretributie geheven op de 

verhuring van materiaal voor feesten en plechtigheden, aan particulieren of aan private of openbare 
organismen. 

Artikel 2.- Het tarief van de retributie per 24 uur verhuring wordt als volgt vastgesteld : 
a.- 	Meubilair 	 Bedrag 	 Waarde  

- stoel 	 0,35 EUR 	54,00 EUR 
- juten paneel 	 0,35 EUR 	54,00 EUR 
- tafel 	 0,70 EUR 	160,00 EUR 
- roltapijt 	 0,05 EUR/m2 	14,00 EUR/m2  
- dranghek 	 0,35 EUR 	60,00 EUR 
- bar 	 1,30 EUR 	271,00 EUR 
- spoelbak 	 1,30 EUR 	271,00 EUR 
- kapstok 	 0,35 EUR 	54,00 EUR 
- praktikabel 	 0,70 EUR 	136,00 EUR 
- vlaggenmast 	 0,35 EUR 	54,00 EUR 
- groene plant 	 1,30 EUR 	136,00 EUR 
- praktikabel variabele hoogte 	 1,50 EUR 	610,00 EUR 
- tent 	 100,00 EUR 	1.500,00 EUR 

b.- 	Geluidsmateriaal  
- versterker 	 54,00 EUR 	2.714,00 EUR 
- zuilluidspreker 	 14,00 EUR 	679,00 EUR 
- kleine luidspreker 	 3,00 EUR 	136,00 EUR 
- openluchtluidspreker 	 16,00 EUR 	814,00 EUR 
- microfoon 	 11,00 EUR 	543,00 EUR 
- mengtafel + cd 	 109,00 EUR 	5.429,00 EUR 
- forfaitair bedrag voor bedrading 	 27,00 EUR 	1.357,00 EUR 
- draadloze microfoon 	 20,00 EUR 	560,00 EUR 

c.- 	Verlichtingsmateriaal  
- podiumschijnwerper 500 W 	 11,00 EUR 	543,00 EUR 
- orgelspel 	 54,00 EUR 	2.714,00 EUR 
- spot op houder 	 3,00 EUR 	136,00 EUR 
- forfaitair bedrag voor bedrading 	 27,00 EUR 	1.357,00 EUR 
- verdeelkast 	 100,00 EUR 	400,00 EUR 

Artikel 3.- De retributie is verschuldigd hetzij door de natuurlijke of rechtspersoon, hetzij door het privaat- of 
publiekrechtelijk organisme dat het materiaal huurt. 

Artikel 4.- a.- Er wordt een vermindering van 100 % van het bedrag van de retributie verleend : 
- aan de organisatoren van manifestaties of evenementen van filantropische, godsdienstige, 

vaderlandshevende, culturele of sportieve aard zonder commerciéle karakter, die woonachtig 
zijn of hun maatschappelijke zetel hebben op het grondgebied van de gemeente 
Sint-Pieters-Woluwe ; 

- aan de V.Z.W., aan het 0.C.M.W., aan de handelaarsverenigingen, aan de jeugdbewegingen 
en aan de scholen die hun maatschappelijke zetel of hun belangrijkste activiteit hebben op het 
grondgebied van de gemeente Sint-Pieters-Woluwe ; 
aan de gemeentebesturen van het Brussels Hoofdstedelijke Gewest of aan de gemeenten 
grenzend aan Sint-Pieters-Woluwe ; 

b.- Er wordt een vermindering van 50 % van het bedrag van de retributie verleend : 
- aan de organisatoren van manifestaties of evenementen van filantropische, godsdienstige, 

vaderlandslievende, culturele of sportieve aard zonder comrnercine karakter, die niet 
woonachtig zijn of geen maatschappelijke zetel hebben op het grondgebied van de gemeente 
Sint-Pieters-Woluwe ; 

- aan de V.Z.W., aan de 0.C.M.W., aan de handelaarsverenigingen, aan de jeugdbewegingen 
en aan de scholen die hun maatschappelijke zetel of hun belangrijkste activiteit niet hebben 
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op het grondgebied van de gemeente Sint-Pieters-Woluwe ; 
- aan de organisatoren van manifestaties of evenementen met commerciéel karakter die 

woonachtig zijn of hun maatschappelijke zetel hebben op het grondgebied van de gemeente 
Sint-Pieters-Woluwe ; 

c.- Bij beslissing van het College van Burgerneester en Schepenen kan een vermindering van 
100 % van het bedrag van de retributie verleend worden aan de organisatoren van manifestaties 
of evenementen in het kader van een partnerschap met de Gemeente en waarvan de modaliteiten 
bepaald zijn in een overeenkomst. 

1n geval van verrnindering van 50 % of van partnerschap, zal de organisator duidelijk op al de 
communicatiedragers van de manifestatie of van het evenement moeten vermelden "met de steun van 
de Gemeente Sint-Pieters-Woluwe" en er het logo van de Gemeente op laten verschijnen. 

Artikel 5.- De persoon of de instelling die de aanvraag doet, dient bij een verzekeringsmaatschappij naar zijn 
keuze een verzekeringspolis af te sluiten die de eventuele herstellings- of vervangingskosten in geval 
van verlies van het materiaal dekt. Een kopij van de verzekeringspolis dient aan het Gemeentebestuur 
overgemaakt te worden voor de terbeschikkingstelling van het rnateriaal. 

Artikel 6.- De retributie is betaalbaar in handen van de gemeenteontvanger of van zijn bearnbten of ontvangers 
die hiervoor aangesteld werden. 

Artikel 7.- Bij gebrek aan betaling wordt de invordering van de retributie verdergezet langs gerechtelijke weg. 

Règlement-redevance relatif au prêt de matériel pour fêtes et cérémonies - Renouvellement - Prorogation 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-redevance relatif au prêt de matériel pour fêtes et cérémonies, voté par le Conseil 

communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 
01.01.2013 au 31.12.2013 ; 

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
Particle 117 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
renouveler et de proroger comme suit le règlement-redevance relatif au prêt de matériel pour fêtes et cérémonies : 
Article 1.- Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2019, une redevance communale sur le prêt de 

matériel pour fêtes et cérémonies, à des particuliers ou à des organismes privés ou publics. 
Article 2.- Le tarif de la redevance par 24 heures de location est fixé comme suit : 

a.- Mobilier Valeur Montant 
- chaise 	 0,35 EUR 	 54,00 EUR 
- panneau en toile de jute 	 0,35 EUR 	 54,00 EUR 
- table 	 0,70 EUR 	160,00 EUR 
- tapis en rouleau 	 0,05 EUR/rd 	14,00 EUR/m2  
- barrière Nadar 	 0,35 EUR 	 60,00 EUR 
- bar 	 1,30 EUR 	271,00 EUR 
- bac évier 	 1,30 EUR 	271,00 EUR 
- porte-manteaux 	 0,35 EUR 	 54,00 EUR 
- praticable 	 0,70 EUR 	136,00 EUR 
- mât pour drapeau 	 0,35 EUR 	 54,00 EUR 
- plante verte 	 1,30 EUR 	136,00 EUR 
- élément podium hauteur variable 	 1,50 EUR 	610,00 EUR 
- tente 	 100,00 EUR 	1.500,00 EUR 

b.- Matériel de sonorisation  
- amplificateur 	 54,00 EUR 	2.714,00 EUR 
- haut-parleur colonne 	 14,00 EUR 	679,00 EUR 
- petit haut-parleur 	 3,00 EUR 	136,00 EUR 
- haut-parleur extérieur 	 16,00 EUR 	814,00 EUR 
- micro 	 11,00 EUR 	543,00 EUR 

table de mixage + cd 	 109,00 EUR 	5.429,00 EUR 
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- forfait pour câblage 
- micro sans fil 

c.- Matériel d'éclairace  
- projecteur de scène 500 W 
- jeu d'orgues 
- spot sur tige 
- forfait pour câblage 
- tableau divisionnaire 

27,00 EUR 
20,00 EUR 

11,00 EUR 
54,00 EUR 
3,00 EUR 

27,00 EUR 
100,00 EUR 

1.357,00 EUR 
560,00 EUR 

543,00 EUR 
2.714,00 EUR 

136,00 EUR 
1.357,00 EUR 

400,00 EUR 
Article 3.- La redevance est due soit par la personne physique ou morale, soit par l'organisme privé ou public qui 

sollicite le prêt de matériel. 
Article 4.- a.- Il est accordé une réduction de 100 % du montant de la redevance : 

aux organisateurs de manifestations ou d'événements à caractère philanthropique, religieux, 
patriotique, culturel ou sportif, sans caractère commercial, qui sont domiciliés ou qui ont leur 
siège social sur le territoire de la commune de Woluwe-Saint-Pierre ; 

- aux A.S.B.L., au C.P.A.S., aux associations de commerçants, aux mouvements de jeunesse et 
aux écoles qui ont leur siège social ou exerçant leur activité principale sur le territoire de la 
commune de Woluwe-Saint-Pierre ; 

- aux administrations communales de la Région de Bruxelles-Capitale ou voisines de la 
commune de Woluwe-Saint-Pierre ; 

b.- 11 est accordé une réduction de 50 % du montant de la redevance : 
- aux organisateurs de manifestations ou d'événements à caractère philanthropique, religieux, 

patriotique, culturel ou sportif, sans caractère commercial, qui ne sont pas domiciliés ou qui 
n'ont pas leur siège social sur le territoire de la commune de Woluwe-Saint-Pierre ; 
aux A.S.B.L., aux C.P.A.S., aux associations de commerçants, aux mouvements de jeunesse et 
aux écoles qui n'ont pas leur siège social ou n'exerçant pas leur activité principale sur le 
territoire de la commune de Woluwe-Saint-Pierre ; 
aux organisateurs de manifestations ou d'événements à caractère commercial qui sont 
domiciliés ou qui ont leur siège social sur le territoire de la commune de Woluwe-Saint-Pierre ; 

c.- Par décision du Collège des Bourgmestre et Echevins, il peut être accordé une réduction de 
100 % du montant de la redevance aux organisateurs de manifestations ou d'événements dans le 
cadre d'un partenariat avec la Commune et dont les modalités seront précisées dans une 
convention. 

En cas de réduction ou de partenariat, l'organisateur devra mentionner clairement sur tous les 
supports de communication de la manifestation ou de l'événement "avec le soutien de la Commune de 
Woluwe-Saint-Pierre" et y faire apparaître le logo de la Commune. 

Article 5.- La personne ou l'organisme demandeur doit contracter, auprès de la société de son choix, une police 
d'assurance couvrant les frais éventuels de réparation ou de remplacement intégral du matériel en cas 
de perte de celui-ci. Il doit remettre une copie de sa police d'assurance à l'Administration communale 
avant la mise à disposition du matériel. 

Article 6.- La redevance est payable entre les mains du receveur communal ou de ses préposés ou agents 
percepteurs désignés à cet effet. 

Article 7.- A défaut de paiement, le recouvrement de la redevance est poursuivi par toute voie de droit. 

Retributiereglement betreffende het deponeren van voorwerpen in het gemeentelijk milieupark - 
Verlenging 

DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op het retributiereglement betreffende het deponeren van voorwerpen in het gemeentelijk 

milieupark, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 17.12.2012, verbindend geworden op datum van 
23.12.2012, toepasselijk voor de periode van 01.01.2013 tot 31.12.2013 ; 

Gelet op de nieuwe gemeentewet, zoals gewijzigd door federale en gewestelijke bepalingen, met name 
artikel 117 ; 

Gelet op het algemeen politiereglement, gestemd door de Gemeenteraad in zitting van 22.02.2006, 
verbindend geworden op datum van 28.02.2006, toepasselijk vanaf 28.02.2006 ; 

Gelet op de financiéle toestand van de gemeente ; 
Overwegende dat de gemeente inkomsten moet innen om zijn uitgaven te verzekeren ; 
Op voorstel van het College van Burgerneester en Schepenen ; 
BESLUIT met 19 stemmen voor en 14 onthoudingen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

48/19.11.2013/A10046 
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Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jammaers, Mw. C. Sallé, Mw. A. Bertrand, Dhr. 
A. de Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, MW. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), 
het retributiereglernent betreffende het deponeren van voorwerpen in het gemeentelijk milieupark als volgt te 
verlengen : 
Artikel 1.- 	Er wordt, voor de periode van 01.01.2014 tot 31.12.2014, een gemeentebelasting betreffende het 

deponeren van voorwerpen in het gemeentelijk milieupark vastgesteld. 
Artikel 2.- 	Het tarief van de retributie wordt als volgt vastgesteld : 

Type afval Tarief voor particulieren (natuurlijke personen 
van Sint-Pieters-Woluwe) 

Steengruis en grond vaste prijs van 5,00 EUR/zak (max. 80 1) 
Verbrandbaar afval gratis voor 2 in3 maximum/6 maand 

grotere hoeveelheid : 20,00 EUR/m 3  
Groen afval (gras, bladeren, takken) gratis voor 2 m 3  maximurn/maand 

grotere hoeveelheid : 20,00 EUR/rn 3  
Brandblussers (maximum 5 kg) 
Batterijen wagen 

gratis voor 2 stukken maximumljaar 
grotere hoeveelheid : 2,50 EUR/stuk 

Elektrisch afval (koffiezetrnachines, enz.) en elektronisch 
afval (audiovisueel of informatica) 

gratis voor 10 stukken maximumljaar 
grotere hoeveelheid : 2,50 EUR/stuk 

Elektrisch huishoudapparatuurafval (wasmachines, ijskast, 
enz.) 

gratis voor 2 stukken maximum/jaar 
grotere hoeveelheid : 2,50 EUR/stuk 

Metaalafval gratis 
Klein chemisch huisafval gratis 
Papier en karton gratis 
Voedingsglas aratis c 
Kurken gratis 
Kleding gratis 

Voor de toepassing van huidige tarieven zijn hierboven vermelde hoeveelheden bepaald per gezin. 
Artikel 3.- 	Elke fractie van eenheid wordt voor één eenheid gerekend. 
Artikel 4.- 	De retributie is verschuldigd door de natuurlijke persoon die het afval deponeert. Het deponeren 

tegen betaling mag pas uitgevoerd worden nadat de betaling plaatsgehad heeft. 
Artikel 5.- 	De retributie is betaalbaar in handen van de gemeenteontvanger of van zijn beambten of ontvangers 

die hiervoor aangesteld werden. 
Artikel 6.- 	Bij gebrek aan betaling wordt de invordering van de retributie verdergezet langs gerechtelijke weg. 

Règlement-redevance relatif au dépôt d'objets à la déchetterie communale - Prorogation 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le règlement-redevance relatif au dépôt d'objets à la déchetterie communale, voté par le Conseil 

communal en séance du 17.12.2012, devenu obligatoire en date du 23.12.2012, applicable pour la période du 
01.01.2013 au 31.12.2013  

Vu la nouvelle loi communale, telle que modifiée par dispositions fédérales et régionales, notamment 
l'article 117 ; 

Vu le règlement général de police, voté par le Conseil communal en séance du 22.02.2006, devenu 
obligatoire en date du 28.02.2006, applicable à partir du 28.02.2006 ; 

Vu la situation financière de la commune ; 
Considérant que la commune doit percevoir des recettes pour assurer ses dépenses ; 
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins ; 
DECIDE par 19 voix pour et 14 abstentions (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme C. Sallé, Mme A. Bertrand, M. A. de 
Lamotte, M. T. Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), de 
proroger comme suit le règlement-redevance relatif au dépôt d'objets à la déchetterie communale : 
Article 1.- 	Il est établi, pour la période du 01.01.2014 au 31.12.2014, une redevance communale relative au 

dépôt d'objets à la déchetterie communale. 
Article 2.- 	Le tarif de la redevance est fixé comme suit : 

Type de déchet Tarif pour particuliers (personnes physiques 
de Woluwe-Saint-Pierre) 

Gravats et terre forfait de 5,00 EUR/sac (max. 80 1) 
Déchets incinérables gratuit pour 2 rn 3  maximum/6 mois 
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quantité supérieure : 20,00 EUR/m 3  
Déchets verts (gazon, feuilles, branchages) gratuit pour 2 m3  rnaximum/mois 

quantité supérieure : 20,00 EUR/m 3  
Extincteurs (maximum 5 kg) 
Batteries de voitures 

gratuit pour 2 pièces maximum/an 
quantité supérieure : 2,50 EUR/pièce 

Déchets électriques (percolateurs, etc.) et électroniques 
(audiovisuels ou informatiques) 

gratuit pour 10 pièces maximum/an 
quantité supérieure : 2,50 EUR/pièce 

Déchets électroménagers (machines à laver, frigo, etc.) gratuit pour 2 pièces maximum/an 
quantité supérieure : 2,50 EUR/pièce 

Déchets métalliques gratuit 
Petits déchets chirrfiques domestiques gratuit 
Papier et carton gratuit 
Verre alimentaire gratuit 
Bouchons en liège gratuit 
Vêtements caratuit 

Pour l'application des présents tarifs, toutes les quantités mentionnées 
Article 3.- 	Toute fraction d'unité est comptée pour une unité. 

ci-dessus sont définies par ménage. 

qui dépose les déchets. Tout dépôt donnant lieu à 
ait été opéré. 

communal ou de ses préposés ou agents 

est poursuivi par toute voie de droit. 

2 

Centra voor Maatschappelijk Welzijn, zoals 

2013 van het Openbaar Centrum voor 
door de Raad voor Maatschappelijk Welzijn in 

financiéle tussenkomst van de gemeente 

(Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 
Dhr. V. Jammaers, Mw. A. Bertrand, Dhr. A. de 

Mw. S. Liégeois, Gemeenteraadsleden), de 
Centrum voor Maatschappelijk Welzijn van 

Maatschappelijk Welzijn in zitting van 23.10.2013, 

d'Actions Sociale, telle que modifiée, notamment 

2013 	du 	Centre 	Public 	d'Action 	Sociale 	de 
en séance du 23.10.2013 ; 

aucune intervention financière supplémentaire 

Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 
Mme A. Bertrand, M. A. de Lamotte, M. T. 

Liégeois, Conseillers communaux), d'approuver la 
d'Action Sociale de Woluwe-Saint-Pierre arrêtée 

Article 4.- 	La redevance est due par la personne physique 
paiement ne peut être effectué qu'après que ce paiement 

Article 5.- 	La redevance est payable entre les mains du receveur 
percepteurs désignés à cet effet. 

Article 6.- 	A défaut de paiement, le recouvrement de la redevance 

Mw. C. Sallé, Gemeenteraadslid, verlaat de zitting. 
Mme C. Sallé, Conseiller communal, quitte la séance. 

0.C.M.W. - Begroting van het dienstjaar 2013 - Wijziging nr. 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op de organieke wet van 08.07.1976 op de Openbare 

gewijzigd, met name artikel 88 ; 
Gelet op de begrotingswijziging nr. 	2 van het dienstjaar 

Maatschappelijk Welzijn van Sint-Pieters-Woluwe afgesloten 
zitting van 23.10.2013 ; 

Overwegende dat deze begrotingswijziging geen bijkomende 
met zich rneebrengt ; 

BESLUIT met 18 stemmen voor, 13 stemmen tegen 
Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, 
Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, 
begrotingswijziging nr. 2 van het dienstjaar 2013 van het Openbaar 
Sint-Pieters-Woluwe als volgt afgesloten door de Raad voor 

caoed te keuren : 
Ontvangsten 	 27.590.807,21 
Uitgaven 	 27.590.80721 
Saldo 	 0,00 

C.P.A.S. - Budget de Pexereice 2013 - Modification n° 2 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu la loi du 08.07.1976 organique des Centres Publics 

l'article 88 ; 
Vu la modification n° 2 	du budget de l'exercice 

Woluwe-Saint-Pierre. arrêtée par le Conseil de l'Action Sociale 
Considérant que cette modification budgétaire n'entraîne 

de la commune ; 
DECIDE par 18 voix pour, 13 voix contre (M. W. 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, 
Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. 
modification n° 2 du budget de l'exercice 2013 du Centre Public 
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comme suit par le Conseil de l'Action Sociale en séance du 23.10.2013 : 
Recettes 	 27.590.807,21 
Dépenses 	 27.590.807,21  
Solde 	 0,00 

	

61/19.11.2013/A/0048 
	

0.C.M.W. - Legislatuur 2013-2019 - Algemeen beleidsprogramma - Akteneming 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
HOORT de presentatie van Mw. Anne-Marie CLAEYS-MATTHYS, voorzitster van het 0.C.M.W., 

betreffende het algemeen beleidsprogamma opgesteld voor de legislatuur 2013-2019 ; 
NEEMT AKTE van bovenvermeld algemeen beleidsprogamma opgesteld voor de legislatuur 2013-2019 

van het Openbaar Centrum voor Maatschappelijk Welzijn van Sint-Pieters-Woluwe. 

C.P.A.S. - Mandature 2013-2019 - Programme de politique générale - Prise d'acte 
LE CONSEIL, en séance publique, 
ENTEND l'exposé de Mme Anne-Marie CLAEYS-MATTHYS, présidente du C.P.A.S., relativement au 

programme de politique générale établi pour la mandature 2013-2019 ; 
PREND ACTE dudit programme de politique générale établi pour la mandature 2013-2019 du Centre 

Public d'Action Sociale de Woluwe-Saint-Pierre. 

	

61/19.11.2013/A/0049 
	

0.C.M.W. - Begroting van het dienstjaar 2014 - Algemene beleidsnota - Akteneming 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
HOORT de presentatie van Mw. Anne-Marie CLAEYS-MATTHYS, voorzitster van het 0.C.M.W., 

betreffende de algemene beleidsnota opgesteld in het kader van de begroting van het dienstjaar 2014 van het 
Openbaar Centrum voor Maatschappelijk Welzijn van Sint-Pieters-Woluwe ; 

NEEMT AKTE van bovenvermelde algemene beleidsnota opgesteld in het kader van de begroting van 
het dienstjaar 2014 van het Openbaar Centrum voor Maatschappelijk Welzijn van Sint-Pieters-Woluwe. 

C.P.A.S. - Budget de l'exercice 2014 - Note de politique générale - Prise d'acte 
LE CONSEIL, en séance publique, 
ENTEND l'exposé de Mme Anne-Marie CLAEYS-MATTHYS, présidente du C.P.A.S., relativement à 

la note de politique générale établie dans le cadre du budget de l'exercice 2014 du Centre Public d'Action Sociale 
de Woluwe-Saint-Pierre ; 

PREND ACTE de ladite note de politique générale établie dans le cadre du budget de l'exercice 2014 du 
Centre Public d'Action Sociale de Woluwe-Saint-Pierre. 

	

61/19.11.2013/A/0050 
	

0.C.M.W. - Begroting van het dienstjaar 2014 
DE RAAD, in openbare vergadering, 
Gelet op de organieke wet van 08.07.1976 op de 0.C.M.W.'s, met narne artikels 26bis § 5 en 88 ; 
Gelet op de omzendbrief van de bevoegde Leden voor het beleid inzake bijstand aan personen van het 

Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie betreffende de opstelling en de uitvoering 
van de begroting 2014 van de Openbare Centra voor Maatschappelijk Welzijn van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest ; 

Overwegende dat het begrotingsontwerp van het Openbaar Centrum voor Maatschappelijk Welzijn van 
Sint-Pieters-Woluwe voor het dienstjaar 2014 onderzocht werd tijdens de vergadering van 14.10.2013 van het 
Overlegcornité tussen de afgevaardigden van de Gemeente en van de Raad voor Maatschappelijk Welzijn ; 

Gelet op het proces-verbaal van de vergadering van 17.10.2013 van het Begeleidingscomité 
samengesteld uit de afgevaardigden van het Overlegcomité en de afgevaardigde van de toezichthoudende overheid 
in het kader van het bovenvermeld begrotingsontwerp ; 

Overwegende dat de Raad voor Maatschappelijk Welzijn van Sint-Pieters-Woluwe de begroting van het 
Openbaar Centrum voor Maatschappelijk Welzijn voor het dienstjaar 2014 heeft vastgesteld in zitting van 
23.10.2013 ; 

Gelet op de bij voormelde begroting gevoegde beleidsnota en waarvan akteneming hierboven ; 
BESLUIT met 18 stemmen voor, 13 stemmen tegen (Dhr. W. Draps, Dhr. J.-C. Laes, Dhr. C. Carels, 

Mw. B. de Spirlet, Mw. A.-C. d'Ursel, Mw. C. Dejonghe, Dhr. V. Jamrnaers, Mw. A. Bertrand, Dhr. A. de 
Lamotte, Dhr. T. Verheyen, Dhr. A. De Bauw, Mw. M. Vamvakas, Mw. S. Liégeois, Gerneenteraadsleden), de 
begroting voor het dienstjaar 2014 van het Openbaar Centrum voor Maatschappelijk Welzijn van 
Sint-Pieters-Woluwe, zoals vastgesteld door de Raad voor Maatschappelijk Welzijn in zitting van 23.10.2013, 
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goed te keuren. 

  

C.P.A.S. - Budget de l'exercice 2014 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu la loi du 08.07.1976 organique des C.P.A.S., notamment les articles 26bis § 5 et 88 ; 
Vu la circulaire des Membres du Collège réuni de la Commission Communautaire Commune 

compétents pour la politique de l'aide aux personnes, relative à l'élaboration et à l'exécution du budget 2014 des 
Centres Publics d'Action Sociale de la Région de Bruxelles-Capitale ; 

Considérant que le projet de budget du Centre Public d'Action Sociale de Woluwe-Saint-Pierre pour 
l'exercice 2014 a été examiné lors de la réunion du 14.10.2013 du Comité de Concertation, réunissant les 
représentants de la commune et du Conseil de l'Action Sociale ; 

Vu le procès-verbal de la réunion du 17.10.2013 du Comité d'accompagnement réunissant les membres 
du Comité de Concertation et le représentant de l'autorité de tutelle dans le cadre dudit projet de budget ; 

Considérant que le Conseil de l'Action Sociale de Woluwe-Saint-Pierre a arrêté le budget du Centre 
Public d'Action Sociale pour l'exercice 2014 en séance du 23.10.2013 ; 

Vu la note de politique générale annexée audit budget et dont prise d'acte ci-avant ; 
DECIDE par 18 voix pour, 13 voix contre (M. W. Draps, M. J.-C. Laes, M. C. Carels, Mme B. de 

Spirlet, Mme A.-C. d'Ursel, Mme C. Dejonghe, M. V. Jammaers, Mme A. Bertrand, M. A. de Lamotte, M. T. 
Verheyen, M. A. De Bauw, Mme M. Vamvakas, Mme S. Liégeois, Conseillers communaux), d'approuver le 
budget de l'exercice 2014 du Centre Public d'Action Sociale de Woluwe-Saint-Pierre, tel qu'arrêté par le Conseil de 
l'Action Sociale en séance du 23.10.2013. 

  

Mw. C. Sallé, Gemeenteraadslid, komt de zitting terug binnen. 
Mme C. Sallé, Conseiller communal, rentre en séance. 

50/19.11.2013/A/0051 

 

Interpellation - "Cours d'informatique dispensés par la commune" 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le dossier intitulé "Interpellation - "Cours d'informatique dispensés par la commune" et inscrit au 

point n° 049 de l'ordre du jour de la présente séance à la demande de Mme A.-C. d'URSEL, conseiller communal ; 
ENTEND : 

1.- l'interpellation de Mme A.-C. d'URSEL, conseiller communal, dont résumé ci-après établi par l'intéressée : 
"A la commune, des cours d'informatique sont proposés gratuitement à la population depuis de nombreuses 
années par une fonctionnaire du service Informatique dans le but de lutter contre la fracture numérique. Il 
s'agit de session de 4 matinées avec une partie théorique et une partie pratique. Il y en a eu 11 cette année. Il 
n'y en aura plus jusqu'au mois de mars de l'année prochaine. Il s'agit essentiellement de cours d'initiation. Ces 
cours ont lieu dans l'espace multi-médias que nous avons inauguré il y a quelques années. Les cours sont, 
d'après nos informations, assez théoriques. 
D'autre part, l'A.S.B.L. P.A.J. (A.S.B.L. communale) propose elle aussi des cours d'informatique. 
A l'origine, la caverne (c'est le nom de la salle où se trouvent les pc sous l'antenne scolaire à Stockel) devait 
servir aux jeunes de l'école des devoirs qui avaient terminé leur travail pour qu'ils puissent se détendre sur 
internet. Seulement, il fallait un bénévole de plus pour les surveiller et très vite ce projet a été mis de côté. 
Jamais à cours d'idées, nous avons imaginé un projet dans le but de créer du lien entre générations. Des jeunes 
allaient apprendre aux plus âgés à se servir d'un gsm, d'un ordinateur. Les uns allaient apprendre à user des 
mêmes outils que la jeune génération, les autres apprendre toutes les qualités pour être un bon professeur : le 
respect, la patience, la vulgarisation de données qui leur paraissent tombé sous le sens. Au départ, les jeunes 
sont venus, les personnes âgées pas. Ensuite ce fut l'inverse et un cours commença avec un animateur de P.A.J. 
Très vite la demande s'est faite plus forte. C'est pourquoi, plusieurs cours ont vu le jour. Ils voulaient 
essentiellement du concret, du pratique. Ce qu'ils ne semblaient pas trouver à la commune. 
Comment se fait le partage des élèves entre la commune et l'A.S.B.L. ? Comment se fait la coordination entre 
les cours donnés par la commune et ceux donnés par P.A.J. ? Pourquoi ne pas étoffer les cours donnés par le 
service Informatique ? Le service Prévention de la commune pourrait dès lors s'atteler à d'autres tâches. Ne 
peut-on pas imaginer que la fonctionnaire de l'Informatique puisse initier des ateliers pratiques où elle ne fait 
qu'aider ceux qui sont venus dans l'espace numérique. 
Avec un peu de recul, même si l'objectif de départ était louable et entrait dans la mission de l'A.S.B.L., on peut 
se demander si les cours tel qu'ils sont devenus ne sont pas un doublon avec ce qui existe à la commune ? 
N'est-ce pas le moment d'adapter les cours dispensés par le service Informatique de la commune ? Est-ce bien 
à l'A.S.B.L. PREVENTION-ANIMATIONS-JEUNESSE de dispenser ces cours puisqu'ils ont perdu leur 
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caractère intergénérationnel du début et donc leur lien avec la jeunesse ? Ne devraient-il pas être dispensés par 
une association d'entr'aide aux personnes âgées, par S.T.J. par exemple ?" ; 

2.- la réponse qui lui est donnée par M. C. DE BEUKELAER, échevin. 

50/19.11.2013/A/0052 

 

Interpellation - "Stockel - Passage pour piétons à la place Dumon" 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le dossier intitulé "Interpellation - "Stockel - Passage pour piétons à la place Dumon" et inscrit au 

point n° 050 de l'ordre du jour de la présente séance à la demande de Mme A.-C. d'URSEL, conseiller communal ; 
ENTEND 

1.- l'interpellation de Mme A.-C. d'URSEL, conseiller communal, dont résumé ci-après établi par l'intéressée : 
"M. le Bourgmestre ayant autorité sur les marchés de la commune, 
M. l'échevin des Travaux Publics, 
Notre place Dumon vit au rythme de ses 3 marchés hebdomadaires dont 2 sont hyper courus, je veux parler du 
vendredi et du samedi. Ces jours-là, l'avenue d'Huart accueille également de nombreux maraîchers. 
Pas simple de traverser de la place pour rejoindre l'avenue d'Huart. Les maraîchers sont placés le long de la 
voie d'accès au parking de la place. Pour rejoindre le passage pour piétons, il faut monter sur un trottoir, 
contourner vaille que vaille des maraîchers, redescendre un trottoir, éviter un tram, les voitures et contourner 
les plantes du fleuriste situé à cet endroit. 
Il n'est pas rare que je vois des personnes âgées trébucher. 
Seulement l'opération devient acrobatique pour les parents accompagnés d'une poussette. 
Et presque impossible pour les personnes en chaise roulante. 
Les lignes blanches sont-elles disposées au meilleur endroit pour assurer la sécurité de tous et toutes ? 
Si oui, ne serait-il pas possible d'abaisser le trottoir pour permettre l'accès de tous les usagers ? 
Ne pourrait-on pas placer légèrement différemment les maraîchers au bord de la place ainsi que le fleuriste de 
l'avenue d'Huart pour laisser suffisamment de place pour le passage ?" ; 

2.- la réponse qui lui est donnée par M. D. DE KEYSER, échevin. 

  

50/19.11.2013/A/0053 Interpellation - "Le dispositif Voisins vigilants" 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le dossier intitulé "Interpellation - "Le dispositif Voisins vigilants" et inscrit au point n° 051 de 

l'ordre du jour de la présente séance à la demande de M. A. PIRSON, conseiller communal ; 
ENTEND : 

1.- l'interpellation de M. A. PIRSON, conseiller communal, dont résumé ci-après établi par l'intéressé : 
1.- "Les voisins vigilants américains "neighbourhood watch" sont nés dans les années 1960 à New York. 

Aujourd'hui, les voisins vigilants structurent la vie de quartier du haut de ces millions de membres à travers le 
monde aux USA, en Grande-Bretagne, au Canada, en Nouvelle-Zélande, en Norvège, aux Pays-Bas, en 
Australie, en Allernagne. 

2.- Pourquoi ne pas lancer cette initiative ici à Woluwe-Saint-Pierre, pour aller encore plus loin dans la lutte 
contre la criminalité et les cambriolages ? 

3.- En quoi consiste le dispositif ? 
4.- Ce dispositif s'appuie sur la vigilance des voisins d'un même quartier pour lutter contre la délinquance, et en 

premier lieu les cambriolages. Par celui-ci, les voisins manifestent leur esprit de responsabilité et de 
citoyenneté en étant attentifs aux faits inhabituels et à leur propre sécurité. Et ça marche ! En France, on 
observe une diminution de - 20 à - 40 % de cambriolage selon le Ministère de l'Intérieur. 

5.- De plus, l'adhésion est totalement gratuite et il est très simple de créer sa propre communauté. 
6.- Outil de convivialité  
7.- Le dispositif voisins vigilants va plus loin que la surveillance de voisinage, il s'agit de recréer dans nos 

lotissements, dans nos immeubles ce lien entre les Hommes qui tend à disparaitre. Les voisins vigilants 
s'intéressent à la vie de leur quartier, se connaissent et sont attentifs les uns aux autres. 

8.- Cette solidarité peut se manifester également en prêtant assistance aux personnes âgées et isolées. Le dispositif 
permet d'apprendre à faire connaissance avec ses voisins. En effet, une fois l'utilisateur inscrit sur le site, il 
accède à de nombreux outils gratuits facilitant ce contact. L'une d'entre elle est l'application "annuaire des 
voisins" regroupant toutes les coordonnées de la communauté ou "la gazette" (journal du quartier). 

9.- Un formidable outil de communication  
10.- Le dispositif est un bon moyen de prévention mettant directement en contact les citoyens et la police. Par 

exemple, il existe une application disponible gratuitement pour les membres du site et mise à jour 
régulièrement par les forces de l'ordre sous la rubrique "les techniques de cambriolage". 
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11.-Grâce à l'application "gestion des vacances", vos voisins sont prévenus de votre départ en vacances. Ainsi, si 
ils remarquent un fait anormal, ils posteront une alerte pour prévenir tous les voisins et la police. Grace à 
"l'annuaire des voisins" ils peuvent joindre directement la famille concernée par le cambriolage. 

12.-Un dispositif dissuasif 
13.- Les panneaux et les autocollants (à coller sur votre boite aux lettres ou sur votre porte) officiels des voisins 

vigilants constituent un bon moyen de dissuasion face aux cambrioleurs. Une fois inscrit et connecté au site 
vous trouverez dans l'application « boutique » un espace où vous pourrez commander autocollants et 
panneaux. 

14.- Selon le fiagro : ""Grâce à 	 des voisins, les cambriolages sont en nette baisse dans tous les 
quartiers sous surveillance. À l'approche des départs en vacances, les inscriptions sur le site des voisins 
vigilants sont en pleine expansion. Un panneau, représentant un oeil grand ouvert, a même été crée pour 
signaler, aux riverains comme aux cambrioleurs, que les choyens veillent. Effet dissuasif garanti sur les 
voleurs. Au point que ceux-ci ont dà inventer un petit dessin pour s'avertir les uns les autres de la présence de 
ces voisins vigilants." 

15.- Ceci existe déjà dans certaines communes telle que Wezembeek-Oppem. (Ex : rue du Davis). 
16.-Comment créer une communauté de voisins vi2ilants hors de France ?  
17.- Les voisins vigilants devraient s'ouvrir aux pays francophones à la fin de l'année 2013. 
18.- Soyons les premiers à faire le pas. 
19.- Que peut-on mettre en place ? : 

la commune ne pourrait déjà pas fournir les panneaux et autocollants dissuasifs à ceux qui le souhaitent ? 
renforcement des liens entre la population et les forces de l'ordre et entre les citoyens eux-mêmes lors d'un 
briefing sur les précautions/techniques de cambriolage. (+ Les inviter à échanger leurs coordonnées). 
en Belgique, il existe les RIQs (Réseau d'Infonnation de Quartier) ; 
autres : les autorités policières de Braine-l'Alleud ont développé un système d'alanne par sms qui permet 
aux forces de l'ordre d'alerter tous les membres du réseau en cas d'éléments suspects au coeur du 
quartier." ; 

2.- la réponse qui lui est donnée par M. B. CEREXHE, bourgmestre ; 
3.- de même que les interventions respectives de M. M. VANDERCAM, M. A. DE BAUW et 

M. A. de LAMOTTE, conseillers communaux. 

50/19.11.2013/A/0054 

 

Interpellation - "Révision des comptes et bilans des A.S.B.L. communales" 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le dossier intitulé "Interpellation - "Révision des comptes et bilans des A.S.B.L. communales", 

inscrit au point n° 113 de l'ordre du jour complémentaire de la présente séance à la demande de M. W. DRAPS, 
conseiller communal : 

ENTEND : 
1.- l'interpellation de M. W. DRAPS, conseiller communal, dont résumé ci-après établi par l'intéressé : 

"Depuis des lustres déjà, notre commune a pris l'initiative de soumettre les comptes de certaines A.S.B.L. à un 
bureau de réviseurs choisi périodiquement par marché public. 
L'examen de ceux-ci par les réviseurs a lieu entre l'arrêt des comptes par l'A.S.B.L. et leur communication au 
Conseil communal qui en prend acte. Il s'agit donc d'un examen ex post qui implique un libre accès des 
réviseurs à l'ensemble des pièces et écritures comptables ce qui leur permet d'établir annuellement un rapport 
reflétant leur opinion sur la régularité de la gestion de l'A.S.B.L. concernée et de formuler, au besoin, des 
recommandations pour l'avenir. 
Je voudrais savoir si, comme au cours de la précédente mandature, le Collège veille à respecter et à garantir 
l'indépendance des réviseurs dans le cadre de l'exercice de leur mission." ; 

2.- la réponse qui lui est donnée par M. D. HARMEL et M. D. DE KEYSER, échevins ; 
3.- de même que l'intervention de M. J.-C. LAES, conseiller communal. 

  

50/19.11.2013/A/0055 Interpellation - "Retard dans la mise en place par la nouvelle majorité des organes de l'A.S.B.L. communale 
WOLUGRAPHIC : conséquences pratiques" 

LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le dossier intitulé "Interpellation - "Retard dans la mise en place par la nouvelle majorité des 

organes de l'A.S.B.L. communale WOLUGRAPHIC : conséquences pratiques", inscrit au point n° 114 de l'ordre 
du jour complémentaire de la présente séance à la demande de M. J.-C. LAES, conseiller communal ; 

ENTEND : 
l'interpellation de M. J.-C. LAES, conseiller communal, dont résumé ci-après établi par l'intéressé : 

    



87 

"M. le Président, 
La question vise à clarifier les conséquences pratiques pour la commune de l'inertie dont l'actuelle majorité a 
fait preuve dans la mise en place des nouveaux organes de l'A.S.B.L. communale WOLUGRAPH1C, soumise 
aux dispositions du Pacte culturel." ; 

2.- la réponse qui lui est donnée par M. D. DE KEYSER, échevin ; 
3.- de même que les interventions respectives de M. W. DRAPS, Mme A. BERTRAND, M. G. DALLEMAGNE 

et M. P. van CRANEM, conseillers communaux. 

Interpellation - "Aide aux victimes du typhon Haiyan" 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le dossier intitulé "Interpellation - "Aide aux victimes du typhon Haiyan", inscrit au point n° 115 

de l'ordre du jour complémentaire de la présente séance à la demande de Mme A.-C. d'URSEL, conseiller 
communal ; 

ENTEND : 
1.- l'interpellation de Mme A.-C. d'URSEL, conseiller communal, dont résumé ci-après établi par l'intéressée : 

"Le 9 novembre demier, le typhon Haiyan dévastait une partie de l'archipel des Philippines. 
On compte plus de 10.000 morts et 660.000 personnes déplacées. 
Le programme alimentaire mondial estime que 2,5 millions de personnes attendent l'aide d'urgence. 
L'Unicef parle de 4 millions d'enfants potentiellement touchés par les conséquences du Typhon. 
Le bureau des Nations Unies pour la coordination des affaires humanitaires a, quant à lui, estimé que 
9,5 millions de personnes avaient été affectées par le typhon dans 9 régions du pays. 
Il s'agit semble-t-il du typhon le plus puissant jamais enregistré. 
Des vents de plus de 300 km/h ont littéralement emporté des villes entières. 
L'aide intemationale s'organise. 
Woluwe-Saint-Pierre envisage-t-elle d'apporter son aide à ce pays d'Asie du Sud-Est en grande détresse ? 
De quelle manière ? Le conseil consultatif de la coopération au développement s'est-il réuni depuis pour en 
discuter ? 
Un budget pour une aide ponctuelle d'urgence pourrait-il être envisagé ?" ; 

2.- la réponse qui lui est donnée par M. S. de PATOUL, échevin. 

Interpellation - "Le flop du nouveau Prix des Arts" 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le dossier intitulé "Interpellation - "Le flop du nouveau Prix des Arts", inscrit au point n° 116 de 

l'ordre du jour complémentaire de la présente séance à la demande de Mme A.-C. d'URSEL, conseiller communal ; 
ENTEND : 

1.- l'interpellation de Mme A.-C. d'URSEL, conseiller communal, dont résumé ci-après établi par l'intéressée : 
"La remise du prix des Arts de Woluwe-Saint-Pierre avait lieu le 7 novembre dernier. 
Et le moins que l'on puisse dire est que le public était clairsemé lors de la proclamation des résultats. 
Peu d'artistes ont participé et très peu d'entre eux ont pu exposer leurs oeuvres. 
Le nouveau règlement du concours promettait que s'installe une nouvelle dynamique. 
11 faut bien entendu du temps pour que cette nouvelle fonnule puisse porter ses fruits mais il est clair que, pour 
cette année, la mayonnaise n'a pas pris. 
Les prix sont désormis attribués, suivant une rotation de quatre années, aux disciplines suivantes : 
sculpture et installation ; peinture et dessin ; photographie, image imprimée et art numérique et enfin tissage, 
tapisserie et dentelle. 
Cette année visait les sculptures et les installations. 
Des questions doivent être posées dès à présent pour ne plus vivre un tel flop l'année prochaine. 
Sauf si c'est votre objectif de vous retrouver avec seulement 9 oeuvres exposées dans notre majestueuse salle 
FABRY. 
Comment se passe la promotion de ce prix ? Comment rentrez-vous en contact avec les artistes ? 
Quels médias utilisez-vous ? Etes-vous suffisamment informés sur les sites visités par les artistes ? 
Ne faut-il pas revoir la publicité donnée à ce prix ? 
Finalement le fait d'avoir coupé le prix en 3, ce qui permet de récompenser plus de monde, ne rend-il pas le 
prix moins attractif ? 
Accessoirement, ne faut-il pas revoir l'organisation du dépôt. Chaque artiste dépose son oeuvre et paye 
15,00 EUR. 
Si celle-ci n'est pas retenue, ils doivent venir la rechercher le lendemain. Et puis revenir encore s'ils veulent 

50/19.11.2013/A10056 

50/19.11.2013/A/0057 
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assisté aux résultats et voir l'exposition. 
Faut-il faire payer ceux qui ne sont pas retenus ? L'expo est ouverte à toute personne domiciliée en Belgique. 
Ces démarches me paraissent lourdes pour un habitant de Marche ou de Gand." ; 

2.- la réponse qui lui est donnée par Mme. C. PERSOONS, échevin. 

50/19.11.2013/A/0058 

 

Interpellation - "Chantier de l'avenue Madoux" 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le dossier intitulé "Interpellation - "Chantier de l'avenue Madoux"", inscrit au point n° 117 de l'ordre 

du jour complémentaire de la présente séance à la demande de M. V. JAMMAERS, conseiller communal ; 
ENTEND : 

1.- l'interpellation de M. V. JAMMAERS, conseiller communal, dont résumé ci-après établi par l'intéressé : 
"Les désagréments causés par les chantiers d'ouverture de voirie sont connus et nul ne conteste qu'ils sont 
souvent inévitables. 
Toutefois, il est possible de prendre un certain nombre de mesures qui réduisent la durée et l'importance de ces 
désagréments. 
Mon interpellation porte plus particulièrement sur le chantier de l'avenue Madoux dont j'ai pu, comme tout le 
monde, suivre l'évolution. 
Contrairement à ce qui a été dit, il semble que la conduite de ce chantier soit loin d'être optimale et que ce 
dernier ait pris du retard. 
Ceci est particulièrement regrettable dans la mesure où il s'agit d'un axe important et où les riverains (ainsi que 
toutes les personnes ayant l'habitude d'emprunter cette avenue) subissent les désagréments de ce chantier 
depuis fort longtemps déjà ! 
Le Wolurnag de novembre nous indique ainsi que le chantier se terminera vers le 20 décembre et que, du 
vendredi 22 novembre au lundi 2 décembre, le carrefour formé par les avenues Orban, Madoux et rue au Bois 
sera totalement fermé à la circulation. La circulation dans l'avenue Orban, à hauteur de ce carrefour, sera par 
ailleurs également interdite, et ce jusqu'au 6 décembre. 
Si je peux comprendre la nécessité de remplacer les voies au niveau du carrefour précité, je m'interroge quant 
au moment choisi pour effectuer cette opération. En effet, pour un certain nombre de commerces situés au 
niveau du carrefour et à proximité, ces deux week-ends et ces dix jours de circulation interdite (et de 
stationnement très difficile) coïncident avec une période de l'année où ils réalisent une partie importante de 
leur chiffre d'affaire annuel, par le biais des achats en prévision des fêtes de Noêl et de fin d'année. 
Mes questions sont dès lors les suivantes : 

le Collège a-t-il conscience de l'ampleur des désagréments causés par ces travaux, tant aux riverains 
qu'aux commerces des alentours ? 
le Collège estime-t-il que les travaux de l'avenue Madoux ont été correcternent menés et exécutés ? 
le Collège est-il intervenu auprès de la S.T.I.B. afin que la fermeture du carrefour Orban-Madoux-rue au 
Bois ait lieu à un autre moment ? Quelles autres mesures que le très basique placement de panneaux 
"Commerces accessibles" le Collège envisage-t-il afin de limiter l'impact négatif subi par les commerçants 
du quartier ?" ; 

2.- la réponse qui lui est donnée par M. D. DE KEYSER, échevin ; 
3.- de même que l'intervention de M. W. DRAPS, conseiller communal. 

  

50/19.11.2013/A/0059 

 

Interpellation - "Plaine de jeux des Dames Blanches" 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le dossier intitulé "Interpellation - "Plaine de jeux des Dames Blanches"", inscrit au point n° 118 de 

l'ordre du jour complémentaire de la présente séance à la demande de Mme A. BERTRAND, conseiller 
communal ; 

ENTEND : 
1.- l'interpellation de Mme A. BERTRAND, conseiller corrnnunal, dont résumé ci-après établi par l'intéressée : 

"La Plaine de jeux des Dames Blanches figure parmi les plaines de jeux les plus appréciées de la commune. Et 
pour cause : il s'agit d'une plaine de jeux spacieuse, combinant des jeux tant pour les plus petits que pour les 
plus grands (terrain de football). 
Elle propose différents types d'infrastructures et permet aux familles de se retrouver dans un cadre agréable. 
Dans la note de politique générale, la majorité s'est engagée à"rénover la plaine de jeux des Dames Blanches 
et de façon générale accorder plus d'attention à l'entretien des plaines de jeux et en améliorer la sécurité". 
Je dois, pour ma part, constater, avec d'autres usagers de la plaine de jeux, que l'entretien du matériel laisse à 
désirer. Il y a régulièrement des installations cassées qui requièrent une réparation. 
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Pouvez-vous me dire ce qui a été fait en termes d'entretien du matériel et ce que vous comptez apporter comme 
rénovation plus large à la plaine de jeux ? 
Par ailleurs, la présence de scouts sur les" tourniquets" et autres installations destinées à des enfants plus 
jeunes a été constatées à plusieurs reprises. Ceux-ci font un usage inapproprié de jeux destinés à des enfants 
plus petits et sont peut-être responsables de la dégradation du matériel. 
Qu'est-ce que fait/peut faire la commune pour éviter cette situation ?" ; 

2.- la réponse qui lui est donnée par M. C. DE BEUKELAER, échevin. 

50/19.11.2013/A/0060 

 

Interpellation - "Article du Wolumag sur le guichet unique pour une commune plus propre" 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le dossier intitulé "Interpellation - "Article du Wolumag sur le guichet unique pour une commune 

plus propre", inscrit au point n° 119 de l'ordre du jour complémentaire de la présente séance à la demande de 
Mme A. BERTRAND, conseiller communal : 

ENTEND : 
1.- l'interpellation de Mme A. BERTRAND, conseiller communal, dont résumé ci-après établi par l'intéressée : 

"La propreté est un des éléments essentiels pour un cadre de vie agréable et de qualité. Notre commune se doit 
de rester belle, propre et entretenue. 
La majorité s'est par ailleurs fixée pour objectif de faire de notre commune la commune la plus propre de 
Bruxelles. 
Je lis dans le Wolumag la création d'un service chargé d'intervenir à la demande pour constater l'abandon de 
déchets ou un défaut de ramassage. Comment ce service fonctionnera-t-il ? Interviendra-t-il à chaque coup de 
fil déclarant un abandon de déchets ? Quels sont les principes suivis par la commune en la matière ? 
De combien de membres du personnel ce service est-il composé ? Cela représentera-t-il un travail 
supplémentaire pour la commune ? 
Comment évaluez-vous l'impact de ce travail supplémentaire ?" ; 

2.- la réponse qui lui est donnée par M. D. DE KEYSER, échevin. 

  

  

Dhren W. Draps, C. Carels, V. Jammaers en Mw. C. Dejonghe, Gemeenteraadsleden, verlaten de zitting. 
MM. W. Draps, C. Carels, V. Jammaers et Mme C. Dejonghe, Conseillers communaux, quittent la séance. 

50/19.11.2013/A/0061 Règlement-taxe relatif à l'apposition d'imprimés publicitaires sur des véhicules situés sur la voie publique - 
Instauration - Proposition 

LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le dossier intitulé "Interpellation - "Règlement-taxe relatif à l'apposition d'imprimés publicitaires sur 

des véhicules situés sur la voie publique - Instauration - Proposition", inscrit au point n° 120 de l'ordre du jour 
complémentaire de la présente séance à la demande de M. T. VERHEYEN, conseiller communal ; 

ENTEND M. T. VERHEYEN, conseiller communal, sur le sujet, la réponse qui lui est donnée par 
M. D. HARMEL, échevin, de même que l'intervention de M. J.-C. LAES, conseiller communal : 
"Article 1 : 
Il est établi, pour les exercices 2013 à 2014, une taxe communale sur l'apposition d'un ou plusieurs imprimés 
publicitaires sur des véhicules situés sur la voie publique. 
Article 2 : 
Par apposition, il faut entendre : le placement d'imprimés publicitaires sur un ou plusieurs véhicules situés sur la 
voie publique. 
Par imprimé publicitaire, il faut entendre toute feuille, carte et/ou catalogue contenant de la publicité à caractère 
commercial. 
Par publicité à caractère commercial, il faut entendre toute publicité contenant la mention, explicite ou implicite, 
de firmes ou de produits déterminés ou la publicité qui, sous une forme directe ou voilée, renvoie le lecteur à des 
réclames ou qui vise à signaler, à faire connaître, à recommander des firmes, produits ou services en vue d'aboutir 
à une transaction commerciale ou qui comprend une ou des annonces émanant de particuliers ou de professionnels 
relatives à des transactions mobilières ou immobilières ou qui comprend une ou des offres de services rémunérés. 
Article 3 : 
La taxe est due par l'éditeur de l'imprimé publicitaire. Si l'éditeur n'est pas identifiable, la taxe est due par le 
distributeur de l'imprimé publicitaire. Si ni l'éditeur ni le distributeur ne sont identifiables, la taxe est due par la 
personne physique ou morale au profit de laquelle l'imprimé publicitaire est apposé et qui est susceptible de 
pouvoir en tirer bénéfice. 
Article 4 : 
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Sont exonérés : 
1.- les imprimés ayant un lien direct avec une manifestation organisée par ou avec le soutien de la commune ou 

par les établissements d'utilité publique et par les associations non lucratives, 
2.- les imprimés apposés sur un véhicule avec le consentement de son propriétaire ou de l'utilisateur du véhicule, à 

charge pour le redevable de la taxe d'apporter la preuve du consentement susdit. 
Article 5 : 
Le taux de taxation est fixé comme suit : 
- 	entre un et 1.000 exemplaires : à 250,00 EUR 
- 	au delà de 1.000 exemplaires : à 0,25 EUR par exemplaire, étant entendu que le nombre d'exemplaires qui sert 

de base à la taxation et qui ne correspond pas à une centaine sera arrondi à la centaine supérieure. 
Article 6 : 
Le contribuable est tenu de faire une déclaration à la commune contenant tous les renseignementsnécessaires à la 
taxation, au plus tard 15 jours calendrier avant chaque occupation ou distribution. La non-déclaration dans les 
délais, la déclaration incorrecte, incomplète ou imprécise du redevable entraîne l'enrôlement d'office de la taxe 
conformément aux dispositions de l'article 6 de la loi du 24.12.1996 relative à l'établissement et au recouvrement 
des taxes provinciales et communales. Avant de procéder à la taxation d'office, l'administration notifiera au 
redevable le recours à cette procédure, conformément aux dispositions de l'article 6 de la loi du 24.12.1996 relative 
à l'établissementet au recouvrement des taxes provinciales et communales. Le redevable dispose d'un délai d'un 
mois à compter du troisième jour ouvrable qui suit l'envoi de lanotification pour faire valoir ses observations par 
écrit. Les taxes enrôlées d'office sont majorées d'un montant égal à la taxe due et, en cas de récidive de l'infraction, 
d'un montant égal au double de la taxe due. 
Article 7 : 
La taxe est due au comptant et est perçue par le receveur communal ou son préposé. Lorsque la perception ne peut 
être effectuée au comptant, la taxe est enrôlée et est immédiatement exigible. Dans ce cas, le redevable recevra, 
sans frais, un avertissement-extrait de rôle. La notification lui en sera faite sans délai. L'avertissement-extrait de 
rôle sera daté et portera les mentions indiquées à l'article 3 § 4 de la loi du 24.12.1996. Le recouvrement de la taxe 
est poursuivi conformément aux règles relatives au recouvrement en matière d'impôts d'État sur les revenus, 
conformément à l'article 12 de la loi du 24.12.1996 relative à l'établissement et au recouvrement des taxes 
provinciales et communales. 
Article 8 : 
Le redevable de l'imposition peut introduire une réclamation écrite et motivée, remise ou présentée par envoi 
postal au Collège des Bourgmestre et Echevins de la commune de Woluwe-Saint-Pierre, avenue Charles 
Thielemans 93, 1150 Bruxelles, dans les six mois à dater du 3ème jour ouvrable qui suit la date de l'avis de 
cotisation ou de la perception des impôts perçus autrement que par rôle ou dans les six mois à dater du 3ème jour 
ouvrable qui suit la date d'envoi de l'avertissement-extrait de rôle mentionnant le délai de réclamation, telle qu'elle 
figure sur ledit avertissement-extrait de rôle en cas d'enrôlement. 
Article 9 : 
Les règles relatives au recouvrement, aux intérêts de retard et moratoires, aux poursuites, aux privilèges, à 
l'hypothèque légale et à la prescription en matière d'impôts d'état sur le revenu sont applicables à cette taxe. 
Article 10 : 
Le présent règlement est d'application immédiate. La présente délibération sera transmise, pour dispos tion, à 
M. le Ministre-Président de la Région de Bruxelles-Capitale." ; 

DECIDE par 10 voix pour, 19 voix contre (M. B. Cerexhe, Bourgmestre, M. S. de Patoul, Mme C. 
Persoons, M. D. Hannel, M. P. Lefèvre, M. D. De Keyser, M. C. De Beukelaer, Mme C. Lhoir, M. H. De Vos, 
Echevins, M. P. van Cranem, M. F. Delpérée, Mme F. de Callatay-Herbiet, Mme P. de Bergeyck, Mune J. Raskin, 
M. M. Vandercam, M. G. Dallemagne, M. A. Pirson, M. A. Bertrand, Mme C. Vainsel, Conseillers communaux) 
(M. B. Cerexhe, Bourgmestre, M. S. de Patoul, Mme C. Persoons, M. D. Hannel, M. P. Lefèvre, M. D. De Keyser, 
M. C. De Beukelaer, Mme C. Lhoir, M. H. De Vos, Echevins, M. P. van Cranem, M. F. Delpérée, Mme F. de 
Callatay-Herbiet, Mme P. de Bergeyck, Mme J. Raskin, M. M. Vandercam, M. G. Dallemagne, M. A. Pirson, M. 
A. Bertrand, Mme C. Vainsel, Conseillers communaux) l'instauration d'un règlement, de ne pas instaurer un 
règlement-taxe relatif à l'apposition d'imprimés publicitaires sur des véhicules situés sur la voie publique. 

50/19.11.2013/A/0062 

 

Interpellation - "Plans triennaux de réfection des trottoirs et des voiries" 
LE CONSEIL, en séance publique, 
Vu le dossier intitulé "Interpellation - "Plans triennaux relatifs à la réfection des voiries et trottoirs", 

inscrit au point n° 121 de l'ordre du jour complémentaire de la présente séance à la demande de 
Mme C. VAINSEL, conseiller communal ; 
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ENTEND : 
1.- l'interpellation de Mme C. VAINSEL, conseiller communal, dont résumé ci-après établi par l'intéressée : 

"M. l'Echevin, 
Chacun peut remarquer aujourd'hui que les trottoirs de notre commune présentent un certain nombre 
d 'irrégularités. 
Alors que certains trottoirs ont été refaits, d'autres sont restés dans le même état de délabrement. Par 
ailleurs, certains trottoirs rénovés présentent parfois des rigoles à l'intersection rue/trottoir, qui créent 
de réels obstacles à la marche. 
Le même constat peut être notamment posé dans le quartier Sainte-Alix, et aux alentours de la place Dumon, 
Il semble donc avéré que nos trottoirs manquent sensiblement d'uniformité. 
Sous la précédente mandature, d'importants montants ont été affectés à l'aménagement des voiries, par 
le placement massif de rond-points et de casse-vitesse ; l'objectif étant de garantir la tranquillité des 
habitants et le caractère résidentiel de notre commune. 
Sans remettre en cause l'importance de ces différentes mesures, n'est-il pas tout aussi essentiel pour nos 
quartiers, que tout un chacun puisse effectivement s'approprier l'espace public en tant que piéton ? 
J'insiste d'ailleurs pour y inclure l'ensemble des piétons : qu'il s'agisse des personnes qui ont besoin d'un 
déambulateur ou qui sont en chaise roulante, des têtes blondes à trottinette, des familles avec poussette, 
de ceux qui s'aident à l'aide d'une canne, " en un mot, de l'ensemble des habitants pour laquelle la 
fluidité de la marche doit être facilitée au maximum. 
La Déclaration de Politique Générale prévoit la réalisation d'une étude objective de l'état des voiries et 
trottoirs, et l'élaboration de deux plans triennaux de réfection de ceux-ci. 
Etant donné qu'une année entière vient déjà de s 'écouler, je voudrais vous demander : 
Quand sera réalisée l'étude mentionnée dans la DPG ? 
Quel en sera approximativement le coût ? 
Quand comptez-vous déposer le premier plan triennal de réfection des voiries et trottoirs ?" ; 

2.- la réponse qui lui est donnée par M. D. DE KEYSER, échevin ; 
3.- de même que l'intervention de Mme A. BERTRAND, conseiller communal. 

Mw. A.-M. Claeys-Matthys, Voorzitster van het 0.C.M.W., verlaat de zitting. 
Mme A.-M. Claeys-Matthys, Présidente du C.P.A.S., quitte la séance. 

Dhr. Voorzitter laat de deuren sluiten. 
M. le Président prononce le huis clos. 
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